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<Article>Umocowanie 2 a (nowe)</Article>
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	–	 uwzględniając wspólny komunikat Komisji oraz wysokiego przedstawiciela Unii ds. zagranicznych i polityki bezpieczeństwa z dnia 16 grudnia 2020 r. pt. „Strategia UE w zakresie cyberbezpieczeństwa na cyfrową dekadę” (JOIN(2020) 18 final,
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	–	uwzględniając wspólny komunikat w sprawie europejskiej strategii bezpieczeństwa gospodarczego z 20 czerwca 2023 r.,
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	Poprawka

	
	–	uwzględniając wspólny komunikat Komisji i wysokiego przedstawiciela Unii do spraw zagranicznych i polityki bezpieczeństwa z dnia 12 listopada 2025 r. pt. „Europejska tarcza demokracji: wspieranie silnych i odpornych demokracji” (JOIN(2025)0791),


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>4</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, César Luena, Matthias Ecke, Lina Gálvez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Umocowanie 3 a (nowe)</Article>
	

	Projekt rezolucji
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	–	uwzględniając wspólny komunikat Komisji oraz wysokiego przedstawiciela Unii ds. zagranicznych i polityki bezpieczeństwa z dnia 16 grudnia 2020 r. pt. „Strategia UE w zakresie cyberbezpieczeństwa na cyfrową dekadę” (JOIN(2020) 18 final,
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<Amend>Poprawka		<NumAm>5</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
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	–	uwzględniając oświadczenie wydane po niedawnej wizycie delegacji Komisji Spraw Zagranicznych w Republice Korei i Japonii w dniach od 31 marca do 2 kwietnia 2026 r.,


Or. <Original>{EN}en</Original>
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	–	uwzględniając 8. dialog na temat polityki cyfrowej między UE a Japonią, który przeprowadzono 1 kwietnia 2025 r. w Brukseli,
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	–	uwzględniając list intencyjny podpisany przez UE i Japonię w sprawie zacieśnienia współpracy w dziedzinie nauki i technologii kwantowej w celu pogłębienia wspólnych badań, wymiany informacji i rozwoju ekosystemu,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>8</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
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	–	uwzględniając zielony sojusz między UE a Japonią z 27 maja 2021 r.,
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	–	uwzględniając zielone partnerstwo między UE a Republiką Korei z 22 maja 2023 r.,
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	–	uwzględniając wspólne oświadczenie prasowe wydane po posiedzeniu ministerialnym w sprawie minerałów krytycznych w dniu 4 lutego 2026 r.,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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</RepeatBlock-By>
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<Article>Umocowanie 14 a (nowe)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	–	uwzględniając swoją rezolucję z dnia 28 listopada 2024 r. w sprawie wzmocnienia niezachwianego wsparcia UE dla Ukrainy wobec rosyjskiej wojny napastniczej i rosnącej współpracy wojskowej między Koreą Północną a Rosją,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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	Projekt rezolucji
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	–	 uwzględniając swoją rezolucję z dnia 28 listopada 2024 r. w sprawie wzmocnienia niezachwianego wsparcia UE dla Ukrainy wobec rosyjskiej wojny napastniczej i rosnącej współpracy wojskowej między Koreą Północną a Rosją,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<Article>Umocowanie 15 a (nowe)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	–	uwzględniając swoją rezolucję z dnia 13 grudnia 2023 r. w sprawie stosunków handlowych i inwestycyjnych między UE i Tajwanem,


Or. <Original>{EN}en</Original>
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	—	uwzględniając swoje stanowiska i zalecenia w sprawie współpracy w regionie Indo-Pacyfiku, w tym apele o współpracę z partnerami o podobnych poglądach w celu utrzymania wolności żeglugi i stabilności w Cieśninie Tajwańskiej oraz na Morzu Wschodniochińskim i Morzu Południowochińskim,
	—	uwzględniając swoje stanowiska i zalecenia w sprawie współpracy w regionie Indo-Pacyfiku, w tym apele o współpracę z partnerami o podobnych poglądach w celu utrzymania wolności żeglugi i stabilności w Cieśninie Tajwańskiej, zgodnie z zasadami prawa międzynarodowego, oraz na Morzu Wschodniochińskim i Morzu Południowochińskim,
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<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
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	Projekt rezolucji
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	–	uwzględniając rezolucję Parlamentu Europejskiego z dnia 24 października 2024 r. w sprawie błędnego interpretowania rezolucji ONZ nr 2758 przez Chińską Republikę Ludową i jej ciągłych prowokacji wojskowych wobec Tajwanu,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>16</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Helmut Brandstätter, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Dan Barna</Members>
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<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Umocowanie 16 b (nowe)</Article>
	

	Projekt rezolucji
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	–	uwzględniając drugi dialog strategiczny między UE a Japonią, który przeprowadzono 4 kwietnia 2025 r. w Brukseli,


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Article>Umocowanie 16 c (nowe)</Article>
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	–	uwzględniając drugi dialog strategiczny między UE a Koreą Południową, który przeprowadzono 22 stycznia 2026 r. w Brukseli,


Or. <Original>{EN}en</Original>
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	–	uwzględniając Konwencję Narodów Zjednoczonych o prawie morza (UNCLOS),
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	–	uwzględniając deklarację ze szczytu NATO w Waszyngtonie z 2024 r.,
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	–	uwzględniając umowę o partnerstwie i współpracy między Unią Europejską a Mongolią z 2017 r.,
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	–	uwzględniając rezolucję Parlamentu Europejskiego z dnia 13 grudnia 2023 r. w sprawie stosunków między UE a Japonią,
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	Projekt rezolucji
	Poprawka

	A.	mając na uwadze, że Azja Wschodnia i szerzej rozumiany region Indo-Pacyfiku mają kluczowe znaczenie dla światowego dobrobytu i bezpieczeństwa, ponieważ znajdują się w nich kluczowe szlaki morskie, zaawansowane ekosystemy technologiczne, główne szlaki handlowe i krytyczne łańcuchy dostaw niezbędne dla odporności gospodarczej i wpływów geopolitycznych UE, a także mieszka tam ponad połowa ludności świata;
	A.	mając na uwadze, że Azja Wschodnia i szerzej rozumiany region Indo-Pacyfiku mają kluczowe znaczenie dla światowego dobrobytu i bezpieczeństwa, ponieważ znajdują się w nich kluczowe szlaki morskie, zaawansowane ekosystemy technologiczne, główne szlaki handlowe i krytyczne łańcuchy dostaw niezbędne dla odporności gospodarczej i wpływów geopolitycznych UE, a także mieszka tam ponad połowa ludności świata; mając na uwadze, że dynamika ta zbiegła się w wielu częściach regionu z kurczeniem się przestrzeni obywatelskiej, nasileniem represji wobec dysydentów oraz pogorszeniem się sytuacji w zakresie ochrony praw człowieka;
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	Poprawka

	A.	mając na uwadze, że Azja Wschodnia i szerzej rozumiany region Indo-Pacyfiku mają kluczowe znaczenie dla światowego dobrobytu i bezpieczeństwa, ponieważ znajdują się w nich kluczowe szlaki morskie, zaawansowane ekosystemy technologiczne, główne szlaki handlowe i krytyczne łańcuchy dostaw niezbędne dla odporności gospodarczej i wpływów geopolitycznych UE, a także mieszka tam ponad połowa ludności świata;
	A.	mając na uwadze, że Azja Wschodnia i szerzej rozumiany region Indo-Pacyfiku mają kluczowe znaczenie dla światowego dobrobytu i bezpieczeństwa, ponieważ znajdują się w nich kluczowe szlaki morskie, zaawansowane ekosystemy technologiczne, główne szlaki handlowe i krytyczne łańcuchy dostaw niezbędne dla odporności gospodarczej i wpływów geopolitycznych UE, a także mieszka tam ponad połowa ludności świata; mając na uwadze, że w związku z tym uzasadnione jest zwiększenie przez UE starań na rzecz wzmocnienia bezpieczeństwa w regionie, razem z partnerami o podobnych poglądach w regionie i Stanami Zjednoczonymi;
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	A.	mając na uwadze, że Azja Wschodnia i szerzej rozumiany region Indo-Pacyfiku mają kluczowe znaczenie dla światowego dobrobytu i bezpieczeństwa, ponieważ znajdują się w nich kluczowe szlaki morskie, zaawansowane ekosystemy technologiczne, główne szlaki handlowe i krytyczne łańcuchy dostaw niezbędne dla odporności gospodarczej i wpływów geopolitycznych UE, a także mieszka tam ponad połowa ludności świata;
	A.	mając na uwadze, że trwające zmiany geopolityczne oraz rosnące strategiczne znaczenie regionu Indo-Pacyfiku przekształcają ład światowy; mając na uwadze, że Azja Wschodnia i szerzej rozumiany region Indo-Pacyfiku mają kluczowe znaczenie dla światowego dobrobytu i bezpieczeństwa, ponieważ znajdują się w nich kluczowe szlaki morskie, zaawansowane ekosystemy technologiczne, główne szlaki handlowe i krytyczne łańcuchy dostaw niezbędne dla odporności gospodarczej i wpływów geopolitycznych UE, a także mieszka tam ponad połowa ludności świata;
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	Poprawka

	A.	mając na uwadze, że Azja Wschodnia i szerzej rozumiany region Indo-Pacyfiku mają kluczowe znaczenie dla światowego dobrobytu i bezpieczeństwa, ponieważ znajdują się w nich kluczowe szlaki morskie, zaawansowane ekosystemy technologiczne, główne szlaki handlowe i krytyczne łańcuchy dostaw niezbędne dla odporności gospodarczej i wpływów geopolitycznych UE, a także mieszka tam ponad połowa ludności świata;
	A.	mając na uwadze, że Azja Wschodnia i szerzej rozumiany region Indo-Pacyfiku mają kluczowe znaczenie dla światowego dobrobytu i bezpieczeństwa, bezpieczeństwa klimatycznego i energetycznego, odporności demokratycznej oraz zrównoważonego rozwoju, ponieważ znajdują się w nich kluczowe szlaki morskie, zaawansowane ekosystemy technologiczne, główne szlaki handlowe i krytyczne łańcuchy dostaw niezbędne dla odporności gospodarczej i wpływów geopolitycznych UE, a także mieszka tam ponad połowa ludności świata;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>28</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw A</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	A.	mając na uwadze, że Azja Wschodnia i szerzej rozumiany region Indo-Pacyfiku mają kluczowe znaczenie dla światowego dobrobytu i bezpieczeństwa, ponieważ znajdują się w nich kluczowe szlaki morskie, zaawansowane ekosystemy technologiczne, główne szlaki handlowe i krytyczne łańcuchy dostaw niezbędne dla odporności gospodarczej i wpływów geopolitycznych UE, a także mieszka tam ponad połowa ludności świata;
	A.	mając na uwadze, że Azja Wschodnia i szerzej rozumiany region Indo-Pacyfiku, a w szczególności ścisła współpraca przemysłowo-obronna między UE a Japonią oraz UE a Republiką Korei, mają kluczowe znaczenie dla światowego dobrobytu i bezpieczeństwa, ponieważ znajdują się w nich kluczowe szlaki morskie, zaawansowane ekosystemy technologiczne, główne szlaki handlowe i krytyczne łańcuchy dostaw niezbędne dla odporności gospodarczej i wpływów geopolitycznych UE, a także mieszka tam ponad połowa ludności świata;
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	A.	mając na uwadze, że Azja Wschodnia i szerzej rozumiany region Indo-Pacyfiku mają kluczowe znaczenie dla światowego dobrobytu i bezpieczeństwa, ponieważ znajdują się w nich kluczowe szlaki morskie, zaawansowane ekosystemy technologiczne, główne szlaki handlowe i krytyczne łańcuchy dostaw niezbędne dla odporności gospodarczej i wpływów geopolitycznych UE, a także mieszka tam ponad połowa ludności świata;
	A.	mając na uwadze, że Azja Wschodnia ma kluczowe znaczenie dla światowego dobrobytu i bezpieczeństwa, ponieważ znajdują się w niej kluczowe szlaki morskie, zaawansowane ekosystemy technologiczne, główne szlaki handlowe i krytyczne łańcuchy dostaw niezbędne dla odporności gospodarczej i wpływów geopolitycznych UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>30</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw A a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Aa.	mając na uwadze, że UE jest w znacznym stopniu uzależniona od regionu Indo-Pacyfiku pod względem dostaw metali ziem rzadkich, półprzewodników, farmaceutycznych składników czynnych i istotnych komponentów dla swojej bazy przemysłowej i technologicznej; mając na uwadze, że ta koncentracja łańcuchów dostaw stanowi strategiczną podatność na zagrożenia;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>31</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rihards Kols</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw B</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	B.	mając na uwadze, że w ostatnich latach środowisko bezpieczeństwa w Azji Wschodniej staje się coraz bardziej niestabilne, a regionalną równowagę sił w coraz większym stopniu kształtują systemowa rywalizacja, napięcia na morzu, wymuszenia gospodarcze i koncentracja sił wojskowych, które podważają międzynarodowy porządek oparty na zasadach;
	B.	mając na uwadze, że w ostatnich latach środowisko bezpieczeństwa w Azji Wschodniej staje się coraz bardziej niestabilne, a regionalną równowagę sił w coraz większym stopniu kształtują systemowa rywalizacja, napięcia na morzu, koncentracja sił wojskowych i rosnący wpływ autorytarnych modeli sprawowania rządów, które wykorzystują wymuszenia gospodarcze, co podważa międzynarodowy porządek oparty na zasadach;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>32</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw B</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	B.	mając na uwadze, że w ostatnich latach środowisko bezpieczeństwa w Azji Wschodniej staje się coraz bardziej niestabilne, a regionalną równowagę sił w coraz większym stopniu kształtują systemowa rywalizacja, napięcia na morzu, wymuszenia gospodarcze i koncentracja sił wojskowych, które podważają międzynarodowy porządek oparty na zasadach;
	B.	mając na uwadze, że w ostatnich latach środowisko bezpieczeństwa w Azji Wschodniej staje się coraz bardziej niestabilne, a regionalną równowagę sił w coraz większym stopniu kształtują systemowa rywalizacja, napięcia na morzu, wymuszenia gospodarcze, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje oraz koncentracja sił wojskowych, które podważają międzynarodowy porządek oparty na zasadach;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>33</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw B</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	B.	mając na uwadze, że w ostatnich latach środowisko bezpieczeństwa w Azji Wschodniej staje się coraz bardziej niestabilne, a regionalną równowagę sił w coraz większym stopniu kształtują systemowa rywalizacja, napięcia na morzu, wymuszenia gospodarcze i koncentracja sił wojskowych, które podważają międzynarodowy porządek oparty na zasadach;
	B.	mając na uwadze, że w ostatnich latach środowisko bezpieczeństwa w Azji Wschodniej staje się coraz bardziej niestabilne, szczególnie w wyniku agresywnej działalności Chin, a regionalną równowagę sił w coraz większym stopniu kształtują systemowa rywalizacja, napięcia na morzu, wymuszenia gospodarcze i prowadzona przez Chiny remilitaryzacja, które podważają międzynarodowy porządek oparty na zasadach;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>34</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw B</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	B.	mając na uwadze, że w ostatnich latach środowisko bezpieczeństwa w Azji Wschodniej staje się coraz bardziej niestabilne, a regionalną równowagę sił w coraz większym stopniu kształtują systemowa rywalizacja, napięcia na morzu, wymuszenia gospodarcze i koncentracja sił wojskowych, które podważają międzynarodowy porządek oparty na zasadach;
	B.	mając na uwadze, że w ostatnich latach środowisko bezpieczeństwa w Azji Wschodniej staje się coraz bardziej niestabilne, a regionalną równowagę sił w coraz większym stopniu kształtują systemowa rywalizacja, napięcia na morzu, wymuszenia gospodarcze, szpiegostwo gospodarcze i polityczne oraz koncentracja sił wojskowych, które podważają międzynarodowy porządek oparty na zasadach;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>35</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, César Luena, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw B</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	B.	mając na uwadze, że w ostatnich latach środowisko bezpieczeństwa w Azji Wschodniej staje się coraz bardziej niestabilne, a regionalną równowagę sił w coraz większym stopniu kształtują systemowa rywalizacja, napięcia na morzu, wymuszenia gospodarcze i koncentracja sił wojskowych, które podważają międzynarodowy porządek oparty na zasadach;
	B.	mając na uwadze, że w ostatnich latach środowisko bezpieczeństwa w Azji Wschodniej staje się coraz bardziej złożone oraz że kształtują je nasilająca się rywalizacja strategiczna, trwające napięcia na morzu, wymuszenia gospodarcze i rosnące wydatki wojskowe, które stanowią wyzwanie dla pokoju i stabilności oraz podważają międzynarodowy porządek oparty na zasadach;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>36</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouíl Frágkos, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw B a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ba.	mając na uwadze, że wolność żeglugi i przelotu, a także nieprzerwane funkcjonowanie morskich szlaków komunikacyjnych stanowią podstawowe zasady prawa międzynarodowego, zapisane w szczególności w Konwencji Narodów Zjednoczonych o prawie morza (UNCLOS), i mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa gospodarczego Unii;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>37</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw B a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ba.	mając na uwadze, że Morze Południowochińskie stanowi ognisko napięć w regionie w związku z rosnącą militaryzacją spornych obszarów morskich, budową sztucznych wysp i nieprzestrzeganiem orzeczenia arbitrażowego z dnia 12 lipca 2016 r., co stanowi naruszenie międzynarodowego prawa morza i zasady wolności żeglugi;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>38</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, César Luena, Matthias Ecke, Lina Gálvez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw B a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ba.	mając na uwadze, że „Unijna strategia współpracy w regionie Indo-Pacyfiku” opiera się na przekonaniu, że bezpieczeństwo i dobrobyt UE oraz regionu Indo-Pacyfiku są ze sobą nierozerwalnie związane; mając na uwadze, że w strategii tej podkreślono, jak ważne jest zwiększenie zaangażowania UE w regionie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>39</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw B a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ba.	mając na uwadze, że Chiny wielokrotnie organizowały prowokacje w Cieśninie Tajwańskiej w postaci ćwiczeń wojskowych;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>40</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouíl Frágkos, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw B b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Bb.	mając na uwadze, że rozwój bezpiecznej, zrównoważonej i zróżnicowanej połączalności między Europą a Azją, w tym sieci infrastruktury multimodalnej, energetycznej i cyfrowej, przyczynia się do zwiększenia strategicznej autonomii Unii i odporności jej szlaków handlowych;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>41</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouíl Frágkos, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw B c (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Bc.	mając na uwadze, że stabilność na obszarach morskich o zwiększonej presji geopolitycznej, w tym w regionach morskich Europy i Indo-Pacyfiku, zależy od pełnego poszanowania prawa międzynarodowego oraz powstrzymania się od gróźb użycia siły i od jej użycia;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>42</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouíl Frágkos, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw B d (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Bd.	mając na uwadze, że zwiększenie połączalności między Europą, Bliskim Wschodem i Indo-Pacyfikiem w drodze współpracy z zaufanymi partnerami na Bliskim Wschodzie i w większym regionie może przyczynić się do dywersyfikacji szlaków handlowych Unii, jej bezpieczeństwa energetycznego i odporności łańcucha dostaw;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>43</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouíl Frágkos, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw B e (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Be.	mając na uwadze, że niektórzy partnerzy UE na Bliskim Wschodzie odgrywają coraz większą rolę jako centra innowacji, centra energetyczne i ośrodki handlu, dzięki czemu przyczyniają się do rozwoju połączeń morskich między Europą a Azją;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>44</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw C</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	C.	mając na uwadze, że coraz bardziej złożone wyzwania w zakresie bezpieczeństwa mają głęboki wpływ zarówno na stabilność, jak i dobrobyt Europy i regionu Indo-Pacyfiku, a stabilność obu regionów jest powiązana ze sobą bardziej niż kiedykolwiek wcześniej; mając na uwadze, że obie strony bezpośrednio dotyka pełnoskalowa inwazja Rosji na Ukrainę oraz wsparcie państw trzecich, które umożliwiają Rosji tę agresję;
	C.	mając na uwadze, że coraz bardziej złożone wyzwania w zakresie bezpieczeństwa mają głęboki wpływ zarówno na stabilność, jak i dobrobyt Europy i regionu Indo-Pacyfiku, a stabilność obu regionów jest powiązana ze sobą bardziej niż kiedykolwiek wcześniej; mając na uwadze, że obie strony bezpośrednio dotyka pełnoskalowa inwazja Rosji na Ukrainę oraz wsparcie państw trzecich, które umożliwiają Rosji tę agresję; mając na uwadze, że zarówno Japonia, jak i Republika Korei wyróżniają się znaczną pomocą finansową i humanitarną dla Ukrainy, a także niezachwianym zaangażowaniem na rzecz bezpieczeństwa i suwerenności Ukrainy; mając na uwadze, że od 2022 r. Japonia przekazała Ukrainie 20 mld USD pomocy finansowej i wojskowej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>45</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, César Luena, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw C</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	C.	mając na uwadze, że coraz bardziej złożone wyzwania w zakresie bezpieczeństwa mają głęboki wpływ zarówno na stabilność, jak i dobrobyt Europy i regionu Indo-Pacyfiku, a stabilność obu regionów jest powiązana ze sobą bardziej niż kiedykolwiek wcześniej; mając na uwadze, że obie strony bezpośrednio dotyka pełnoskalowa inwazja Rosji na Ukrainę oraz wsparcie państw trzecich, które umożliwiają Rosji tę agresję;
	C.	mając na uwadze, że coraz bardziej złożone wyzwania w zakresie bezpieczeństwa mają głęboki wpływ zarówno na stabilność, jak i dobrobyt Europy i regionu Indo-Pacyfiku, a stabilność obu regionów jest powiązana ze sobą bardziej niż kiedykolwiek wcześniej; mając na uwadze, że obie strony bezpośrednio dotyka pełnoskalowa inwazja Rosji na Ukrainę oraz wsparcie państw trzecich, które umożliwiają Rosji tę agresję; mając na uwadze, że niestabilność na Bliskim Wschodzie, w tym konflikt z udziałem Iranu i blokada cieśniny Ormuz, ma znaczące konsekwencje dla Europy i Azji Wschodniej w zakresie bezpieczeństwa energetycznego, morskich szlaków handlowych i globalnych łańcuchów dostaw;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>46</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw C</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	C.	mając na uwadze, że coraz bardziej złożone wyzwania w zakresie bezpieczeństwa mają głęboki wpływ zarówno na stabilność, jak i dobrobyt Europy i regionu Indo-Pacyfiku, a stabilność obu regionów jest powiązana ze sobą bardziej niż kiedykolwiek wcześniej; mając na uwadze, że obie strony bezpośrednio dotyka pełnoskalowa inwazja Rosji na Ukrainę oraz wsparcie państw trzecich, które umożliwiają Rosji tę agresję;
	C.	mając na uwadze, że coraz bardziej złożone wyzwania w zakresie bezpieczeństwa mają głęboki wpływ zarówno na stabilność, jak i dobrobyt Europy i regionu Indo-Pacyfiku, a stabilność obu regionów jest powiązana ze sobą bardziej niż kiedykolwiek wcześniej; mając na uwadze, że obie strony bezpośrednio dotyka pełnoskalowa inwazja Rosji na Ukrainę oraz wsparcie państw trzecich, które umożliwiają Rosji tę agresję; mając na uwadze, że oba regiony są również narażone na wahania cen energii, zakłócenia w łańcuchach dostaw oraz skutki zmiany klimatu dla bezpieczeństwa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>47</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw C</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	C.	mając na uwadze, że coraz bardziej złożone wyzwania w zakresie bezpieczeństwa mają głęboki wpływ zarówno na stabilność, jak i dobrobyt Europy i regionu Indo-Pacyfiku, a stabilność obu regionów jest powiązana ze sobą bardziej niż kiedykolwiek wcześniej; mając na uwadze, że obie strony bezpośrednio dotyka pełnoskalowa inwazja Rosji na Ukrainę oraz wsparcie państw trzecich, które umożliwiają Rosji tę agresję;
	C.	mając na uwadze, że coraz bardziej złożone wyzwania w zakresie bezpieczeństwa mają głęboki wpływ zarówno na stabilność, jak i dobrobyt Europy i Azji Wschodniej, a stabilność obu regionów jest powiązana ze sobą bardziej niż kiedykolwiek wcześniej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>48</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw C</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	C.	mając na uwadze, że coraz bardziej złożone wyzwania w zakresie bezpieczeństwa mają głęboki wpływ zarówno na stabilność, jak i dobrobyt Europy i regionu Indo-Pacyfiku, a stabilność obu regionów jest powiązana ze sobą bardziej niż kiedykolwiek wcześniej; mając na uwadze, że obie strony bezpośrednio dotyka pełnoskalowa inwazja Rosji na Ukrainę oraz wsparcie państw trzecich, które umożliwiają Rosji tę agresję;
	C.	mając na uwadze, że agresywna polityka prowadzona przez Rosję i Chiny oraz coraz bardziej złożone wyzwania w zakresie bezpieczeństwa mają głęboki wpływ zarówno na stabilność, jak i dobrobyt Europy i regionu Indo-Pacyfiku, a stabilność obu regionów jest powiązana ze sobą bardziej niż kiedykolwiek wcześniej; mając na uwadze, że obie strony bezpośrednio dotyka pełnoskalowa inwazja Rosji na Ukrainę oraz wsparcie państw trzecich, które umożliwiają Rosji tę agresję;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>49</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías, António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw C</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	C.	mając na uwadze, że coraz bardziej złożone wyzwania w zakresie bezpieczeństwa mają głęboki wpływ zarówno na stabilność, jak i dobrobyt Europy i regionu Indo-Pacyfiku, a stabilność obu regionów jest powiązana ze sobą bardziej niż kiedykolwiek wcześniej; mając na uwadze, że obie strony bezpośrednio dotyka pełnoskalowa inwazja Rosji na Ukrainę oraz wsparcie państw trzecich, które umożliwiają Rosji tę agresję;
	C.	mając na uwadze, że coraz bardziej złożone wyzwania w zakresie bezpieczeństwa mają głęboki wpływ zarówno na stabilność, jak i dobrobyt Europy i regionu Indo-Pacyfiku, a stabilność obu regionów jest powiązana ze sobą bardziej niż kiedykolwiek wcześniej; mając na uwadze, że obie strony bezpośrednio dotyka pełnoskalowa inwazja Rosji na Ukrainę oraz wsparcie państw trzecich, które umożliwiają Rosji tę agresję, takich jak Chiny i Korea Północna;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>50</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rihards Kols</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw C</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	C.	mając na uwadze, że coraz bardziej złożone wyzwania w zakresie bezpieczeństwa mają głęboki wpływ zarówno na stabilność, jak i dobrobyt Europy i regionu Indo-Pacyfiku, a stabilność obu regionów jest powiązana ze sobą bardziej niż kiedykolwiek wcześniej; mając na uwadze, że obie strony bezpośrednio dotyka pełnoskalowa inwazja Rosji na Ukrainę oraz wsparcie państw trzecich, które umożliwiają Rosji tę agresję;
	C.	mając na uwadze, że coraz bardziej złożone wyzwania w zakresie bezpieczeństwa mają głęboki wpływ zarówno na stabilność, jak i dobrobyt Europy i regionu Indo-Pacyfiku, a stabilność obu regionów jest powiązana ze sobą bardziej niż kiedykolwiek wcześniej; mając na uwadze, że obie strony bezpośrednio dotyka pełnoskalowa inwazja Rosji na Ukrainę oraz wsparcie państw trzecich, takich jak Chiny i Korea Północna, które umożliwiają Rosji tę agresję;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>51</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw C</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	C.	mając na uwadze, że coraz bardziej złożone wyzwania w zakresie bezpieczeństwa mają głęboki wpływ zarówno na stabilność, jak i dobrobyt Europy i regionu Indo-Pacyfiku, a stabilność obu regionów jest powiązana ze sobą bardziej niż kiedykolwiek wcześniej; mając na uwadze, że obie strony bezpośrednio dotyka pełnoskalowa inwazja Rosji na Ukrainę oraz wsparcie państw trzecich, które umożliwiają Rosji tę agresję;
	C.	mając na uwadze, że coraz bardziej złożone wyzwania w zakresie bezpieczeństwa mają głęboki wpływ zarówno na stabilność, jak i dobrobyt Europy i regionu Indo-Pacyfiku, a stabilność obu regionów jest powiązana ze sobą bardziej niż kiedykolwiek wcześniej; mając na uwadze, że obie strony bezpośrednio dotyka pełnoskalowa inwazja Rosji na Ukrainę oraz materialne i wojskowe wsparcie państw trzecich, które umożliwiają Rosji tę agresję;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>52</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw C</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	C.	mając na uwadze, że coraz bardziej złożone wyzwania w zakresie bezpieczeństwa mają głęboki wpływ zarówno na stabilność, jak i dobrobyt Europy i regionu Indo-Pacyfiku, a stabilność obu regionów jest powiązana ze sobą bardziej niż kiedykolwiek wcześniej; mając na uwadze, że obie strony bezpośrednio dotyka pełnoskalowa inwazja Rosji na Ukrainę oraz wsparcie państw trzecich, które umożliwiają Rosji tę agresję;
	C.	mając na uwadze, że coraz bardziej złożone wyzwania w zakresie bezpieczeństwa mają głęboki wpływ zarówno na stabilność, jak i dobrobyt Europy i regionu Indo-Pacyfiku, a stabilność obu regionów jest powiązana ze sobą bardziej niż kiedykolwiek wcześniej; mając na uwadze, że obie strony bezpośrednio dotyka nielegalna, pełnoskalowa inwazja Rosji na Ukrainę oraz wsparcie państw trzecich, które umożliwiają Rosji tę agresję;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>53</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw C a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ca.	mając na uwadze, że „Unijna strategia współpracy w regionie Indo-Pacyfiku” opiera się na przekonaniu, że bezpieczeństwo i dobrobyt UE oraz regionu Indo-Pacyfiku są ze sobą nierozerwalnie związane; mając na uwadze, że w strategii podkreśla się, jak ważne jest wzmocnienie zaangażowania UE w regionie poprzez pogłębiony dialog polityczny, wzmocnioną współpracę gospodarczą oraz rozszerzone partnerstwa w zakresie bezpieczeństwa; mając na uwadze, że zwiększona obecność UE przyczynia się do utrzymania międzynarodowego porządku opartego na zasadach, ochrony otwartych i bezpiecznych szlaków morskich oraz promowania stabilności, odporności i zrównoważonego rozwoju w całym regionie Indo-Pacyfiku; mając na uwadze, że ściślejsza współpraca z partnerami regionalnymi ma zasadnicze znaczenie dla sprostania wspólnym wyzwaniom, takim jak napięcia geopolityczne, zmiana klimatu, zakłócenia w łańcuchach dostaw oraz pojawiające się zagrożenia dla bezpieczeństwa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>54</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, César Luena, Matthias Ecke, Lina Gálvez, Mohammed Chahim</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw C a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ca.	mając na uwadze, że w Strategicznym kompasie na rzecz bezpieczeństwa i obrony stwierdzono, iż niektóre podmioty, takie jak Koreańska Republika Ludowo-Demokratyczna (KRLD), nadal stanowią zagrożenie dla pokoju i bezpieczeństwa w regionie oraz na arenie międzynarodowej; mając na uwadze, że programy jądrowe i rakietowe KRLD stanowią poważne zagrożenie dla międzynarodowego porządku opartego na zasadach, podobnie jak ewentualny transfer technologii związanej z bronią jądrową lub pociskami balistycznymi do Rosji w zamian za broń i personel wojskowy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>55</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw C a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ca.	mając na uwadze, że przyspieszenie przejścia na energię odnawialną, efektywność energetyczną, elektryfikację, odporne sieci energetyczne i czyste technologie ma zasadnicze znaczenie dla zmniejszenia strategicznej podatności na zagrożenia związane z uzależnieniem od paliw kopalnych oraz dla wzmocnienia odporności w zakresie ekonomii, klimatu i bezpieczeństwa zarówno w Europie, jak i w Azji Wschodniej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>56</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw C a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ca.	mając na uwadze, że rozpad porządku opartego na zasadach i tradycyjnych sojuszy oraz pojawienie się agresywnych podmiotów kierujących się imperialistycznymi ambicjami uzasadniają zacieśnienie więzi między UE a partnerami o podobnych poglądach w regionie w celu zwiększenia wzajemnego bezpieczeństwa i dobrobytu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>57</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw C a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ca.	mając na uwadze, że Koreańska Republika Ludowo-Demokratyczna (Korea Północna) wspiera prowadzoną przez Rosję nielegalną wojnę na wyniszczenie w Ukrainie, między innymi przez dostarczanie personelu wojskowego i sprzętu;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>58</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adam Bielan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw C a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ca.	mając na uwadze, że zagrożenia hybrydowe, obca ingerencja i dezinformacja wymagają skoordynowanej reakcji wspólnie z partnerami, którzy podzielają wartości demokratyczne i wysokie standardy regulacyjne;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>59</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, César Luena, Matthias Ecke, Lina Gálvez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw C b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Cb.	mając na uwadze, że rosnące znaczenie przestrzeni cyfrowej dla funkcjonowania naszych społeczeństw i gospodarek spowodowało wzrost liczby i skali zagrożeń oraz słabych punktów w naszych regionach; mając na uwadze, że w strategii UE w zakresie cyberbezpieczeństwa na cyfrową dekadę stwierdzono, iż zwalczanie tych zagrożeń i słabych punktów wymaga współpracy z partnerami przestrzegającymi praworządności, podstawowych wolności, demokracji i praw człowieka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>60</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw C b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Cb.	mając na uwadze, że region Indo-Pacyfiku generuje około 60 % światowego PKB i prawie 70 % światowych przepływów handlowych, co czyni go centralnym węzłem światowej gospodarki, którego stabilność, otwartość i bezpieczeństwo mają kluczowe znaczenie dla Unii Europejskiej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>61</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw C b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Cb.	mając na uwadze, że Chiny faktycznie wspierają prowadzoną przez Rosję nielegalną wojnę na wyniszczenie w Ukrainie i wsparcie to jest jednym z najważniejszych czynników umożliwiających Rosji kontynuowanie tego brutalnego wyniszczania;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>62</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, César Luena, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw C c (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Cc.	mając na uwadze, że partnerzy z Azji Wschodniej w dużej mierze polegają na bezpieczeństwie, jakie zapewniają Stany Zjednoczone, ale cierpią z powodu nieprzewidywalności Stanów Zjednoczonych i ich żądań gospodarczych; mając na uwadze, że muszą oni wzmocnić swoje sojusze z innymi partnerami, w szczególności z Unią Europejską;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>63</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Gomart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw D</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	D.	mając na uwadze, że interesy UE najlepiej chroni pogłębianie praktycznej współpracy z partnerami o podobnych poglądach w regionie – w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem – oraz kontakty ze Stowarzyszeniem Narodów Azji Południowo-Wschodniej (ASEAN) jako głównym podmiotem pełniącym rolę forum współpracy;
	D.	mając na uwadze, że interesy UE najlepiej chroni pogłębianie praktycznej współpracy z partnerami o podobnych poglądach w regionie – w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem – oraz kontakty ze Stowarzyszeniem Narodów Azji Południowo-Wschodniej (ASEAN) jako głównym podmiotem pełniącym rolę forum współpracy; mając na uwadze, że partnerstwa te muszą przyczyniać się do wzmocnienia strategicznej autonomii UE, unikania nadmiernej zależności od mocarstw trzecich oraz skonsolidowania solidnej europejskiej bazy technologiczno-przemysłowej sektora obronnego;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>64</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, César Luena, Matthias Ecke, Mohammed Chahim</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw D</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	D.	mając na uwadze, że interesy UE najlepiej chroni pogłębianie praktycznej współpracy z partnerami o podobnych poglądach w regionie – w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem – oraz kontakty ze Stowarzyszeniem Narodów Azji Południowo-Wschodniej (ASEAN) jako głównym podmiotem pełniącym rolę forum współpracy;
	D.	mając na uwadze, że interesy UE najlepiej chroni pogłębianie praktycznej współpracy z partnerami o podobnych poglądach w regionie – w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem – przy jednoczesnym dążeniu do integracyjnego, opartego na zasadach i konstruktywnego zaangażowania ze wszystkimi podmiotami regionalnymi, oraz kontakty ze Stowarzyszeniem Narodów Azji Południowo-Wschodniej (ASEAN) jako głównym podmiotem pełniącym rolę forum współpracy; mając na uwadze, że UE powinna unikać postrzegania regionu w kategoriach zero-jedynkowych uwarunkowań geopolitycznych, a zamiast tego promować multilateralizm oparty na współpracy oraz dialog zgodny z prawem międzynarodowym;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>65</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw D</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	D.	mając na uwadze, że interesy UE najlepiej chroni pogłębianie praktycznej współpracy z partnerami o podobnych poglądach w regionie – w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem – oraz kontakty ze Stowarzyszeniem Narodów Azji Południowo-Wschodniej (ASEAN) jako głównym podmiotem pełniącym rolę forum współpracy;
	D.	mając na uwadze, że interesy UE najlepiej chroni priorytetowe traktowanie spójności wewnętrznej, siły gospodarczej i dobrobytu w państwach członkowskich; mając na uwadze, że nadal ważne jest dążenie do praktycznej współpracy z kluczowymi podmiotami regionalnymi w Azji Wschodniej, w tym z Japonią, Republiką Korei, Republiką Chińską (Tajwanem) i Chińską Republiką Ludową (ChRL), tam gdzie przynosi to wyraźne wzajemne korzyści dla Unii;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>66</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Engin Eroglu, Hilde Vautmans, Helmut Brandstätter, Lucia Yar</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw D</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	D.	mając na uwadze, że interesy UE najlepiej chroni pogłębianie praktycznej współpracy z partnerami o podobnych poglądach w regionie – w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem – oraz kontakty ze Stowarzyszeniem Narodów Azji Południowo-Wschodniej (ASEAN) jako głównym podmiotem pełniącym rolę forum współpracy;
	D.	mając na uwadze, że interesy UE najlepiej chroni pogłębianie praktycznej współpracy z partnerami o podobnych poglądach w regionie, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>67</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw D</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	D.	mając na uwadze, że interesy UE najlepiej chroni pogłębianie praktycznej współpracy z partnerami o podobnych poglądach w regionie – w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem – oraz kontakty ze Stowarzyszeniem Narodów Azji Południowo-Wschodniej (ASEAN) jako głównym podmiotem pełniącym rolę forum współpracy;
	D.	mając na uwadze, że interesy UE i bezpieczeństwo globalne najlepiej chroni pogłębianie praktycznej współpracy z partnerami o podobnych poglądach w regionie – w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem – oraz kontakty ze Stowarzyszeniem Narodów Azji Południowo-Wschodniej (ASEAN) jako głównym podmiotem pełniącym rolę forum współpracy;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>68</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw D</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	D.	mając na uwadze, że interesy UE najlepiej chroni pogłębianie praktycznej współpracy z partnerami o podobnych poglądach w regionie – w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem – oraz kontakty ze Stowarzyszeniem Narodów Azji Południowo-Wschodniej (ASEAN) jako głównym podmiotem pełniącym rolę forum współpracy;
	D.	mając na uwadze, że interesy UE najlepiej chroni pogłębianie praktycznej współpracy z partnerami o zbieżnych interesach strategicznych w regionie – w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem – oraz kontakty ze Stowarzyszeniem Narodów Azji Południowo-Wschodniej (ASEAN) jako głównym podmiotem pełniącym rolę forum współpracy;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>69</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw D</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	D.	mając na uwadze, że interesy UE najlepiej chroni pogłębianie praktycznej współpracy z partnerami o podobnych poglądach w regionie – w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem – oraz kontakty ze Stowarzyszeniem Narodów Azji Południowo-Wschodniej (ASEAN) jako głównym podmiotem pełniącym rolę forum współpracy;
	D.	mając na uwadze, że interesy UE najlepiej chroni pogłębianie praktycznej współpracy z partnerami o podobnych poglądach w regionie – w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem – oraz kontakty ze Stowarzyszeniem Narodów Azji Południowo-Wschodniej (ASEAN), a także z Indiami jako głównym podmiotem pełniącym rolę forum współpracy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>70</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw D a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Da.	mając na uwadze, że Koreańska Republika Ludowo-Demokratyczna (KRLD) nadal stanowi poważne i rosnące zagrożenie dla regionalnego i międzynarodowego pokoju oraz bezpieczeństwa; mając na uwadze, że nieustanne rozwijanie przez nią programów dotyczących broni jądrowej i rakietowych pocisków balistycznych, w tym testowanie międzykontynentalnych pocisków balistycznych zdolnych do dotarcia do Europy i Stanów Zjednoczonych, pocisków balistycznych wystrzeliwanych z okrętów podwodnych oraz hipersonicznych systemów przenoszenia, stanowi poważne wyzwanie dla międzynarodowego porządku opartego na zasadach oraz globalnych reżimów nieproliferacji; mając na uwadze, że KRLD wielokrotnie naruszała rezolucje Rady Bezpieczeństwa ONZ poprzez ciągłe wystrzeliwanie pocisków, w tym testy przeprowadzane nad Japonią i w rejonie Morza Japońskiego; mając na uwadze, że wiarygodne doniesienia wskazują na dostarczanie przez KRLD Federacji Rosyjskiej amunicji artyleryjskiej, pocisków balistycznych i innego sprzętu wojskowego do wykorzystania w wojnie napastniczej Rosji przeciwko Ukrainie, a także na rozmieszczenie personelu północnokoreańskiego; mając na uwadze, że istnieje poważne ryzyko wzajemnego przekazywania przez Rosję zaawansowanych technologii wojskowych, satelitarnych lub związanych z pociskami do KRLD, co mogłoby jeszcze bardziej przyspieszyć programy zbrojeniowe KRLD; mając na uwadze, że taka wymiana, w połączeniu z nielegalnymi sieciami, działaniami cybernetycznymi i praktykami uchylania się od sankcji, jeszcze bardziej podważa międzynarodowe bezpieczeństwo i stabilność;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>71</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw D a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Da.	mając na uwadze, że UE, Stany Zjednoczone i partnerzy o podobnych poglądach w regionie mają szerokie wspólne interesy, w tym w zakresie zapewnienia stabilności w regionie;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>72</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, César Luena, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw E</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	E.	mając na uwadze, że partnerstwo strategiczne między UE a Japonią stanowi wzór skutecznej współpracy dwustronnej, która wzmacnia zdolność do kształtowania polityki na forach wielostronnych; mając na uwadze, że wejście w życie 1 stycznia 2025 r. umowy o partnerstwie strategicznym UE–Japonia umożliwia ściślejszą współpracę – w tym w obszarach takich jak bezpieczeństwo i obrona, bezpieczeństwo morskie, cyberbezpieczeństwo, przestrzeń kosmiczna i nieproliferacja – a także konkretne wspólne działania w ramach partnerstwa cyfrowego i dialogu energetycznego;
	E.	mając na uwadze, że partnerstwo strategiczne między UE a Japonią stanowi wzór skutecznej współpracy dwustronnej, która wzmacnia zdolność do kształtowania polityki na forach wielostronnych; mając na uwadze, że wejście w życie 1 stycznia 2025 r. umowy o partnerstwie strategicznym UE–Japonia umożliwia ściślejszą współpracę – w tym w obszarach takich jak bezpieczeństwo i obrona, bezpieczeństwo morskie, cyberbezpieczeństwo, przestrzeń kosmiczna i nieproliferacja – a także konkretne wspólne działania w ramach sojuszu na rzecz konkurencyjności, zielonego sojuszu, partnerstwa cyfrowego i dialogu energetycznego, oraz przyczynia się do promowania standardów w dziedzinach środowiska, bezpieczeństwa żywności, ochrony konsumentów i praw pracowniczych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>73</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw E</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	E.	mając na uwadze, że partnerstwo strategiczne między UE a Japonią stanowi wzór skutecznej współpracy dwustronnej, która wzmacnia zdolność do kształtowania polityki na forach wielostronnych; mając na uwadze, że wejście w życie 1 stycznia 2025 r. umowy o partnerstwie strategicznym UE–Japonia umożliwia ściślejszą współpracę – w tym w obszarach takich jak bezpieczeństwo i obrona, bezpieczeństwo morskie, cyberbezpieczeństwo, przestrzeń kosmiczna i nieproliferacja – a także konkretne wspólne działania w ramach partnerstwa cyfrowego i dialogu energetycznego;
	E.	mając na uwadze, że partnerstwo strategiczne między UE a Japonią stanowi wzór skutecznej współpracy dwustronnej, która wzmacnia bezpieczeństwo, światowy ład oparty na zasadach i wzajemnie korzystną zdolność do kształtowania polityki na forach wielostronnych; mając na uwadze, że wejście w życie 1 stycznia 2025 r. umowy o partnerstwie strategicznym UE–Japonia umożliwia ściślejszą współpracę – w tym w obszarach takich jak bezpieczeństwo i obrona, bezpieczeństwo morskie, cyberbezpieczeństwo, przestrzeń kosmiczna i nieproliferacja – a także konkretne wspólne działania w ramach partnerstwa cyfrowego i dialogu energetycznego;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>74</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adam Bielan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw E</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	E.	mając na uwadze, że partnerstwo strategiczne między UE a Japonią stanowi wzór skutecznej współpracy dwustronnej, która wzmacnia zdolność do kształtowania polityki na forach wielostronnych; mając na uwadze, że wejście w życie 1 stycznia 2025 r. umowy o partnerstwie strategicznym UE–Japonia umożliwia ściślejszą współpracę – w tym w obszarach takich jak bezpieczeństwo i obrona, bezpieczeństwo morskie, cyberbezpieczeństwo, przestrzeń kosmiczna i nieproliferacja – a także konkretne wspólne działania w ramach partnerstwa cyfrowego i dialogu energetycznego;
	E.	mając na uwadze, że partnerstwo strategiczne między UE a Japonią stanowi wzór skutecznej współpracy dwustronnej, która wzmacnia zdolność do kształtowania polityki na forach wielostronnych; mając na uwadze, że wejście w życie 1 stycznia 2025 r. umowy o partnerstwie strategicznym UE–Japonia umożliwia ściślejszą współpracę – w tym w obszarach takich jak bezpieczeństwo i obrona, bezpieczeństwo morskie, cyberbezpieczeństwo, przestrzeń kosmiczna i nieproliferacja – a także konkretne wspólne działania w ramach sojuszu na rzecz konkurencyjności, zielonego sojuszu oraz partnerstwa cyfrowego i dialogu energetycznego;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>75</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rihards Kols</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw E</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	E.	mając na uwadze, że partnerstwo strategiczne między UE a Japonią stanowi wzór skutecznej współpracy dwustronnej, która wzmacnia zdolność do kształtowania polityki na forach wielostronnych; mając na uwadze, że wejście w życie 1 stycznia 2025 r. umowy o partnerstwie strategicznym UE–Japonia umożliwia ściślejszą współpracę – w tym w obszarach takich jak bezpieczeństwo i obrona, bezpieczeństwo morskie, cyberbezpieczeństwo, przestrzeń kosmiczna i nieproliferacja – a także konkretne wspólne działania w ramach partnerstwa cyfrowego i dialogu energetycznego;
	E.	mając na uwadze, że partnerstwo strategiczne między UE a Japonią stanowi wzór skutecznej współpracy dwustronnej, która wzmacnia zdolność do kształtowania polityki na forach wielostronnych; mając na uwadze, że wejście w życie 1 stycznia 2025 r. umowy o partnerstwie strategicznym UE–Japonia umożliwia ściślejszą współpracę – w tym w obszarach takich jak bezpieczeństwo i obrona, zagrożenia hybrydowe, bezpieczeństwo morskie, cyberbezpieczeństwo, przestrzeń kosmiczna i nieproliferacja – a także konkretne wspólne działania w ramach partnerstwa cyfrowego i dialogu energetycznego;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>76</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Helmut Brandstätter, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw E a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ea.	mając na uwadze, że w listopadzie 2025 r. premier Japonii Sanae Takaichi, zgodnie z długoletnią strategią Japonii, stwierdziła, że blokada morska Cieśniny Tajwańskiej stanowiłaby zagrożenie dla przetrwania; mając na uwadze, że Chiny zareagowały nieproporcjonalnie poprzez prowokacje dyplomatyczne, w tym niewłaściwe publiczne oświadczenia chińskiego konsula generalnego w Osace, Xue Jiana, w których sugerował on ścięcie głowy premier Japonii, oraz kompleksową kampanię presji gospodarczej i wojskowej, obejmującą ograniczenie wywozu do podmiotów japońskich, zakaz przywozu japońskich owoców morza, zniechęcanie do podróży i wymiany studenckiej, nałożenie kontroli wywozu produktów podwójnego zastosowania, w tym niektórych metali ziem rzadkich, oraz wszczęcie dochodzenia antydumpingowego w sprawie wywozu chemikaliów z Japonii, przy czym w jednym przypadku chińskie myśliwce skierowały swoje radary kierowania ogniem na japońskie samoloty; mając na uwadze, że władze japońskie opisują te działania jako niedopuszczalne; mając na uwadze, że w japońskiej białej księdze w sprawie obrony z 2025 r. opisano Chiny jako „bezprecedensowe i największe wyzwanie strategiczne”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>77</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw E a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ea.	mając na uwadze, że Japonia jest najbliższym partnerem strategicznym UE w regionie Indo-Pacyfiku; mając na uwadze, że globalne wyzwania, a w szczególności rosnące napięcia w regionie Indo-Pacyfiku wymagają coraz ściślejszego partnerstwa między UE a Japonią; mając na uwadze, że Japonia jest ważnym podmiotem na kilku forach w regionie Indo-Pacyfiku, takich jak Szczyt Azji Wschodniej; mając na uwadze, że UE i Japonia starają się wypracować wspólne podejście na szczeblu dwustronnym i na forach wielostronnych, takich jak G-7, G-20, ONZ, Światowa Organizacja Handlu (WTO), Światowa Organizacja Zdrowia (WHO) i Organizacja Współpracy Gospodarczej i Rozwoju (OECD), a także spójnie działać jako darczyńcy o podobnych poglądach;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>78</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw E a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ea.	mając na uwadze, że Japonia jest wiodącym krajem azjatyckim wspierającym Ukrainę w obliczu rosyjskiej wojny napastniczej; mając na uwadze, że według Ukraine Support Tracker Japonia przekazała Ukrainie ponad 10 mld EUR pomocy finansowej, humanitarnej i wojskowej od początku wojny w 2022 r., a w styczniu 2026 r. przeznaczyła kolejne 1,1 mld EUR w ramach mechanizmu G-7 „Pożyczki dla Ukrainy przyspieszające wykorzystanie nadzwyczajnych przychodów” (ERA); 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adam Bielan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw E a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ea.	mając na uwadze, że w maju 2025 r. na trzecim posiedzeniu Rady Partnerstwa Cyfrowego UE–Japonia rozszerzono współpracę w zakresie sztucznej inteligencji, 5G/6G, półprzewodników, cyberbezpieczeństwa i zarządzania danymi, w tym poprzez uruchomienie wspólnego projektu badawczego „6G MIRAI-HARMONY”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw E b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Eb.	mając na uwadze, że UE i Japonia dążą do pokoju i stabilności w całym regionie Indo-Pacyfiku, ponieważ jest to powiązane z pokojem i stabilnością na kontynencie europejskim; mając na uwadze, że wolny i otwarty region Indo-Pacyfiku to zatem zasadniczy cel, jaki Japonia i UE realizują, w szczególności poprzez promowanie międzynarodowego porządku opartego na zasadach, w którym wszystkie kraje przestrzegają prawa międzynarodowego i zasady pokojowego rozwiązywania konfliktów;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>81</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adam Bielan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw E b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Eb.	mając na uwadze, że w ramach dialogu energetycznego między UE a Japonią w 2025 r. podkreślono wspólne działania w zakresie łańcuchów dostaw czystej energii, bezpieczeństwa dostaw LNG oraz współpracy w dziedzinie wodoru w celu wspierania neutralności klimatycznej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>82</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw E c (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ec.	mając na uwadze, że współpraca między UE, Japonią, Republiką Korei i Tajwanem przyczynia się do promowania stabilności, otwartych rynków oraz międzynarodowego porządku opartego na zasadach; mając na uwadze, że partnerzy ci mają wspólne interesy w zakresie podejmowania globalnych wyzwań, w tym w dziedzinie bezpieczeństwa gospodarczego i rozwoju technologicznego; mając na uwadze, że wzmocniona koordynacja między UE, Japonią i Republiką Korei może przyczynić się do większej spójności polityki w zakresie podejmowania wyzwań regionalnych i globalnych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw E d (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ed.	mając na uwadze, że trójstronna współpraca między UE, Japonią, Republiką Korei i Tajwanem może wspierać opracowywanie międzynarodowych norm i standardów, zwłaszcza w obszarach zarządzania cyfrowego i łańcuchów dostaw; mając na uwadze, że UE, Japonia i Republika Korei są partnerami o podobnych poglądach, którzy mają wspólne cele, a ich partnerstwo strategiczne w zakresie sztucznej inteligencji stanowi mechanizm służący promowaniu wymiany w handlu cyfrowym oraz reagowaniu na zmiany w kontekście globalnym;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>84</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, César Luena, Matthias Ecke, Lina Gálvez, Mohammed Chahim</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw F</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	F.	mając na uwadze, że kompleksowe stosunki między UE a Republiką Korei, kluczowym sojusznikiem z regionu Indo-Pacyfiku, obejmują dialog polityczny oraz współpracę w dziedzinie handlu i bezpieczeństwa; mając na uwadze, że partnerstwo w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Republiką Korei zapewnia ustrukturyzowane ramy współpracy we wszystkich dziedzinach bezpieczeństwa; mając na uwadze, że Republika Korei odgrywa kluczową rolę w zapewnianiu stabilności w regionie;
	F.	mając na uwadze, że partnerstwo strategiczne między UE a Republiką Korei, kluczowym sojusznikiem z regionu Indo-Pacyfiku, obejmuje dialog polityczny oraz współpracę w dziedzinie handlu i bezpieczeństwa; mając na uwadze, że umowa o wolnym handlu między UE a Republiką Korei przyczyniła się do znacznego wzrostu handlu dwustronnego od momentu jej wejścia w życie; mając na uwadze, że umowa w sprawie ram udziału wzmacnia więzi polityczne, gospodarcze i instytucjonalne, w tym w zakresie bezpieczeństwa; mając na uwadze, że umowa w sprawie ram udziału wzmacnia stosunki polityczne i stosunki związane z bezpieczeństwem między UE a Republiką Korei oraz podkreśla wspólne wartości i interesy; mając na uwadze, że podczas szczytu UE–Republika Korei w 2023 r. przywódcy uzgodnili ustanowienie partnerstwa na rzecz bezpieczeństwa oraz dialogu strategicznego na szczeblu ministrów spraw zagranicznych w celu zacieśnienia współpracy w dziedzinie światowego pokoju i bezpieczeństwa; mając na uwadze, że partnerstwo w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Republiką Korei zapewnia ustrukturyzowane ramy współpracy we wszystkich dziedzinach bezpieczeństwa; mając na uwadze, że w umowie o handlu cyfrowym między UE a Republiką Korei określono wzajemnie korzystne zasady dotyczące danych i technologii cyfrowych; mając na uwadze, że Republika Korei przystąpiła do programu „Horyzont Europa”, przez co otworzyła nowe możliwości dla naukowców i stworzyła potencjał do współpracy; mając na uwadze, że Republika Korei odgrywa kluczową rolę w zapewnianiu stabilności w regionie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonas Sjöstedt, Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw F</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	F.	mając na uwadze, że kompleksowe stosunki między UE a Republiką Korei, kluczowym sojusznikiem z regionu Indo-Pacyfiku, obejmują dialog polityczny oraz współpracę w dziedzinie handlu i bezpieczeństwa; mając na uwadze, że partnerstwo w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Republiką Korei zapewnia ustrukturyzowane ramy współpracy we wszystkich dziedzinach bezpieczeństwa; mając na uwadze, że Republika Korei odgrywa kluczową rolę w zapewnianiu stabilności w regionie;
	F.	mając na uwadze, że kompleksowe stosunki między UE a Republiką Korei, kluczowym sojusznikiem z regionu Indo-Pacyfiku, obejmują dialog polityczny oraz współpracę w dziedzinie handlu i bezpieczeństwa; mając na uwadze, że partnerstwo w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Republiką Korei zapewnia ustrukturyzowane ramy współpracy we wszystkich dziedzinach bezpieczeństwa; mając na uwadze, że Republika Korei odgrywa kluczową rolę w zapewnianiu stabilności w regionie; mając na uwadze, że pracownicy w globalnych łańcuchach dostaw w Azji Południowo-Wschodniej, zwłaszcza w Tajlandii i Malezji, a w szczególności w sektorze tekstylnym, są często narażeni na wyzysk, w tym niskie wynagrodzenia, niebezpieczne warunki pracy, kradzież wynagrodzeń, nadmierny czas pracy, ograniczenia praw związkowych, niewolę za długi i pracę przymusową; mając na uwadze, że pracownicy migrujący są szczególnie narażeni na takie nadużycia; mając na uwadze, że praktyki te przyczyniają się do dumpingu socjalnego i nieuczciwej konkurencji; mając na uwadze, że europejskie przedsiębiorstwa wprowadzające produkty na rynek Unii powinny w związku z tym podlegać wiążącym obowiązkom w zakresie należytej staranności w zakresie praw człowieka i pracy w całym łańcuchu dostaw, w tym skutecznym mechanizmom monitorowania, zapobiegania, naprawiania, odpowiedzialności i sankcji, w celu ochrony praw pracowniczych i wyeliminowania pracy przymusowej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>86</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw F</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	F.	mając na uwadze, że kompleksowe stosunki między UE a Republiką Korei, kluczowym sojusznikiem z regionu Indo-Pacyfiku, obejmują dialog polityczny oraz współpracę w dziedzinie handlu i bezpieczeństwa; mając na uwadze, że partnerstwo w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Republiką Korei zapewnia ustrukturyzowane ramy współpracy we wszystkich dziedzinach bezpieczeństwa; mając na uwadze, że Republika Korei odgrywa kluczową rolę w zapewnianiu stabilności w regionie;
	F.	mając na uwadze, że kompleksowe stosunki między UE a Republiką Korei, kluczowym sojusznikiem z regionu Indo-Pacyfiku, obejmują dialog polityczny oraz współpracę w dziedzinie handlu i bezpieczeństwa; mając na uwadze, że partnerstwo w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Republiką Korei zapewnia ustrukturyzowane ramy współpracy we wszystkich dziedzinach bezpieczeństwa; mając na uwadze, że Republika Korei odgrywa kluczową rolę w zapewnianiu stabilności w regionie; mając na uwadze, że istotne pozostają pełne wdrożenie rozdziału dotyczącego handlu i zrównoważonego rozwoju w umowie o wolnym handlu między UE a Republiką Korei, w tym dalsze postępy w zakresie praw pracowniczych oraz ratyfikacja Konwencji MOP nr 105 z 1957 r. o zniesieniu pracy przymusowej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>87</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw F</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	F.	mając na uwadze, że kompleksowe stosunki między UE a Republiką Korei, kluczowym sojusznikiem z regionu Indo-Pacyfiku, obejmują dialog polityczny oraz współpracę w dziedzinie handlu i bezpieczeństwa; mając na uwadze, że partnerstwo w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Republiką Korei zapewnia ustrukturyzowane ramy współpracy we wszystkich dziedzinach bezpieczeństwa; mając na uwadze, że Republika Korei odgrywa kluczową rolę w zapewnianiu stabilności w regionie;
	F.	mając na uwadze, że kompleksowe stosunki między UE a Republiką Korei, kluczowym sojusznikiem z regionu Indo-Pacyfiku, obejmują dialog polityczny oraz współpracę w dziedzinie handlu i bezpieczeństwa; mając na uwadze, że partnerstwo w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Republiką Korei zapewnia ustrukturyzowane ramy współpracy we wszystkich dziedzinach bezpieczeństwa; mając na uwadze, że Republika Korei odgrywa kluczową rolę w zapewnianiu stabilności w regionie i stała się głównym partnerem handlowym wielu państw członkowskich UE w zakresie produktów związanych z obronnością;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>88</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw F</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	F.	mając na uwadze, że kompleksowe stosunki między UE a Republiką Korei, kluczowym sojusznikiem z regionu Indo-Pacyfiku, obejmują dialog polityczny oraz współpracę w dziedzinie handlu i bezpieczeństwa; mając na uwadze, że partnerstwo w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Republiką Korei zapewnia ustrukturyzowane ramy współpracy we wszystkich dziedzinach bezpieczeństwa; mając na uwadze, że Republika Korei odgrywa kluczową rolę w zapewnianiu stabilności w regionie;
	F.	mając na uwadze, że kompleksowe stosunki między UE a Republiką Korei, kluczowym sojusznikiem z regionu Indo-Pacyfiku, obejmują dialog polityczny oraz współpracę w dziedzinie handlu i bezpieczeństwa; mając na uwadze, że partnerstwo w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Republiką Korei zapewnia ustrukturyzowane ramy współpracy we wszystkich dziedzinach bezpieczeństwa; mając na uwadze, że Republika Korei i jej duże zdolności obronne odgrywają kluczową rolę w zapewnianiu stabilności w regionie;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>89</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw F</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	F.	mając na uwadze, że kompleksowe stosunki między UE a Republiką Korei, kluczowym sojusznikiem z regionu Indo-Pacyfiku, obejmują dialog polityczny oraz współpracę w dziedzinie handlu i bezpieczeństwa; mając na uwadze, że partnerstwo w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Republiką Korei zapewnia ustrukturyzowane ramy współpracy we wszystkich dziedzinach bezpieczeństwa; mając na uwadze, że Republika Korei odgrywa kluczową rolę w zapewnianiu stabilności w regionie;
	F.	mając na uwadze, że kompleksowe stosunki między UE a Republiką Korei, kluczowym sojusznikiem, obejmują dialog polityczny oraz współpracę w dziedzinie handlu i bezpieczeństwa; mając na uwadze, że partnerstwo w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Republiką Korei zapewnia ustrukturyzowane ramy współpracy we wszystkich dziedzinach bezpieczeństwa; mając na uwadze, że Republika Korei odgrywa kluczową rolę w zapewnianiu stabilności w regionie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonas Sjöstedt, Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw F a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Fa.	mając na uwadze, że od wejścia w życie umowy o wolnym handlu między UE a Wietnamem (EVFTA) w dniu 1 sierpnia 2020 r. handel towarami między UE a Wietnamem znacznie wzrósł, ale w sposób wysoce niezrównoważony, przy czym deficyt handlowy UE wzrósł z 23,4 mld EUR w 2019 r. do 42,5 mld EUR w 2024 r.; mając na uwadze, że wzrostowi handlu nie towarzyszyły przekonujące postępy w zakresie praw pracowniczych i podstawowych wolności, w szczególności w odniesieniu do praw niezależnych związków zawodowych; mając na uwadze, że Wietnam nie ratyfikował kluczowej konwencji dotyczącej praw pracowniczych, umożliwiającej niezależnym związkom zawodowym swobodną rejestrację i działalność, mimo że zobowiązał się to uczynić do końca 2023 r., a także nie podjął kroków w celu przestrzegania innych traktatów, do których już przystąpił; mając na uwadze, że te niedociągnięcia stanowią naruszenie EVFTA;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw F a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Fa.	mając na uwadze, że UE nawiązała już strategiczne partnerstwa z Japonią i Republiką Korei jako partnerami o podobnych poglądach w regionie; mając na uwadze, że Japonia i Republika Korei przeznaczają znaczne środki na przyspieszenie transformacji energetycznej, w tym w świetle ratyfikacji przez nie porozumienia paryskiego z 2015 r. oraz znacznych inwestycji w energię słoneczną i morską energię wiatrową; mając na uwadze, że UE dąży do pogłębienia swoich partnerstw strategicznych i wzmocnienia współpracy z Japonią i Republiką Korei w dziedzinie energii odnawialnych, aby osiągnąć neutralność pod względem emisji dwutlenku węgla do 2050 r.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>92</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mieke Andriese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw F a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Fa.	mając na uwadze, że wybory parlamentarne w 2024 r. w Republice Korei podkreśliły pilną potrzebę stworzenia odpornej infrastruktury wyborczej; mając na uwadze, że powszechne obawy społeczne dotyczące architektury technicznej Krajowej Komisji Wyborczej oraz potencjalnej ingerencji cyfrowej ze strony wrogich podmiotów regionalnych stanowią poważne zagrożenie dla stabilności demokratycznej kluczowego partnera w regionie Indo-Pacyfiku; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>93</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw F a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Fa.	mając na uwadze, że 1 stycznia 2025 r. Republika Korei stała się pierwszym krajem azjatyckim, który przystąpił do programu „Horyzont Europa”, a 22 grudnia 2025 r. do programu dołączyła Japonia; mając na uwadze, że przystąpienie obu krajów do programu świadczy o ich silnym zaangażowaniu we współpracę z UE w zakresie badań naukowych i innowacji; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonas Sjöstedt, Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw F b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Fb.	mając na uwadze, że w marcu 2024 r. Komisja ogłosiła wznowienie negocjacji w sprawie umowy o wolnym handlu między UE a Filipinami, pomimo braku poprawy sytuacji w zakresie praw człowieka na Filipinach pod rządami prezydenta Ferdinanda Marcosa Jr.; mając na uwadze, że w ostatnich latach nasiliły się prześladowania polityczne obrońców praw człowieka, a liczba wymuszonych zaginięć oraz wymierzonych w konkretne osoby sfabrykowanych zarzutów związanych z rzekomym finansowaniem terroryzmu osiągnęła alarmująco wysoki poziom;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>95</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw F b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Fb.	mając na uwadze, że Republika Korei i Japonia są wiodącymi podmiotami technologicznymi, a rozwijanie przez te kraje sztucznej inteligencji, w tym w dziedzinie obronności, kształtuje reakcje na zagrożenia cybernetyczne i militarne, szczególnie w świetle stałych zagrożeń ze strony KRLD;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>96</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw F c (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Fc.	mając na uwadze, że sytuacja w zakresie praw człowieka w KRLD nadal charakteryzuje się systematycznymi, powszechnymi i rażącymi naruszeniami, w tym ograniczeniami wolności wypowiedzi, przemieszczania się i dostępu do informacji, istnieniem obozów dla więźniów politycznych oraz udokumentowanymi przypadkami pracy przymusowej i tortur, a także brakiem minimalnych standardów prawnych w postępowaniu karnym; mając na uwadze, że naruszenia te są konsekwentnie zgłaszane przez instytucje międzynarodowe i wymagają stałej uwagi oraz działań ze strony społeczności międzynarodowej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>97</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonas Sjöstedt, Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw F c (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Fc.	mając na uwadze, że negocjacje w sprawie umowy o wolnym handlu między UE a Filipinami wznowiono bez przeprowadzenia nowej oceny skutków dla praw człowieka, pomimo wcześniejszej decyzji Europejskiego Rzecznika Praw Obywatelskich, zgodnie z którą nieprzeprowadzenie przez Komisję oceny skutków dla praw człowieka w związku z negocjacjami umowy o wolnym handlu z Wietnamem stanowiło niewłaściwe administrowanie (1409/2014/MHZ);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>98</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw F d (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Fd.	mając na uwadze, że Australia, Japonia i Republika Korei pogłębiają współpracę trójstronną w celu wzmocnienia bezpieczeństwa i stabilności w regionie Indo-Pacyfiku, w tym poprzez wspólne ćwiczenia wojskowe oraz ściślejszą współpracę w zakresie technologii obronnych i odporności łańcucha dostaw; mając na uwadze, że ta rosnąca współpraca trójstronna opiera się na impulsie nadanym przez kompleksowe i strategiczne partnerstwo Australii z Republiką Korei oraz jej specjalne partnerstwo strategiczne z Japonią;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>99</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonas Sjöstedt, Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw F d (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Fd.	mając na uwadze, że ramy handlowe i inwestycyjne między UE a Singapurem nadal zapewniają inwestorom daleko idącą ochronę i nie nakładają na przedsiębiorstwa równoważnych wiążących zobowiązań w zakresie opodatkowania, praw pracowniczych, ochrony środowiska i rozliczalności przedsiębiorstw;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Helmut Brandstätter, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw G</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	G.	mając na uwadze, że Tajwan jest kluczowym partnerem demokratycznym UE w regionie Azji Wschodniej; mając na uwadze, że we „Wspólnej białej księdze w sprawie obronności europejskiej – Gotowość 2030” wyrażono zaniepokojenie naciskami, jakie Chiny wywierają na Tajwan za pomocą intensyfikacji działań politycznych, gospodarczych, wojskowych i cybernetycznych; mając na uwadze, że pokój i stabilność w Cieśninie Tajwańskiej mają zasadnicze znaczenie dla światowego bezpieczeństwa i dobrobytu;
	G.	mając na uwadze, że Tajwan jest niezawodnym i podzielającym podobne wartości kluczowym partnerem demokratycznym UE w regionie Azji Wschodniej; mając na uwadze, że UE i Tajwan wyznają wspólne wartości, takie jak demokracja, praworządność i prawa człowieka, a także są zaangażowane w utrzymanie multilateralizmu i porządku międzynarodowego opartego na zasadach; mając na uwadze, że UE i Tajwan mają wspólne cele, takie jak stawianie czoła wyzwaniom związanym z obcymi manipulacjami informacjami i ingerencjami (FIMI), a także promowanie stabilności, bezpieczeństwa i zrównoważonego wzrostu; mając na uwadze, że we „Wspólnej białej księdze w sprawie obronności europejskiej – Gotowość 2030” wyrażono zaniepokojenie naciskami, jakie Chiny wywierają na Tajwan za pomocą intensyfikacji działań politycznych, gospodarczych, wojskowych i cybernetycznych; mając na uwadze, że pokój i stabilność w Cieśninie Tajwańskiej mają zasadnicze znaczenie dla światowego bezpieczeństwa i dobrobytu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw G</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	G.	mając na uwadze, że Tajwan jest kluczowym partnerem demokratycznym UE w regionie Azji Wschodniej; mając na uwadze, że we „Wspólnej białej księdze w sprawie obronności europejskiej – Gotowość 2030” wyrażono zaniepokojenie naciskami, jakie Chiny wywierają na Tajwan za pomocą intensyfikacji działań politycznych, gospodarczych, wojskowych i cybernetycznych; mając na uwadze, że pokój i stabilność w Cieśninie Tajwańskiej mają zasadnicze znaczenie dla światowego bezpieczeństwa i dobrobytu;
	G.	mając na uwadze, że Tajwan jest kluczowym partnerem demokratycznym UE w regionie Azji Wschodniej; mając na uwadze, że we „Wspólnej białej księdze w sprawie obronności europejskiej – Gotowość 2030” wyrażono zaniepokojenie naciskami, jakie Chiny wywierają na Tajwan za pomocą intensyfikacji działań politycznych, gospodarczych, wojskowych i cybernetycznych; mając na uwadze, że pokój i stabilność w Cieśninie Tajwańskiej mają zasadnicze znaczenie dla światowego bezpieczeństwa i dobrobytu; mając na uwadze, że Tajwan jest również kluczowym partnerem w dziedzinie półprzewodników, zdrowia publicznego, odporności demokratycznej i gotowości na wypadek klęsk żywiołowych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, César Luena, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw G</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	G.	mając na uwadze, że Tajwan jest kluczowym partnerem demokratycznym UE w regionie Azji Wschodniej; mając na uwadze, że we „Wspólnej białej księdze w sprawie obronności europejskiej – Gotowość 2030” wyrażono zaniepokojenie naciskami, jakie Chiny wywierają na Tajwan za pomocą intensyfikacji działań politycznych, gospodarczych, wojskowych i cybernetycznych; mając na uwadze, że pokój i stabilność w Cieśninie Tajwańskiej mają zasadnicze znaczenie dla światowego bezpieczeństwa i dobrobytu;
	G.	mając na uwadze, że choć Tajwan wpisuje się w unijną politykę „jednych Chin”, jest on kluczowym partnerem demokratycznym UE w regionie Azji Wschodniej; mając na uwadze, że we „Wspólnej białej księdze w sprawie obronności europejskiej – Gotowość 2030” wyrażono zaniepokojenie naciskami, jakie Chiny wywierają na Tajwan za pomocą intensyfikacji działań politycznych, gospodarczych, wojskowych i cybernetycznych; mając na uwadze, że pokój i stabilność w Cieśninie Tajwańskiej oraz na Morzu Południowochińskim mają dla UE zasadnicze znaczenie strategiczne i są niezbędne dla światowego bezpieczeństwa i dobrobytu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw G</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	G.	mając na uwadze, że Tajwan jest kluczowym partnerem demokratycznym UE w regionie Azji Wschodniej; mając na uwadze, że we „Wspólnej białej księdze w sprawie obronności europejskiej – Gotowość 2030” wyrażono zaniepokojenie naciskami, jakie Chiny wywierają na Tajwan za pomocą intensyfikacji działań politycznych, gospodarczych, wojskowych i cybernetycznych; mając na uwadze, że pokój i stabilność w Cieśninie Tajwańskiej mają zasadnicze znaczenie dla światowego bezpieczeństwa i dobrobytu;
	G.	mając na uwadze, że Tajwan jest kluczowym partnerem demokratycznym UE w regionie Azji Wschodniej; mając na uwadze, że we „Wspólnej białej księdze w sprawie obronności europejskiej – Gotowość 2030” wyrażono zaniepokojenie naciskami, jakie Chiny wywierają na Tajwan za pomocą intensyfikacji agresywnych działań politycznych, gospodarczych, wojskowych i cybernetycznych; mając na uwadze, że przeciwdziałanie zagrożeniom stwarzanym przez Chiny i wspieranie Tajwanu, a tym samym utrzymanie pokoju i stabilności w Cieśninie Tajwańskiej mają zasadnicze znaczenie dla światowego bezpieczeństwa i dobrobytu;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw G</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	G.	mając na uwadze, że Tajwan jest kluczowym partnerem demokratycznym UE w regionie Azji Wschodniej; mając na uwadze, że we „Wspólnej białej księdze w sprawie obronności europejskiej – Gotowość 2030” wyrażono zaniepokojenie naciskami, jakie Chiny wywierają na Tajwan za pomocą intensyfikacji działań politycznych, gospodarczych, wojskowych i cybernetycznych; mając na uwadze, że pokój i stabilność w Cieśninie Tajwańskiej mają zasadnicze znaczenie dla światowego bezpieczeństwa i dobrobytu;
	G.	mając na uwadze, że Tajwan jest ważnym partnerem gospodarczym, technologicznym i demokratycznym UE w regionie Azji Wschodniej; mając na uwadze, że we „Wspólnej białej księdze w sprawie obronności europejskiej – Gotowość 2030” wyrażono zaniepokojenie naciskami, jakie Chiny wywierają na Tajwan za pomocą intensyfikacji działań politycznych, gospodarczych, wojskowych i cybernetycznych; mając na uwadze, że pokój i stabilność w Cieśninie Tajwańskiej mają zasadnicze znaczenie dla światowego bezpieczeństwa i dobrobytu;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw G</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	G.	mając na uwadze, że Tajwan jest kluczowym partnerem demokratycznym UE w regionie Azji Wschodniej; mając na uwadze, że we „Wspólnej białej księdze w sprawie obronności europejskiej – Gotowość 2030” wyrażono zaniepokojenie naciskami, jakie Chiny wywierają na Tajwan za pomocą intensyfikacji działań politycznych, gospodarczych, wojskowych i cybernetycznych; mając na uwadze, że pokój i stabilność w Cieśninie Tajwańskiej mają zasadnicze znaczenie dla światowego bezpieczeństwa i dobrobytu;
	G.	mając na uwadze, że Tajwan jest kluczowym partnerem demokratycznym UE w regionie Azji Wschodniej; mając na uwadze, że we „Wspólnej białej księdze w sprawie obronności europejskiej – Gotowość 2030” wyrażono zaniepokojenie naciskami, jakie Chiny wywierają na Tajwan za pomocą intensyfikacji działań politycznych, gospodarczych, wojskowych, cybernetycznych i informacyjnych; mając na uwadze, że pokój i stabilność w Cieśninie Tajwańskiej mają zasadnicze znaczenie dla światowego bezpieczeństwa i dobrobytu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Helmut Brandstätter, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw G a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ga.	mając na uwadze, że w dniach 29 i 30 grudnia 2025 r. Chińska Republika Ludowa przeprowadziła w przestrzeni powietrznej i strefach morskich otaczających Tajwan zakrojone na szeroką skalę ćwiczenia wojskowe pod nazwą „Justice Mission-2025”, podczas których wystrzeliwano prawdziwe pociski na wody na północ i południe od wyspy, co spowodowało zakłócenie 941 lotów cywilnych i miało wpływ na ponad 100 000 podróżnych; mając na uwadze, że przez cały rok 2025 Chińska Armia Ludowo-Wyzwoleńcza utrzymywała bezprecedensowy poziom aktywności lotniczej i morskiej wokół Tajwanu, co oznaczało gwałtowne nasilenie presji po objęciu urzędu przez prezydenta Williama Lai w maju 2024 r.; mając na uwadze, że według doniesień tajwańskiego Ministerstwa Obrony Narodowej Chińska Armia Ludowo-Wyzwoleńcza po raz pierwszy wykorzystała bezzałogowy statek powietrzny, który bezpośrednio naruszył tajwańską przestrzeń powietrzną; a także mając na uwadze, że kilka przypadków uszkodzenia kluczowych podmorskich kabli telekomunikacyjnych łączących Tajwan powiązano z działaniami statków powiązanych z Chinami;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonas Sjöstedt, Rima Hassan, Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw G a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ga.	mając na uwadze, że w dniu 11 listopada 2019 r. Gambia wniosła do Międzynarodowego Trybunału Sprawiedliwości (MTS) pozew przeciwko Mjanmie na podstawie Konwencji w sprawie zapobiegania i karania zbrodni ludobójstwa, zarzucając Mjanmie popełnienie aktów ludobójstwa wobec społeczności Rohingja, w tym masowych zabójstw, gwałtów, niszczenia wsi i przymusowych wysiedleń, z zamiarem zniszczenia, w całości lub w części, tej grupy etnicznej; mając na uwadze, że w styczniu 2020 r. MTS zarządził środki tymczasowe w celu ochrony Rohingjów i zabezpieczenia dowodów potencjalnego ludobójstwa, w szczególności nakazując Mjanmie podjęcie natychmiastowych działań w celu zapobieżenia dalszej przemocy i zapewnienia ochrony społeczności Rohingjów na dotkniętych obszarach;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adam Bielan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw G a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ga.	mając na uwadze, że w listopadzie 2025 r. UE i Filipiny nawiązały dialog na temat bezpieczeństwa i obrony w celu zajęcia się rosnącą złożonością zagrożeń dla bezpieczeństwa oraz wspierania wymiany i współpracy m.in. w zakresie bezpieczeństwa morskiego, stabilności regionalnej i łączności; mając na uwadze, że w styczniu 2026 r. UE i Wietnam podniosły poziom swoich stosunków do rangi kompleksowego partnerstwa strategicznego w celu pogłębienia współpracy w szerokim zakresie obszarów, w tym w dziedzinie bezpieczeństwa morskiego, odporności łańcuchów dostaw oraz wzmocnienia łączności między Europą a Azją Południowo-Wschodnią.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw G a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ga.	mając na uwadze, że Tajwan znajduje się w strategicznym położeniu pod względem handlu; mając na uwadze, że Cieśnina Tajwańska jest głównym szlakiem dla statków podróżujących z Chin, Japonii, Republiki Korei i Tajwanu do Europy; mając na uwadze, że Tajwan dominuje na rynku produkcji półprzewodników, ponieważ tamtejsi producenci wytwarzają około 50 % wszystkich półprzewodników na świecie; mając na uwadze, że w strategii UE na rzecz Indo-Pacyfiku przytoczono argumenty za zacieśnieniem współpracy handlowej i inwestycyjnej z Tajwanem oraz opowiedziano się za stabilizacją napięć na Morzu Południowochińskim i w Cieśninie Tajwańskiej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw G a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ga.	mając na uwadze, że tradycyjny podmiot odpowiedzialny za bezpieczeństwo w regionie, czyli Stany Zjednoczone, jest coraz częściej postrzegany jako niewiarygodny ze względu na stosowanie barier handlowych, przymusu i wymuszeń za pośrednictwem baz wojskowych, wycofanie kluczowych systemów obronnych z regionu oraz ataki słowne na sojuszników z Azji Wschodniej, co powoduje lukę w bezpieczeństwie i konieczność wzmocnienia alternatywnych sojuszy gospodarczych i obronnych, w szczególności z UE, z korzyścią dla obu stron;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw G a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ga.	mając na uwadze, że zielony sojusz między UE a Japonią oraz zielone partnerstwo między UE a Republiką Korei zapewniają konkretne ramy współpracy w zakresie działań na rzecz klimatu, czystej energii, dekarbonizacji przemysłu, gospodarki o obiegu zamkniętym oraz innych elementów zielonej transformacji; mając na uwadze, że głębsza, ustrukturyzowana współpraca z Tajwanem w zakresie czystych technologii i odporności łańcucha dostaw leży również w interesie UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw G a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ga.	mając na uwadze, że zarówno UE, jak i Tajwan są przedmiotem ciągłych wtargnięć bezzałogowych statków powietrznych należących do wrogich państw sąsiednich stosujących taktykę szarej strefy; mając na uwadze, że pogłębienie współpracy między UE a Tajwanem w zakresie technologii dronów i łańcucha dostaw bezzałogowych statków powietrznych wzmocniłoby zdolności obronne UE i zmniejszyłoby jej zależności strategiczne w tej dziedzinie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Helmut Brandstätter, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw G b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Gb.	mając na uwadze, że w sierpniu 2025 r. Chiny i Rosja przeprowadziły swoje pierwsze wspólne manewry okrętów podwodnych na wodach otaczających Japonię; mając na uwadze, że oba kraje nadal organizują wspólne ćwiczenia wojskowe, w tym w bezpośrednim sąsiedztwie terytorium Japonii; mając na uwadze, że w 2025 r. chińska straż przybrzeżna ponad dwukrotnie zwiększyła swoją obecność operacyjną na rafie Scarborough w porównaniu z 2024 r., co znacznie zaostrzyło napięcia na Morzu Południowochińskim; oraz mając na uwadze, że Chiny w coraz większym stopniu dążą do demonstrowania swojej potęgi w regionie Indo-Pacyfiku, w szczególności poprzez przeprowadzanie niezapowiedzianych ćwiczeń z użyciem ostrej amunicji na Morzu Tasmana w pobliżu Australii w lutym i marcu 2025 r.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonas Sjöstedt, Rima Hassan, Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw G b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Gb.	mając na uwadze, że w 2018 r. Międzynarodowy Trybunał Karny (MTK) wszczął dochodzenie w sprawie zbrodni wojennych i zbrodni przeciwko ludzkości popełnionych przez władze Mjanmy, w tym systematycznej przemocy wobec Rohingjów, prowadzącej do masowych wysiedleń i okrucieństw, które spustoszyły tę społeczność;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw G b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Gb.	mając na uwadze, że postawa Chin wobec szerszego regionu nadal wynika z tendencji rewizjonistycznych i powtarzających się prób umacniania roszczeń hegemonicznych, szkodliwych dla ogólnej równowagi sił w regionie Indo-Pacyfiku;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw G c (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Gc.	mając na uwadze, że Chiny zintensyfikowały swoją kampanię przeciwko Tajwanowi w sferze prawnej, wojskowej, informacyjnej i politycznej, w tym poprzez zwiększoną presję poznawczą; mając na uwadze, że pokój i stabilność w Cieśninie Tajwańskiej i na Morzu Południowochińskim mają strategiczne znaczenie dla bezpieczeństwa w regionie i na świecie; mając na uwadze, że niektóre państwa członkowskie UE są obecne w regionie Indo-Pacyfiku, a UE jako całość ma bezpośredni interes w utrzymaniu status quo;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw H</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	H.	mając na uwadze, że obecność UE w regionie Azji Wschodniej ma ogromne znaczenie dla wspierania pokoju i stabilności w regionie, ochrony bezpieczeństwa gospodarczego i wzmocnienia międzynarodowego porządku opartego na zasadach, ponieważ wyzwania w zakresie bezpieczeństwa w tym regionie mają bezpośredni wpływ na pokój na świecie i interesy UE;
	H.	mając na uwadze, że wyzwania w zakresie bezpieczeństwa w tym regionie mają bezpośredni wpływ na pokój na świecie i interesy UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonas Sjöstedt, Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw H</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	H.	mając na uwadze, że obecność UE w regionie Azji Wschodniej ma ogromne znaczenie dla wspierania pokoju i stabilności w regionie, ochrony bezpieczeństwa gospodarczego i wzmocnienia międzynarodowego porządku opartego na zasadach, ponieważ wyzwania w zakresie bezpieczeństwa w tym regionie mają bezpośredni wpływ na pokój na świecie i interesy UE;
	H.	mając na uwadze, że obecność UE w regionie Azji Wschodniej ma ogromne znaczenie dla wspierania pokoju i stabilności w regionie, ochrony bezpieczeństwa gospodarczego i wzmocnienia międzynarodowego porządku opartego na zasadach, ponieważ wyzwania w zakresie bezpieczeństwa w tym regionie mają bezpośredni wpływ na pokój na świecie i interesy UE; ostrzega w tym kontekście przed nasilającą się logiką organów geopolitycznych oraz przed jakimkolwiek automatycznym dostosowywaniem się Unii do Stanów Zjednoczonych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mieke Andriese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw H</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	H.	mając na uwadze, że obecność UE w regionie Azji Wschodniej ma ogromne znaczenie dla wspierania pokoju i stabilności w regionie, ochrony bezpieczeństwa gospodarczego i wzmocnienia międzynarodowego porządku opartego na zasadach, ponieważ wyzwania w zakresie bezpieczeństwa w tym regionie mają bezpośredni wpływ na pokój na świecie i interesy UE;
	H.	mając na uwadze, że obecność UE i konstruktywne stosunki państw członkowskich w regionie Azji Wschodniej ma ogromne znaczenie dla wspierania pokoju i stabilności w regionie, ochrony bezpieczeństwa gospodarczego i wzmocnienia międzynarodowego porządku opartego na zasadach, ponieważ wyzwania w zakresie bezpieczeństwa w tym regionie mają bezpośredni wpływ na pokój na świecie i interesy państw członkowskich UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw H</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	H.	mając na uwadze, że obecność UE w regionie Azji Wschodniej ma ogromne znaczenie dla wspierania pokoju i stabilności w regionie, ochrony bezpieczeństwa gospodarczego i wzmocnienia międzynarodowego porządku opartego na zasadach, ponieważ wyzwania w zakresie bezpieczeństwa w tym regionie mają bezpośredni wpływ na pokój na świecie i interesy UE;
	H.	mając na uwadze, że obecność UE w regionie Azji Wschodniej ma ogromne znaczenie dla przeciwdziałania agresywnym i rosnącym dążeniom Chin do dominacji, dla wspierania pokoju i stabilności w regionie, ochrony bezpieczeństwa gospodarczego i wzmocnienia międzynarodowego porządku opartego na zasadach, ponieważ wyzwania w zakresie bezpieczeństwa w tym regionie mają bezpośredni wpływ na pokój na świecie i interesy UE;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw H</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	H.	mając na uwadze, że obecność UE w regionie Azji Wschodniej ma ogromne znaczenie dla wspierania pokoju i stabilności w regionie, ochrony bezpieczeństwa gospodarczego i wzmocnienia międzynarodowego porządku opartego na zasadach, ponieważ wyzwania w zakresie bezpieczeństwa w tym regionie mają bezpośredni wpływ na pokój na świecie i interesy UE;
	H.	mając na uwadze, że obecność UE w regionie Azji Wschodniej ma ogromne znaczenie dla wspierania pokoju i stabilności w regionie, ochrony bezpieczeństwa gospodarczego, bezpieczeństwa klimatycznego i bezpieczeństwa energetycznego oraz wzmocnienia międzynarodowego porządku opartego na zasadach, ponieważ wyzwania w zakresie bezpieczeństwa w tym regionie mają bezpośredni wpływ na pokój na świecie i interesy UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw H</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	H.	mając na uwadze, że obecność UE w regionie Azji Wschodniej ma ogromne znaczenie dla wspierania pokoju i stabilności w regionie, ochrony bezpieczeństwa gospodarczego i wzmocnienia międzynarodowego porządku opartego na zasadach, ponieważ wyzwania w zakresie bezpieczeństwa w tym regionie mają bezpośredni wpływ na pokój na świecie i interesy UE;
	H.	mając na uwadze, że obecność UE w regionie Azji Wschodniej ma ogromne znaczenie dla wspierania pokoju i stabilności w regionie, funkcjonowania szlaków handlowych, ochrony bezpieczeństwa gospodarczego i wzmocnienia międzynarodowego porządku opartego na zasadach, ponieważ wyzwania w zakresie bezpieczeństwa w tym regionie mają bezpośredni wpływ na pokój na świecie i interesy UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, César Luena, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw H</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	H.	mając na uwadze, że obecność UE w regionie Azji Wschodniej ma ogromne znaczenie dla wspierania pokoju i stabilności w regionie, ochrony bezpieczeństwa gospodarczego i wzmocnienia międzynarodowego porządku opartego na zasadach, ponieważ wyzwania w zakresie bezpieczeństwa w tym regionie mają bezpośredni wpływ na pokój na świecie i interesy UE;
	H.	mając na uwadze, że obecność i współpraca UE w regionie Azji Wschodniej mają ogromne znaczenie dla wspierania pokoju i stabilności w regionie, ochrony bezpieczeństwa gospodarczego i wzmocnienia międzynarodowego porządku opartego na zasadach, ponieważ wyzwania w zakresie bezpieczeństwa w tym regionie mają bezpośredni wpływ na pokój na świecie i interesy UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías, Susanna Ceccardi, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw H</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	H.	mając na uwadze, że obecność UE w regionie Azji Wschodniej ma ogromne znaczenie dla wspierania pokoju i stabilności w regionie, ochrony bezpieczeństwa gospodarczego i wzmocnienia międzynarodowego porządku opartego na zasadach, ponieważ wyzwania w zakresie bezpieczeństwa w tym regionie mają bezpośredni wpływ na pokój na świecie i interesy UE;
	H.	mając na uwadze, że obecność UE w regionie Azji Wschodniej służy wspieraniu pokoju i stabilności w regionie, ochrony bezpieczeństwa demokratycznych krajów w regionie i wzmocnienia międzynarodowego porządku opartego na zasadach, ponieważ wyzwania w zakresie bezpieczeństwa w tym regionie mają bezpośredni wpływ na pokój na świecie i interesy UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw H a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ha.	mając na uwadze, że kraje o podobnych poglądach w regionie, a także UE, są w dużym stopniu uzależnione od surowców krytycznych, które są w przeważającej mierze wydobywane, a w jeszcze większym stopniu przetwarzane, w Chinach; mając na uwadze, że Chiny wykorzystały swoją dominującą pozycję jako narzędzie nacisku, nakładając ograniczenia wywozowe, w tym próbując wywrzeć presję na Japonię w trakcie sporu rybackiego z 2010 r.; mając na uwadze, że od tego czasu niektóre kraje powoli zaczęły dywersyfikować swoje źródła zaopatrzenia, uwalniając się od Chin, przy czym proces ten można by usprawnić poprzez skoordynowane działania między UE a partnerami regionalnymi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mircea-Gheorghe Hava</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw H a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ha.	mając na uwadze, że utrzymanie wolności żeglugi i przelotu, bezpieczeństwa morskich szlaków komunikacyjnych i pokojowego rozstrzygania sporów zgodnie z prawem międzynarodowym, w szczególności z Konwencją Narodów Zjednoczonych o prawie morza (UNCLOS), leży w bezpośrednim strategicznym interesie Unii, biorąc pod uwagę jej zależność od szlaków handlowych, kabli podmorskich oraz przepływów energii i przepływów cyfrowych przez Azję Wschodnią i region Indo-Pacyfiku;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw H a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ha.	mając na uwadze, że niektóre państwa członkowskie są mocarstwami regionu Indo-Pacyfiku dzięki swoim terytoriom zamorskim, które zapewniają UE obecność terytorialną, znaczącą wyłączną strefę ekonomiczną, stałe zdolności w zakresie projekcji siły wojskowej i strategiczną ciągłość od Morza Śródziemnego po Pacyfik; mając na uwadze, że ten wymiar zamorski stanowi wyjątkowy atut dla wiarygodności i autonomii działań UE w regionie;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw H a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ha.	mając na uwadze, że w konkluzjach Rady z dnia 20 października 2025 r. w sprawie wdrażania strategii UE na rzecz współpracy w regionie Indo-Pacyfiku z zadowoleniem przyjęto zacieśnienie współpracy z partnerami z regionu Indo-Pacyfiku w celu przeciwdziałania zagrożeniom stwarzanym przez statki floty cieni, które omijają międzynarodowe przepisy morskie, zagrażają środowisku morskiemu zarówno w UE, jak i w regionie Indo-Pacyfiku oraz stwarzają potencjalne zagrożenie dla krytycznej infrastruktury morskiej1a;

	
	_________________

	
	1a https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-14071-2025-INIT/pl/pdf


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, César Luena, Matthias Ecke, Mohammed Chahim</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw H a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ha.	mając na uwadze, że partnerzy w Azji Wschodniej – w tym Japonia, Republika Korei, Tajwan i członkowie ASEAN – utrzymują złożone i wieloaspektowe stosunki z Chinami, charakteryzujące się znaczną wzajemną zależnością gospodarczą; mając na uwadze, że partnerzy ci dążą do obrony swoich interesów strategicznych i gospodarczych, unikając jednocześnie eskalacji i konfrontacji, oraz do utrzymania stabilnych, konstruktywnych i wzajemnie korzystnych stosunków z Chinami;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Gomart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw H a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ha.	mając na uwadze, że kraje i terytoria zamorskie (KTZ) stanowią jedyne terytoria państw członkowskich położone na Oceanie Spokojnym i w regionie Indo-Pacyfiku; mając na uwadze, że stanowią one wyjątkowe strategiczne punkty wsparcia dla obecności, wpływu i współpracy UE w tych regionach, w szczególności w dziedzinie obrony, handlu, technologii cyfrowych, przestrzeni kosmicznej i współpracy kulturalnej;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw H a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ha.	mając na uwadze, że Chiny są największym partnerem handlowym Iranu i kupują większość ropy naftowej produkowanej przez Iran; mając na uwadze, że te stosunki handlowe są kluczowym czynnikiem, który umożliwia rządowi Iranu dalszą destabilizację globalnego bezpieczeństwa przez działalność taką jak finansowanie terroryzmu i program jądrowy tego kraju;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mieke Andriese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw H a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ha.	mając na uwadze, że KRLD jest kluczowym członkiem sojuszu Chiny-Rosja-Iran-Korea Północna (CRINK), współpracującego w celu obejścia sankcji i przeciwstawienia się wpływom USA; mając na uwadze, że KRLD udostępniła technologię rakietową i dane wywiadowcze Islamskiej Republice Iranu; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw H a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ha.	mając na uwadze, że Japonia, Republika Korei i Tajwan pozostają niezachwiane i nieugięte w swoim zaangażowaniu na rzecz porządku międzynarodowego opartego na zasadach oraz są kluczowymi sojusznikami w utrzymywaniu i ochronie instytucji wielostronnych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw H b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Hb.	mając na uwadze, że europejskie terytoria zamorskie w regionie Indo-Pacyfiku podlegają zagranicznym ingerencjom, w szczególności ze strony państw trzecich, które instrumentalnie wykorzystują ruchy niepodległościowe lub realizują strategie wywierania wpływu służące podważaniu suwerenności państw członkowskich;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouíl Frágkos, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera a</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	a)	zintensyfikowali ukierunkowanie strategiczne, obecność, widoczność i działania UE w Azji Wschodniej, tak wspierać stabilność, bezpieczeństwo, dobrobyt i zrównoważony rozwój obu regionów, a wszystko to przez propagowanie demokracji, praworządności, praw człowieka i prawa międzynarodowego;
	a)	zintensyfikowali ukierunkowanie strategiczne, obecność, widoczność i działania UE w Azji Wschodniej, tak wspierać stabilność, bezpieczeństwo, dobrobyt i zrównoważony rozwój obu regionów, a wszystko to przez propagowanie demokracji, praworządności, praw człowieka i prawa międzynarodowego, ze szczególnym naciskiem na ochronę wolności żeglugi, międzynarodowego prawa morza i bezpieczeństwa morskich szlaków komunikacyjnych oraz ochronę infrastruktury krytycznej;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera a</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	a)	zintensyfikowali ukierunkowanie strategiczne, obecność, widoczność i działania UE w Azji Wschodniej, tak wspierać stabilność, bezpieczeństwo, dobrobyt i zrównoważony rozwój obu regionów, a wszystko to przez propagowanie demokracji, praworządności, praw człowieka i prawa międzynarodowego;
	a)	nadali priorytetowe znaczenie umacnianiu wspólnej stabilności, bezpieczeństwa, dobrobytu i zrównoważonego rozwoju w Unii Europejskiej; ograniczyli zaangażowanie w Azji Wschodniej do jasno określonych interesów strategicznych i gospodarczych Unii oraz jej państw członkowskich, aby uniknąć niepotrzebnego rozszerzania obecności i działań Unii jako propagatora demokracji, praworządności i praw człowieka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera a</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	a)	zintensyfikowali ukierunkowanie strategiczne, obecność, widoczność i działania UE w Azji Wschodniej, tak wspierać stabilność, bezpieczeństwo, dobrobyt i zrównoważony rozwój obu regionów, a wszystko to przez propagowanie demokracji, praworządności, praw człowieka i prawa międzynarodowego;
	a)	zintensyfikowali ukierunkowanie strategiczne, obecność, widoczność i działania UE w Azji Wschodniej, w tym poprzez zaangażowanie dyplomatyczne, współpracę w zakresie bezpieczeństwa i partnerstwa gospodarcze, tak aby wspierać stabilność, bezpieczeństwo, dobrobyt i zrównoważony rozwój obu regionów, a wszystko to przez propagowanie demokracji, praworządności, praw człowieka i prawa międzynarodowego;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mieke Andriese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera a</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	a)	zintensyfikowali ukierunkowanie strategiczne, obecność, widoczność i działania UE w Azji Wschodniej, tak wspierać stabilność, bezpieczeństwo, dobrobyt i zrównoważony rozwój obu regionów, a wszystko to przez propagowanie demokracji, praworządności, praw człowieka i prawa międzynarodowego;
	a)	wspierali współpracę i dialog między państwami członkowskimi a partnerami w Azji Wschodniej, tak aby wspierać stabilność, bezpieczeństwo, dobrobyt i zrównoważony rozwój obu regionów, a wszystko to przez propagowanie demokracji, praworządności, godności człowieka i prawa międzynarodowego, przy jednoczesnym poszanowaniu suwerenności krajowej uczestniczących państw;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Helmut Brandstätter, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera a</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	a)	zintensyfikowali ukierunkowanie strategiczne, obecność, widoczność i działania UE w Azji Wschodniej, tak wspierać stabilność, bezpieczeństwo, dobrobyt i zrównoważony rozwój obu regionów, a wszystko to przez propagowanie demokracji, praworządności, praw człowieka i prawa międzynarodowego;
	a)	zintensyfikowali ukierunkowanie strategiczne, obecność, widoczność i działania UE w Azji Wschodniej, tak wspierać stabilność, bezpieczeństwo, dobrobyt i zrównoważony rozwój obu regionów, a wszystko to przez propagowanie demokracji, praworządności, praw człowieka i prawa międzynarodowego; w tym kontekście popiera japońską koncepcję wolnego i otwartego regionu Indo-Pacyfiku;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera a</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	a)	zintensyfikowali ukierunkowanie strategiczne, obecność, widoczność i działania UE w Azji Wschodniej, tak wspierać stabilność, bezpieczeństwo, dobrobyt i zrównoważony rozwój obu regionów, a wszystko to przez propagowanie demokracji, praworządności, praw człowieka i prawa międzynarodowego;
	a)	zintensyfikowali ukierunkowanie strategiczne, obecność, widoczność i działania UE w Azji Wschodniej, tak aby wspierać stabilność, bezpieczeństwo, dobrobyt i zrównoważony rozwój obu regionów, neutralność klimatyczną, ochronę różnorodności biologicznej i bezpieczeństwo energetyczne, a wszystko to przez propagowanie demokracji, praworządności, praw człowieka i prawa międzynarodowego;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, César Luena, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera a</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	a)	zintensyfikowali ukierunkowanie strategiczne, obecność, widoczność i działania UE w Azji Wschodniej, tak wspierać stabilność, bezpieczeństwo, dobrobyt i zrównoważony rozwój obu regionów, a wszystko to przez propagowanie demokracji, praworządności, praw człowieka i prawa międzynarodowego;
	a)	zintensyfikowali ukierunkowanie strategiczne, obecność, dialog, widoczność i współpracę UE w Azji Wschodniej, tak aby unikać dynamiki konfrontacji opartej na blokach oraz wspierać stabilność, bezpieczeństwo, dobrobyt i zrównoważony rozwój obu regionów, a wszystko to przez propagowanie demokracji, praworządności, praw człowieka i prawa międzynarodowego;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera a</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	a)	zintensyfikowali ukierunkowanie strategiczne, obecność, widoczność i działania UE w Azji Wschodniej, tak wspierać stabilność, bezpieczeństwo, dobrobyt i zrównoważony rozwój obu regionów, a wszystko to przez propagowanie demokracji, praworządności, praw człowieka i prawa międzynarodowego;
	a)	zintensyfikowali ukierunkowanie strategiczne, obecność, widoczność i działania UE w Azji Wschodniej, tak wspierać stabilność, bezpieczeństwo, dobrobyt i zrównoważony rozwój obu regionów, a wszystko to przez propagowanie demokracji, praworządności, praw człowieka, integralności terytorialnej i prawa międzynarodowego;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Silvia Sardone, Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías, Susanna Ceccardi, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera a</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	a)	zintensyfikowali ukierunkowanie strategiczne, obecność, widoczność i działania UE w Azji Wschodniej, tak wspierać stabilność, bezpieczeństwo, dobrobyt i zrównoważony rozwój obu regionów, a wszystko to przez propagowanie demokracji, praworządności, praw człowieka i prawa międzynarodowego;
	a)	odnotowali strategiczną obecność UE mającą na celu przyczynienie się do stabilności, bezpieczeństwa, dobrobytu i zrównoważonego rozwoju obu regionów, a wszystko to przez propagowanie demokracji, praworządności, praw człowieka i prawa międzynarodowego;
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<Amend>Poprawka		<NumAm>144</NumAm>
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	a)	zintensyfikowali ukierunkowanie strategiczne, obecność, widoczność i działania UE w Azji Wschodniej, tak wspierać stabilność, bezpieczeństwo, dobrobyt i zrównoważony rozwój obu regionów, a wszystko to przez propagowanie demokracji, praworządności, praw człowieka i prawa międzynarodowego;
	a)	zintensyfikowali ukierunkowanie strategiczne, obecność, widoczność i działania UE w Azji Wschodniej, tak aby wspierać stabilność, bezpieczeństwo, dobrobyt i zrównoważony rozwój obu regionów, a wszystko to przez poszanowanie prawa międzynarodowego i obronę strategicznych interesów UE;
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	aa)	pogłębili współpracę z partnerami o podobnych poglądach w Azji Wschodniej w zakresie zielonej transformacji i bezpieczeństwa energetycznego, w tym w dziedzinie efektywności energetycznej, energii odnawialnej, morskiej energii wiatrowej, odpornych sieci elektroenergetycznych, magazynowania energii, wodoru, produkcji czystych technologii oraz dekarbonizacji przemysłu, w pełni wykorzystując zielony sojusz między UE a Japonią oraz zielone partnerstwo między UE a Republiką Korei, a także badając możliwości nawiązania podobnej zorganizowanej współpracy z Tajwanem;
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<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Helmut Brandstätter, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Dan Barna</Members>
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	aa)	wzywa do wzmocnienia prognozy strategicznej i planowania ewentualnościowego między UE a jej partnerami z Azji Wschodniej w celu opracowania wspólnej oceny regionalnych zagrożeń dla bezpieczeństwa; podkreśla znaczenie skoordynowanych środków odstraszających w celu ochrony i wspierania pokoju oraz stabilności w regionie, a także proaktywnego zniechęcania do jednostronnych prób zmiany regionalnego status quo przy użyciu siły lub przymusu;
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	ab)	podkreśla, jak ważna jest swoboda operacji nawigacyjnych prowadzonych przez kraje europejskie, w tym państwa członkowskie UE, w regionie Azji Wschodniej; zauważa, że partnerzy regionalni z dużym zadowoleniem przyjmują zwiększone zaangażowanie Europy w Azji Wschodniej, w tym inicjatywy w zakresie bezpieczeństwa morskiego, takie jak swoboda operacji nawigacyjnych;
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera a c (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ac)	pilnie wzywa do zacieśnienia współpracy z partnerami z Azji Wschodniej w celu rozwijania bardziej zrównoważonych stosunków z krajami globalnego Południa; apeluje o wzmocnienie współpracy w ramach inicjatywy Global Gateway w Azji Wschodniej; wzywa Komisję i państwa członkowskie do współpracy z partnerami z Azji Wschodniej w celu rozwijania zrównoważonej i opartej na zaufaniu łączności w regionie Indo-Pacyfiku; apeluje o wzmocnienie współpracy i tworzenie synergii z podobnymi wysiłkami partnerów o zbieżnych poglądach, zwłaszcza z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, takimi jak japońska platforma Placida, strategia Korei Południowej dotycząca Indo-Pacyfiku oraz nowa polityka południowa Tajwanu;
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	ad)	z niepokojem odnotowuje trwające wysiłki Chińskiej Republiki Ludowej mające na celu zniekształcanie interpretacji rezolucji międzynarodowych, takich jak rezolucja ONZ nr 2758, lub odrzucanie traktatów międzynarodowych, takich jak traktat z San Francisco z 1951 r.; przypomina, że traktat z San Francisco z 1951 r. pozostaje autorytatywnym i prawnie wiążącym traktatem pokojowym regulującym powojenny status regionu;
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	ae)	uznaje, że stabilność regionalna ma kluczowe znaczenie strategiczne dla ogólnej architektury bezpieczeństwa w regionie, ponieważ architektura ta obejmuje kluczowe morskie szlaki komunikacyjne, którymi przepływa znaczna część światowego handlu, dostaw energii i zaawansowanych technologicznie komponentów; ostrzega, że zagrożenie militarne w Cieśninie Tajwańskiej stanowiłoby poważny wstrząs systemowy dla światowej gospodarki, zakłócając łańcuchy dostaw, dostęp do półprzewodników, handel morski i rynki finansowe, co mogłoby mieć bezprecedensowe konsekwencje dla europejskiego wzrostu gospodarczego i zatrudnienia; podkreśla zatem, że zapobieganie eskalacji leży w pilnym interesie Europy, i wzywa do zintensyfikowania koordynacji z partnerami o zbieżnych poglądach w celu utrzymania swobody żeglugi, odstraszania i poszanowania prawa międzynarodowego w Azji Wschodniej oraz w szerszym regionie Indo-Pacyfiku;
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	af)	podkreśla, że pomimo rozbieżności ze Stanami Zjednoczonymi w innych kwestiach, UE i USA mają wspólny interes w dążeniu do zachowania pokoju i stabilności w Cieśninie Tajwańskiej, zabezpieczenia swobody żeglugi i przelotów nad kluczowymi szlakami morskimi regionu Indo-Pacyfiku oraz odrzucenia wszelkich jednostronnych prób zmiany status quo przy użyciu siły lub przymusu, co podważyłoby bezpieczeństwo regionalne i miało bezpośrednie szkodliwe konsekwencje dla europejskich interesów gospodarczych i strategicznych;
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	ag)	z zadowoleniem przyjmuje zainteresowanie Japonii i Korei Południowej pogłębieniem więzi w zakresie obrony i bezpieczeństwa z UE oraz w tym kontekście zwraca uwagę na znaczenie udziału Japonii i Korei Południowej w unijnym programie pożyczek na zakupy wojskowe w ramach Instrumentu na rzecz Zwiększenia Bezpieczeństwa Europy (SAFE); proponuje utworzenie formatu dialogu UE–NATO w zakresie bezpieczeństwa, który obejmowałby Japonię, Koreę Południową oraz partnerów spoza Azji Wschodniej, takich jak Australia i Nowa Zelandia; zachęca Europejską Służbę Działań Zewnętrznych do oddelegowania attaché wojskowego do Tokio; popiera udział Japonii w unijnych operacjach WPBiO i z zadowoleniem przyjąłby negocjacje w sprawie umowy między UE a Japonią dotyczącej ram udziału; wyraża zadowolenie, że Japonia i Korea Południowa przyjęły szeroki wachlarz sankcji wobec Rosji, który obejmuje m.in. kontrolę wywozu wrażliwych technologii, i popiera dalsze dostosowanie do unijnych środków ograniczających;
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	ah)	z zadowoleniem przyjmuje znaczący postęp dyplomatyczny osiągnięty przez rząd Japonii i Republiki Korei w tworzeniu przyszłościowego, odpornego partnerstwa; zauważa, że zacieśnienie współpracy między Japonią a Republiką Korei ma kluczowe znaczenie dla utrzymania międzynarodowego porządku opartego na zasadach oraz zapewnienia stabilności w całym regionie Indo-Pacyfiku;
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	ai)	wzywa do ściślejszej koordynacji z partnerami z Azji Wschodniej, w szczególności z japońską Organizacją ds. Metali i Bezpieczeństwa Energetycznego oraz Koreańską Korporacją ds. Rekultywacji Kopalń i Zasobów Mineralnych, w zakresie surowców krytycznych, aby usprawnić transfer wiedzy, dostosować standardy bezpieczeństwa łańcucha dostaw, wspólne inwestycje i strategie gromadzenia zapasów oraz opracować normy dla wiarygodnych dostawców dla strategicznych sektorów i projektów;
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	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom w obszarach takich jak cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i nowe technologie obronne, w tym rozwój technologii dronów, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych;
	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych; wzywa do uwzględnienia we wszystkich umowach handlowych wiążących, egzekwowalnych i podlegających sankcjom postanowień dotyczących wylesiania, ochrony różnorodności biologicznej oraz praw ludności rdzennej, w tym skutecznych mechanizmów monitorowania i składania skarg; podkreśla w szczególności pilną potrzebę zajęcia się problemem wylesiania w Indonezji, ochrony rzeki Mekong oraz zapobiegania destrukcyjnemu wpływowi zapór hydroelektrycznych na ekosystemy i społeczności lokalne; nalega, aby dostęp do rynku i preferencje handlowe były uzależnione od przestrzegania zobowiązań klimatycznych, obowiązków w zakresie różnorodności biologicznej oraz praw ludności rdzennej, w tym ich dobrowolnej, uprzedniej i świadomej zgody;
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	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom w obszarach takich jak cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i nowe technologie obronne, w tym rozwój technologii dronów, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych;
	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom w obszarach takich jak wymuszenia gospodarcze, polityka i praktyki nierynkowe, na przykład arbitralne ograniczenia kontroli wywozu, cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i nowe technologie obronne, w tym rozwój technologii dronów, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych; opracowali i wdrożyli wspólne inicjatywy mające na celu wzmocnienie naszej strategicznej autonomii oraz zmniejszenie zależności od Chin;
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	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom w obszarach takich jak cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i nowe technologie obronne, w tym rozwój technologii dronów, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych;
	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom w obszarach takich jak cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, ochrona infrastruktury krytycznej, w tym kabli podmorskich oraz centrów portowych i logistycznych, bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i nowe technologie obronne, w tym systemy bezzałogowe, za pomocą wymiany informacji, wspólnych ćwiczeń, wzmocnienia morskiej orientacji sytuacyjnej oraz współpracy w zakresie ochrony ludności i gotowości na wypadek sytuacji kryzysowych, przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych;
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	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom w obszarach takich jak cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i nowe technologie obronne, w tym rozwój technologii dronów, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych;
	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom w obszarach takich jak wymuszenia gospodarcze, arbitralne środki kontroli wywozu, w tym ograniczenia wywozowe dotyczące produktów podwójnego zastosowania skierowane przeciwko Japonii, polityka i praktyki nierynkowe, cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i nowe technologie obronne, w tym rozwój technologii dronów, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych;
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	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom w obszarach takich jak cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i nowe technologie obronne, w tym rozwój technologii dronów, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych;
	b)	pogłębili i ułatwili współpracę między państwami członkowskimi a partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom w obszarach takich jak cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i nowe technologie obronne, w tym rozwój technologii dronów, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych, z poszanowaniem suwerenności narodowej i kompetencji państw członkowskich;
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<RepeatBlock-By><Members>Emmanouíl Frágkos, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera b</Article>
	

	Projekt rezolucji
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	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom w obszarach takich jak cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i nowe technologie obronne, w tym rozwój technologii dronów, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych;
	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom w obszarach takich jak cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i nowe technologie obronne, w tym rozwój technologii dronów, oraz przeciwdziałanie formom przymusu na morzu i bezprawnym roszczeniom morskim, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera b</Article>
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	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom w obszarach takich jak cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i nowe technologie obronne, w tym rozwój technologii dronów, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych;
	b)	pogłębili współpracę, w tym współpracę w dziedzinie obronności, z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom, między innymi zagrożeniom dla bezpieczeństwa stwarzanym przez Chiny, w obszarach takich jak cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i nowe technologie obronne, w tym rozwój technologii dronów, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonas Sjöstedt, Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera b</Article>
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	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom w obszarach takich jak cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i nowe technologie obronne, w tym rozwój technologii dronów, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych;
	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby osiągnąć sprawiedliwą transformację ekologiczną opartą na transferze zielonych technologii, publicznym finansowaniu działań na rzecz klimatu oraz stopniowym wycofywaniu paliw kopalnych, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Helmut Brandstätter, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera b</Article>
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	Poprawka

	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom w obszarach takich jak cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i nowe technologie obronne, w tym rozwój technologii dronów, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych;
	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom w obszarach takich jak bezpieczeństwo gospodarcze i bezpieczeństwo łańcucha dostaw, łączność, cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i nowe technologie obronne, w tym rozwój technologii dronów, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
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	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom w obszarach takich jak cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i nowe technologie obronne, w tym rozwój technologii dronów, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych;
	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, a także z Indiami i krajami ASEAN, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom w obszarach takich jak cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje (FIMI), bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i nowe technologie obronne, w tym rozwój technologii dronów, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera b</Article>
	

	Projekt rezolucji
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	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom w obszarach takich jak cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i nowe technologie obronne, w tym rozwój technologii dronów, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych;
	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom w obszarach takich jak cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, wymuszenia gospodarcze, odporność demokratyczna, bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i godne zaufania nowe technologie oraz technologie podwójnego zastosowania, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonas Sjöstedt, Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera b</Article>
	

	Projekt rezolucji
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	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom w obszarach takich jak cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i nowe technologie obronne, w tym rozwój technologii dronów, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych;
	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych; podkreśla, że wszelkie pogłębianie stosunków handlowych lub strategicznych z krajami ASEAN musi być uzależnione od skutecznego poszanowania podstawowych praw człowieka, w szczególności wolności zrzeszania się, wolności prasy i niezależności sądownictwa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rihards Kols</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera b</Article>
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	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom w obszarach takich jak cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i nowe technologie obronne, w tym rozwój technologii dronów, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych;
	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom w obszarach takich jak cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w procesy demokratyczne, bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i nowe technologie obronne, w tym rozwój technologii dronów, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jordan Bardella, Matthieu Valet, Pierre-Romain Thionnet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
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	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom w obszarach takich jak cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i nowe technologie obronne, w tym rozwój technologii dronów, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych;
	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o zbieżnych interesach strategicznych, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom w obszarach takich jak cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i nowe technologie obronne, w tym rozwój technologii dronów, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
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	b)	pogłębili współpracę z partnerami w regionie o podobnych poglądach, w szczególności z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom w obszarach takich jak cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i nowe technologie obronne, w tym rozwój technologii dronów, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych;
	b)	pogłębili wzajemnie korzystną współpracę ze wszystkimi partnerami w Azji Wschodniej, takimi jak Japonia, Republika Korei i Tajwan, tak aby stawiać czoła wspólnym wyzwaniom w obszarach takich jak cyberbezpieczeństwo, zagrożenia hybrydowe, w tym zagraniczne manipulacje informacjami i ingerencje w informacje, bezpieczeństwo morskie i kosmiczne, nieproliferacja i nowe technologie obronne, w tym rozwój technologii dronów, a jednocześnie wzmocnili synergie z kluczowymi partnerami i organizacjami regionalnymi przy pełnym poszanowaniu Karty Narodów Zjednoczonych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonas Sjöstedt, Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera b a (nowa)</Article>
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	ba)	odwrócili skutki niedawnego osłabienia dyrektywy (UE) 2024/1760 w sprawie należytej staranności przedsiębiorstw w zakresie zrównoważonego rozwoju, tak aby ponownie wzmocnić jej zakres i egzekwowalność, w szczególności w świetle utrzymującego się wyzysku pracowników migrujących w łańcuchach dostaw w Azji Południowo-Wschodniej, zwłaszcza w Tajlandii i Malezji, w tym w sektorach tekstylnym, elektronicznym i oleju palmowego; dopilnowali, aby wzmocnione wiążące obowiązki w zakresie należytej staranności dla przedsiębiorstw wprowadzających produkty na rynek unijny obejmowały cały łańcuch wartości, w tym praktyki rekrutacyjne i podwykonawcze, oraz aby uwzględniały skuteczne egzekwowanie, sankcje, odpowiedzialność cywilną i dostęp do środków odwoławczych, tak aby zwalczać pracę przymusową i dumping socjalny;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Fragkos</Members>
</RepeatBlock-By>
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	ba)	pogłębili partnerstwo UE–Indie w kontekście zmieniającego się środowiska geopolitycznego w regionie Indo-Pacyfiku; potwierdza znaczenie swobody żeglugi, bezpiecznych szlaków morskich i otwartego handlu międzynarodowego, zgodnie z prawem międzynarodowym; podkreśla, jak ważne jest wzmocnienie współpracy w zakresie obronności oraz strategicznej koordynacji inicjatyw między UE a Indiami w całym regionie Indo-Pacyfiku, na Oceanie Indyjskim i w basenie Morza Śródziemnego; wzywa do zacieśnienia współpracy z Indiami i innymi partnerami o zbieżnych poglądach w celu przeciwdziałania zagrożeniom wynikającym z ekstremizmu religijnego i fundamentalizmu oraz promowania stabilności i bezpieczeństwa w regionie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Helmut Brandstätter, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Dan Barna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera b a (nowa)</Article>
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	ba)	wyraża niezachwianą solidarność z Japonią i Tajwanem w obliczu prowokacyjnych działań dyplomatycznych i wojskowych Chin w ciągu ostatniego roku; jednoznacznie potępia eskalację napięć regionalnych przez Chiny, w szczególności stosowanie przez nie przymusowych środków handlowych, ćwiczeń wojskowych i kampanii dezinformacyjnych, które podważają stabilność w Azji Wschodniej; z zadowoleniem przyjmuje dyskusje polityczne w Japonii dotyczące jej zmieniającej się roli w obszarach takich jak bezpieczeństwo regionalne;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>173</NumAm>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
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	ba)	zintensyfikowali współpracę w zakresie bezpiecznych, zrównoważonych i zróżnicowanych łańcuchów dostaw półprzewodników, baterii i surowców krytycznych, w tym poprzez identyfikowalność, recykling, obieg zamknięty oraz wysokie normy środowiskowe i normy pracy, a także w koordynacji z partnerami o zbieżnych poglądach w ramach odpowiednich inicjatyw wielostronnych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>174</NumAm>
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	ba)	ułatwiali zorganizowaną współpracę wojskowo-przemysłową z partnerami o zbieżnych poglądach oraz ustanowili odpowiednie partnerstwa w zakresie bezpieczeństwa, które koncentrują się na interoperacyjności, wspólnym rozwoju i zamówieniach w zakresie technologii obronnych, bezpieczeństwie łańcuchów dostaw oraz wspólnych badaniach naukowych i rozwoju w dziedzinie lotnictwa i systemów obronnych opartych na sztucznej inteligencji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouíl Frágkos, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – punkt b a (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ba)	aktywnie propagowali poszanowanie i powszechne stosowanie Konwencji Narodów Zjednoczonych o prawie morza (UNCLOS) jako uniwersalnych ram prawnych regulujących działalność morską oraz sprzeciwiali się jednostronnym działaniom lub roszczeniom, które nie są zgodne z prawem międzynarodowym;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera b a (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ba)	dążyli do ściślejszej koordynacji z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem w zakresie skutecznego przeciwdziałania cybernajemnikom, wzmacniania wspólnych środków reagowania, zwalczania sieci dezinformacyjnych, podnoszenia świadomości społecznej na temat cyberzagrożeń oraz tworzenia systemów wczesnego ostrzegania i przeprowadzania wspólnych ćwiczeń cyberbezpieczeństwa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, César Luena, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera b a (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ba)	utrzymywali – w koordynacji z partnerami o zbieżnych poglądach – otwarte kanały dialogu i opartego na zasadach zaangażowania z innymi globalnymi podmiotami w Azji Wschodniej, w szczególności z Chinami i ASEAN, w celu stawiania czoła wspólnym globalnym wyzwaniom;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera b a (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ba)	pogłębili współpracę ze Stanami Zjednoczonymi w celu zagwarantowania stabilności w regionie i wzmocnienia bezpieczeństwa partnerów o podobnych poglądach;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonas Sjöstedt, Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera b b (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	bb)	wezwali Chiny do ratyfikacji i pełnego wdrożenia Konwencji MOP nr 87 dotyczącej wolności związkowej i ochrony praw związkowych z 1948 r. oraz Konwencji MOP nr 98 dotyczącej stosowania zasad prawa organizowania się i rokowań zbiorowych z 1949 r., a także do dostosowania swojego ustawodawstwa i praktyki w zakresie pracy do tych standardów w celu zagwarantowania pracownikom skutecznego prawa do niezależnego organizowania się i prowadzenia rokowań zbiorowych bez ingerencji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera b b (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	bb)	nadal pragmatycznie współpracowali z Chinami w zakresie globalnych wyzwań, jednocześnie wzmacniając koordynację z partnerami o zbieżnych poglądach w kwestiach bezpieczeństwa w świetle coraz bardziej kluczowej roli Chin w zapewnieniu pokoju i stabilności na świecie, szczególnie w kontekście wojny napastniczej Rosji przeciwko Ukrainie oraz utrzymującej się niestabilności na Bliskim Wschodzie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouíl Frágkos, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera b b (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	bb)	podkreślali, że operacje morskie UE, takie jak EUNAVFOR ATALANTA, EUNAVFOR MED IRINI i ASPIDES, świadczą o zwiększonej roli UE jako podmiotu zapewniającego bezpieczeństwo morskie oraz wnoszą wkład w ochronę morskich szlaków komunikacyjnych i żeglugi międzynarodowej;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonas Sjöstedt, Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera b b (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	bb)	przeprowadzili nową ocenę skutków dla praw człowieka w świetle wznowienia negocjacji w sprawie umowy o wolnym handlu między UE a Filipinami; podjęli konkretne działania w celu zapewnienia przekonujących postępów w zakresie praw pracowniczych i podstawowych wolności, w szczególności w odniesieniu do praw niezależnych związków zawodowych, we wszystkich zawartych umowach o wolnym handlu i negocjacjach;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, César Luena, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera b b (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	bb)	wzmocnili współpracę, koordynację i dialog z tymi partnerami, w pełni wykorzystując ich wiedzę i doświadczenie w zakresie regionu, aby zapewnić bardziej skuteczne, spójne i dostosowane do kontekstu podejście do pokoju, bezpieczeństwa i stabilności w Azji Wschodniej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, César Luena, Matthias Ecke, Mohammed Chahim</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera b c (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	bc)	przyjęli do wiadomości politykę pokojowego współistnienia prowadzoną przez rząd Republiki Korei w stosunkach z KRLD, mającą na celu zmniejszenie napięć i promowanie stabilności na Półwyspie Koreańskim; opracowali politykę UE wobec Korei Północnej, uwzględniając wiedzę fachową, potrzeby w zakresie bezpieczeństwa oraz uzasadnione obawy partnerów o zbieżnych poglądach w regionie, w szczególności partnerów znajdujących się w bliskim sąsiedztwie geograficznym Korei Północnej, zwłaszcza Korei Południowej i Japonii;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera b c (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	bc)	wezwali Chiny do wypełnienia swoich zobowiązań w zakresie zdrowia publicznego i do znaczącego zaangażowania się we współpracę ze Światową Organizacją Zdrowia, w szczególności w odniesieniu do reagowania kryzysowego, mechanizmów wczesnego ostrzegania i zapobiegania chorobom; wezwali władze chińskie do ścisłej koordynacji działań z innymi podmiotami regionalnymi, w tym z Tajwanem, w obliczu poważnych globalnych wyzwań zdrowotnych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonas Sjöstedt, Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera b c (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	bc)	wezwali Japonię i Republikę Korei do zajęcia się kwestiami wielokrotnie poruszanymi przez organy nadzorcze Międzynarodowej Organizacji Pracy (MOP) oraz do zapewnienia skutecznej ochrony wolności zrzeszania się i rokowań zbiorowych dla wszystkich pracowników, w tym w sektorach, w których nadal obowiązują ograniczenia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera b d (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	bd)	potępili ekspansjonistyczne tendencje Chin oraz ich uporczywe stosowanie środków nacisku gospodarczego w celu poszerzenia swojej strefy wpływów politycznych w Azji Wschodniej i Południowo-Wschodniej; uważnie monitorowali wszelkie próby, w tym manewry wojskowe, mające na celu zmianę regionalnego porządku bezpieczeństwa i zagrażające suwerenności sąsiednich krajów oraz przeciwdziałali im; potępili celowe rozmieszczanie chińskich statków rybackich na Morzu Żółtym, Morzu Wschodniochińskim i Morzu Południowochińskim w celu nękania rybaków z Japonii, Republiki Korei, Tajwanu, Wietnamu i Filipin w ramach szerszych wysiłków zmierzających do uzyskania przewagi strategicznej w przypadku inwazji, blokady lub konfrontacji regionalnej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera b e (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	be)	podkreślili, że wszelkie spory terytorialne na Morzu Wschodniochińskim i Południowochińskim należy rozstrzygać zgodnie z odpowiednimi przepisami prawa międzynarodowego oraz w ramach odpowiednich instancji sądowych; wezwali Chiny do pełnego przestrzegania prawa międzynarodowego, w szczególności Konwencji Narodów Zjednoczonych o prawie morza, oraz wszystkich odpowiednich orzeczeń sądów międzynarodowych; wezwali Chiny do powstrzymania się od wszelkich działań prowadzących do wrogiej zmiany status quo oraz naruszenia integralności terytorialnej i suwerenności innych podmiotów regionalnych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera b f (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	bf)	ubolewa nad retoryką przymusu stosowaną przez chińskich urzędników wobec rządu Japonii oraz podobnymi próbami podsycania podziałów w regionie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera b g (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	bg)	podkreślili, że partnerstwo UE–Japonia jest partnerstwem między partnerami o wyjątkowo zbieżnych poglądach, opartym na wspólnych wartościach, demokracji, wolnym handlu i wzajemnie zgodnych interesach; podkreślili znaczenie dalszego pogłębiania i poszerzania tego partnerstwa zarówno w kontekście dwustronnym, jak i wielostronnym; zwrócili uwagę, że UE i Japonia odpowiadają razem za prawie 25 % światowego PKB, co oznacza, że partnerstwo może i powinno odgrywać kluczową rolę we wspieraniu kształtowania pokojowego, opartego na zasadach, inkluzywnego, sprawiedliwego, zrównoważonego i dostatniego porządku międzynarodowego;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera b g (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	bh)	podkreślili znaczenie silnych instytucji i dynamicznych demokracji Japonii, Republiki Korei i Tajwanu w szerszym kontekście regionalnym oraz jako kluczowej przeciwwagi wobec autorytarnych praktyk Chin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera c</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	c)	rozwijali umowę o partnerstwie strategicznym oraz partnerstwo w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Japonią; zachęcali do ściślejszej współpracy w kwestiach dotyczących przemysłu obronnego, w tym wzajemnego zaangażowania w inicjatywy obronne, postępów w zakresie umowy o bezpieczeństwie informacji oraz dalszego dialogu między UE a Japonią na temat przemysłu obronnego, tak aby wzmocnić odporność, interoperacyjność i innowacje w łańcuchu dostaw; zintensyfikowali konkretne wspólne działania w ramach partnerstwa cyfrowego i dialogów energetycznych;
	c)	rozwijali umowę o partnerstwie strategicznym oraz partnerstwo w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Japonią; zachęcali do ściślejszej współpracy w kwestiach dotyczących przemysłu obronnego, w tym wzajemnego zaangażowania w inicjatywy obronne, postępów w zakresie umowy o bezpieczeństwie informacji oraz dalszego dialogu między UE a Japonią na temat przemysłu obronnego, tak aby wzmocnić odporność, interoperacyjność i innowacje w łańcuchu dostaw; zintensyfikowali konkretne wspólne działania w ramach partnerstwa cyfrowego i dialogów energetycznych, aby wesprzeć transformację cyfrową opartą na zasadach inkluzywności i zrównoważonego rozwoju oraz ukierunkowaną na człowieka; opowiedzieli się za ustanowieniem dialogu wysokiego szczebla w sprawie bezpieczeństwa gospodarczego, w celu osiągnięcia bardziej ustrukturyzowanej współpracy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera c</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	c)	rozwijali umowę o partnerstwie strategicznym oraz partnerstwo w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Japonią; zachęcali do ściślejszej współpracy w kwestiach dotyczących przemysłu obronnego, w tym wzajemnego zaangażowania w inicjatywy obronne, postępów w zakresie umowy o bezpieczeństwie informacji oraz dalszego dialogu między UE a Japonią na temat przemysłu obronnego, tak aby wzmocnić odporność, interoperacyjność i innowacje w łańcuchu dostaw; zintensyfikowali konkretne wspólne działania w ramach partnerstwa cyfrowego i dialogów energetycznych;
	c)	rozwijali umowę o partnerstwie strategicznym oraz partnerstwo w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Japonią; zachęcali do ściślejszej współpracy w kwestiach dotyczących przemysłu obronnego, w tym wzajemnego zaangażowania w inicjatywy obronne, postępów w zakresie umowy o bezpieczeństwie informacji oraz dalszego dialogu między UE a Japonią na temat przemysłu obronnego, tak aby wzmocnić odporność, interoperacyjność i innowacje w łańcuchu dostaw; zintensyfikowali konkretne wspólne działania w ramach partnerstwa cyfrowego i dialogów energetycznych, a także w ramach zielonego sojuszu, w tym w zakresie dekarbonizacji przemysłu, gospodarki o obiegu zamkniętym, technologii wodorowych i energii odnawialnej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera c</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	c)	rozwijali umowę o partnerstwie strategicznym oraz partnerstwo w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Japonią; zachęcali do ściślejszej współpracy w kwestiach dotyczących przemysłu obronnego, w tym wzajemnego zaangażowania w inicjatywy obronne, postępów w zakresie umowy o bezpieczeństwie informacji oraz dalszego dialogu między UE a Japonią na temat przemysłu obronnego, tak aby wzmocnić odporność, interoperacyjność i innowacje w łańcuchu dostaw; zintensyfikowali konkretne wspólne działania w ramach partnerstwa cyfrowego i dialogów energetycznych;
	c)	rozwijali umowę o partnerstwie strategicznym oraz partnerstwo w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Japonią; zachęcali do ściślejszej współpracy w kwestiach dotyczących przemysłu obronnego, w tym wzajemnego zaangażowania w inicjatywy obronne, postępów w zakresie umowy o bezpieczeństwie informacji oraz dalszego dialogu między UE a Japonią na temat przemysłu obronnego, tak aby wzmocnić odporność, interoperacyjność i innowacje w łańcuchu dostaw; zintensyfikowali konkretne wspólne działania w ramach partnerstwa cyfrowego i dialogów energetycznych; zacieśnili współpracę między UE a Japonią w celu zwiększenia pomocy wysyłanej do Ukrainy;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adam Bielan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera c</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	c)	rozwijali umowę o partnerstwie strategicznym oraz partnerstwo w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Japonią; zachęcali do ściślejszej współpracy w kwestiach dotyczących przemysłu obronnego, w tym wzajemnego zaangażowania w inicjatywy obronne, postępów w zakresie umowy o bezpieczeństwie informacji oraz dalszego dialogu między UE a Japonią na temat przemysłu obronnego, tak aby wzmocnić odporność, interoperacyjność i innowacje w łańcuchu dostaw; zintensyfikowali konkretne wspólne działania w ramach partnerstwa cyfrowego i dialogów energetycznych;
	c)	rozwijali umowę o partnerstwie strategicznym oraz partnerstwo w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Japonią; zachęcali do ściślejszej współpracy w kwestiach dotyczących przemysłu obronnego, w tym wzajemnego zaangażowania w inicjatywy obronne, postępów w zakresie umowy o bezpieczeństwie informacji oraz dalszego dialogu między UE a Japonią na temat przemysłu obronnego, tak aby wzmocnić odporność, interoperacyjność i innowacje w łańcuchu dostaw; zintensyfikowali konkretne wspólne działania w ramach sojuszu na rzecz konkurencyjności, zielonego sojuszu oraz partnerstwa cyfrowego i dialogów energetycznych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, César Luena, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera c</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	c)	rozwijali umowę o partnerstwie strategicznym oraz partnerstwo w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Japonią; zachęcali do ściślejszej współpracy w kwestiach dotyczących przemysłu obronnego, w tym wzajemnego zaangażowania w inicjatywy obronne, postępów w zakresie umowy o bezpieczeństwie informacji oraz dalszego dialogu między UE a Japonią na temat przemysłu obronnego, tak aby wzmocnić odporność, interoperacyjność i innowacje w łańcuchu dostaw; zintensyfikowali konkretne wspólne działania w ramach partnerstwa cyfrowego i dialogów energetycznych;
	c)	rozwijali umowę o partnerstwie strategicznym oraz partnerstwo w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Japonią; zachęcali do ściślejszej współpracy w kwestiach dotyczących przemysłu obronnego, w tym wzajemnego zaangażowania w inicjatywy obronne, postępów w zakresie umowy o bezpieczeństwie informacji oraz dalszego dialogu między UE a Japonią na temat przemysłu obronnego, tak aby wzmocnić odporność, interoperacyjność i innowacje w łańcuchu dostaw; zintensyfikowali konkretne wspólne działania w ramach sojuszu na rzecz konkurencyjności, zielonego sojuszu oraz partnerstwa cyfrowego i dialogów energetycznych;
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	c)	rozwijali umowę o partnerstwie strategicznym oraz partnerstwo w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Japonią; zachęcali do ściślejszej współpracy w kwestiach dotyczących przemysłu obronnego, w tym wzajemnego zaangażowania w inicjatywy obronne, postępów w zakresie umowy o bezpieczeństwie informacji oraz dalszego dialogu między UE a Japonią na temat przemysłu obronnego, tak aby wzmocnić odporność, interoperacyjność i innowacje w łańcuchu dostaw; zintensyfikowali konkretne wspólne działania w ramach partnerstwa cyfrowego i dialogów energetycznych;
	c)	rozwijali umowę o partnerstwie strategicznym oraz partnerstwo w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Japonią; zachęcali do ściślejszej współpracy w kwestiach dotyczących przemysłu obronnego, w tym wzajemnego zaangażowania w inicjatywy obronne, postępów w zakresie umowy o bezpieczeństwie informacji oraz dalszego dialogu między UE a Japonią na temat przemysłu obronnego, tak aby wzmocnić odporność, interoperacyjność i innowacje w łańcuchu dostaw; zintensyfikowali konkretne wspólne działania w ramach sojuszu na rzecz konkurencyjności, partnerstwa cyfrowego i dialogów energetycznych;
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	d)	przyspieszyli wdrażanie partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Republiką Korei przez wspieranie praktycznej współpracy w dziedzinie bezpieczeństwa morskiego, nieproliferacji, cyberbezpieczeństwa, zwalczania terroryzmu i zarządzania kryzysowego, w oparciu o już istniejące wspólne operacje i przy zbadaniu możliwości dalszej współpracy w ramach unijnego narzędzia skoordynowanej obecności na morzu; zainicjowali wspólny dialog między UE a Republiką Korei na temat przemysłu obronnego oraz wzmocnili koordynację na forach wielostronnych w celu utrzymania pokoju, powstrzymania prowokacji i promowania denuklearyzacji;
	d)	przyspieszyli wdrażanie partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Republiką Korei przez wspieranie praktycznej współpracy w dziedzinie bezpieczeństwa morskiego, nieproliferacji, cyberbezpieczeństwa, zwalczania terroryzmu i zarządzania kryzysowego, w oparciu o już istniejące wspólne operacje i przy zbadaniu możliwości dalszej współpracy w ramach unijnego narzędzia skoordynowanej obecności na morzu; zainicjowali wspólny dialog między UE a Republiką Korei na temat przemysłu obronnego oraz wzmocnili koordynację na forach wielostronnych w celu utrzymania pokoju, powstrzymania prowokacji i promowania denuklearyzacji; ewentualne mianowanie specjalnego wysłannika UE ds. Półwyspu Koreańskiego, którego zadaniem byłoby ścisłe monitorowanie rozwoju sytuacji, wzmocnienie koordynacji z partnerami międzynarodowymi oraz zapewnienie spójności działań Unii w zakresie dyplomacji, bezpieczeństwa i sankcji; podkreśla, że taka rola mogłaby wzmocnić widoczność UE i jej strategiczne zaangażowanie w regionie, przyczynić się do budowania zaufania, wspierać cele w zakresie nierozprzestrzeniania oraz wzmocnić międzynarodowe wysiłki mające na celu utrzymanie pokoju, stabilności i bezpieczeństwa na Półwyspie Koreańskim;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, César Luena, Matthias Ecke, Lina Gálvez, Mohammed Chahim</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera d</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	d)	przyspieszyli wdrażanie partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Republiką Korei przez wspieranie praktycznej współpracy w dziedzinie bezpieczeństwa morskiego, nieproliferacji, cyberbezpieczeństwa, zwalczania terroryzmu i zarządzania kryzysowego, w oparciu o już istniejące wspólne operacje i przy zbadaniu możliwości dalszej współpracy w ramach unijnego narzędzia skoordynowanej obecności na morzu; zainicjowali wspólny dialog między UE a Republiką Korei na temat przemysłu obronnego oraz wzmocnili koordynację na forach wielostronnych w celu utrzymania pokoju, powstrzymania prowokacji i promowania denuklearyzacji;
	d)	przyspieszyli wdrażanie partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Republiką Korei przez wspieranie praktycznej współpracy w dziedzinie bezpieczeństwa morskiego, nieproliferacji, cyberbezpieczeństwa, zwalczania terroryzmu i zarządzania kryzysowego, w oparciu o już istniejące wspólne operacje i przy zbadaniu możliwości dalszej współpracy w ramach unijnego narzędzia skoordynowanej obecności na morzu; zainicjowali wspólny dialog między UE a Republiką Korei na temat przemysłu obronnego oraz wzmocnili koordynację na forach wielostronnych w celu utrzymania pokoju, powstrzymania prowokacji i promowania denuklearyzacji; rozważyć mianowanie specjalnego wysłannika UE ds. Półwyspu Koreańskiego w celu ścisłego monitorowania i koordynowania niezbędnych działań ze społecznością międzynarodową oraz zwiększenia zaangażowania UE na rzecz pokoju i bezpieczeństwa;
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	d)	przyspieszyli wdrażanie partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Republiką Korei przez wspieranie praktycznej współpracy w dziedzinie bezpieczeństwa morskiego, nieproliferacji, cyberbezpieczeństwa, zwalczania terroryzmu i zarządzania kryzysowego, w oparciu o już istniejące wspólne operacje i przy zbadaniu możliwości dalszej współpracy w ramach unijnego narzędzia skoordynowanej obecności na morzu; zainicjowali wspólny dialog między UE a Republiką Korei na temat przemysłu obronnego oraz wzmocnili koordynację na forach wielostronnych w celu utrzymania pokoju, powstrzymania prowokacji i promowania denuklearyzacji;
	d)	przyspieszyli wdrażanie partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Republiką Korei przez wspieranie praktycznej współpracy w dziedzinie bezpieczeństwa morskiego, nieproliferacji, cyberbezpieczeństwa, zwalczania terroryzmu i zarządzania kryzysowego, w oparciu o już istniejące wspólne operacje i przy zbadaniu możliwości dalszej współpracy w ramach unijnego narzędzia skoordynowanej obecności na morzu; zainicjowali wspólny dialog między UE a Republiką Korei na temat przemysłu obronnego oraz wzmocnili koordynację na forach wielostronnych w celu utrzymania pokoju, powstrzymania prowokacji i promowania denuklearyzacji; nadal rozwijali udaną i wzajemnie korzystną współpracę w zakresie produktów obronnych, która już ma miejsce z kilkoma państwami członkowskimi UE, w tym z Polską, Rumunią, Szwecją i Estonią;
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	d)	przyspieszyli wdrażanie partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Republiką Korei przez wspieranie praktycznej współpracy w dziedzinie bezpieczeństwa morskiego, nieproliferacji, cyberbezpieczeństwa, zwalczania terroryzmu i zarządzania kryzysowego, w oparciu o już istniejące wspólne operacje i przy zbadaniu możliwości dalszej współpracy w ramach unijnego narzędzia skoordynowanej obecności na morzu; zainicjowali wspólny dialog między UE a Republiką Korei na temat przemysłu obronnego oraz wzmocnili koordynację na forach wielostronnych w celu utrzymania pokoju, powstrzymania prowokacji i promowania denuklearyzacji;
	d)	przyspieszyli wdrażanie partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Republiką Korei przez wspieranie praktycznej współpracy w dziedzinie bezpieczeństwa morskiego, nieproliferacji, cyberbezpieczeństwa, zwalczania terroryzmu i zarządzania kryzysowego, w oparciu o już istniejące wspólne operacje i przy zbadaniu możliwości dalszej współpracy w ramach unijnego narzędzia skoordynowanej obecności na morzu; zainicjowali wspólny dialog między UE a Republiką Korei na temat przemysłu obronnego oraz wzmocnili koordynację na forach wielostronnych w celu utrzymania pokoju, powstrzymania prowokacji i promowania denuklearyzacji; wzmocnili współpracę w ramach zielonego partnerstwa między Unią Europejską a Republiką Korei oraz w zakresie wdrażania rozdziału dotyczącego handlu i zrównoważonego rozwoju w umowie o wolnym handlu między UE a Republiką Korei;
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	d)	przyspieszyli wdrażanie partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Republiką Korei przez wspieranie praktycznej współpracy w dziedzinie bezpieczeństwa morskiego, nieproliferacji, cyberbezpieczeństwa, zwalczania terroryzmu i zarządzania kryzysowego, w oparciu o już istniejące wspólne operacje i przy zbadaniu możliwości dalszej współpracy w ramach unijnego narzędzia skoordynowanej obecności na morzu; zainicjowali wspólny dialog między UE a Republiką Korei na temat przemysłu obronnego oraz wzmocnili koordynację na forach wielostronnych w celu utrzymania pokoju, powstrzymania prowokacji i promowania denuklearyzacji;
	d)	przyspieszyli wdrażanie partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Republiką Korei przez wspieranie praktycznej współpracy w dziedzinie bezpieczeństwa morskiego, nieproliferacji, cyberbezpieczeństwa, zwalczania terroryzmu i zarządzania kryzysowego, w oparciu o już istniejące wspólne operacje i przy zbadaniu możliwości dalszej współpracy w ramach unijnego narzędzia skoordynowanej obecności na morzu; zainicjowali wspólny dialog między UE a Republiką Korei na temat przemysłu obronnego oraz wzmocnili koordynację na forach wielostronnych w celu utrzymania pokoju, powstrzymania prowokacji i promowania denuklearyzacji; zacieśnili współpracę między UE a Republiką Korei w celu zwiększenia pomocy wysyłanej do Ukrainy;
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	d)	przyspieszyli wdrażanie partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Republiką Korei przez wspieranie praktycznej współpracy w dziedzinie bezpieczeństwa morskiego, nieproliferacji, cyberbezpieczeństwa, zwalczania terroryzmu i zarządzania kryzysowego, w oparciu o już istniejące wspólne operacje i przy zbadaniu możliwości dalszej współpracy w ramach unijnego narzędzia skoordynowanej obecności na morzu; zainicjowali wspólny dialog między UE a Republiką Korei na temat przemysłu obronnego oraz wzmocnili koordynację na forach wielostronnych w celu utrzymania pokoju, powstrzymania prowokacji i promowania denuklearyzacji;
	d)	przyspieszyli wdrażanie partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Republiką Korei przez wspieranie praktycznej współpracy w dziedzinie bezpieczeństwa morskiego, nieproliferacji, cyberbezpieczeństwa, zwalczania terroryzmu i zarządzania kryzysowego, kluczowych technologii w dziedzinie półprzewodników i baterii, w oparciu o już istniejące wspólne operacje i przy zbadaniu możliwości dalszej współpracy w ramach unijnego narzędzia skoordynowanej obecności na morzu; zainicjowali wspólny dialog między UE a Republiką Korei na temat przemysłu obronnego oraz wzmocnili koordynację na forach wielostronnych w celu utrzymania pokoju, powstrzymania prowokacji i promowania denuklearyzacji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Gomart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera d</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	d)	przyspieszyli wdrażanie partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Republiką Korei przez wspieranie praktycznej współpracy w dziedzinie bezpieczeństwa morskiego, nieproliferacji, cyberbezpieczeństwa, zwalczania terroryzmu i zarządzania kryzysowego, w oparciu o już istniejące wspólne operacje i przy zbadaniu możliwości dalszej współpracy w ramach unijnego narzędzia skoordynowanej obecności na morzu; zainicjowali wspólny dialog między UE a Republiką Korei na temat przemysłu obronnego oraz wzmocnili koordynację na forach wielostronnych w celu utrzymania pokoju, powstrzymania prowokacji i promowania denuklearyzacji;
	d)	przyspieszyli wdrażanie partnerstwa w dziedzinie bezpieczeństwa i obrony między UE a Republiką Korei przez wspieranie praktycznej współpracy w dziedzinie bezpieczeństwa morskiego, nieproliferacji, cyberbezpieczeństwa, zwalczania terroryzmu i zarządzania kryzysowego, w oparciu o już istniejące wspólne operacje i przy zbadaniu możliwości dalszej współpracy w ramach unijnego narzędzia skoordynowanej obecności na morzu; zainicjowali wspólny dialog między UE a Republiką Korei na temat przemysłu obronnego oraz wzmocnili koordynację na forach wielostronnych w celu utrzymania pokoju i powstrzymania prowokacji;
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	da)	uznali rosnącą zbieżność interesów strategicznych między regionem euroatlantyckim a regionem Indo-Pacyfiku, przy czym Japonia i Republika Korei pełnią rolę partnerów NATO w ramach IP4, co ilustruje również niedawne utworzenie misji Japonii przy NATO; potwierdzili, że współpraca ta zwiększa wzajemną orientację sytuacyjną w zakresie zmian zachodzących w dziedzinie bezpieczeństwa w obu regionach; poparli ramy NATO IP4 jako istotny wkład we wzmocnienie bezpieczeństwa europejskiego oraz pogłębienie współpracy międzyregionalnej w sposób komplementarny i wzajemnie się wzmacniający;
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	da)	wykorzystali doświadczenie i najlepsze praktyki z operacji i misji morskich w ramach wspólnej polityki zagranicznej i bezpieczeństwa oraz operacji EUNAVFOR ATALANTA, EUNAVFOR MED IRINI i ASPIDES w celu zacieśnienia współpracy z partnerami o podobnych poglądach w regionie Indo-Pacyfiku w zakresie bezpieczeństwa morskiego, ochrony krytycznej infrastruktury morskiej i ochrony wolności żeglugi;
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	da)	potwierdzili zaangażowanie UE na rzecz pokojowego rozwiązywania sporów na Morzu Południowochińskim, zgodnie z prawem międzynarodowym i Konwencją Narodów Zjednoczonych o prawie morza, oraz wzywa do skupienia się na inicjatywach dyplomatycznych i wielostronnych, a nie na tendencji do zwiększonej militaryzacji; wzywa wszystkie zainteresowane podmioty, w tym Stany Zjednoczone, do ratyfikacji i pełnego przestrzegania Konwencji Narodów Zjednoczonych o prawie morza;
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	da)	uznali wysiłki Republiki Korei na rzecz wznowienia dialogu z KRLD poprzez proaktywne działania na rzecz deeskalacji i budowania zaufania, w tym zawieszenie lub dostosowanie niektórych działań wojskowych, inicjatywy humanitarne, takie jak propozycje dotyczące łączenia rodzin, oraz działania dyplomatyczne mające na celu zmniejszenie napięć na Półwyspie Koreańskim;
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	da)	podkreślili kluczową rolę Republiki Korei w koordynacji działań z UE w zakresie wspólnych kwestii dotyczących bezpieczeństwa gospodarczego; podkreślili, że Republika Korei pozostaje kluczowym partnerem we wszelkich działaniach na rzecz ograniczania ryzyka i wybierania łańcuchów dostaw obejmujących tylko zaprzyjaźnione państwa (ang. friend-shoring), w szczególności w dziedzinie handlu;
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	db)	zintensyfikowali zorganizowaną współpracę z ASEAN w celu budowania integracyjnych regionalnych struktur bezpieczeństwa, koordynowania wielostronnych działań politycznych oraz dalszego umacniania swojej obecności w regionie poprzez pogłębianie współpracy z ASEAN i jego państwami członkowskimi, w tym poprzez wzmocniony dialog w zakresie bezpieczeństwa i obrony z Wietnamem i Filipinami; w pełni wykorzystywali istniejące mechanizmy do zwalczania terroryzmu i międzynarodowej przestępczości zorganizowanej, w tym handlu ludźmi, przestępczości narkotykowej i gospodarczej, nielegalnego handlu dziką fauną i florą, cyberprzestępczości, nielegalnej migracji i przemytu migrantów, oraz określili bezpieczeństwo morskie, cyberbezpieczeństwo i zarządzanie kryzysowe jako priorytetowe obszary rozszerzonej współpracy, w oparciu o inicjatywy takie jak ESIWA+, CRIMARIO II i projekty dotyczące globalnego bezpieczeństwa portów; ponownie wyrazili pełne poparcie dla jedności i centralnej roli ASEAN oraz zobowiązali się, by wspierać uwzględnianie prognozy ASEAN dotyczącej regionu Indo-Pacyfiku (AOIP) poprzez projekty i działania zgodne z czterema priorytetowymi obszarami AOIP;
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	dc)	potwierdzili, jak ważne jest przestrzeganie prawa międzynarodowego dla promowania pokoju i dobrobytu w wolnym i otwartym regionie Indo-Pacyfiku; wyrazili poważne zaniepokojenie sytuacją na Morzu Wschodniochińskim oraz na Morzu Południowochińskim; nadal zdecydowanie sprzeciwiali się wszelkim jednostronnym próbom zmiany status quo z użyciem siły lub przymusu.
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	e)	kontynuowali wspólne działania z partnerami o podobnych poglądach w Azji Wschodniej służące rozwiązaniu problemu rosnącej współpracy Rosji z Koreańską Republiką Ludowo-Demokratyczną (KRLD), podkreślając, że współpraca ta pogarsza napiętą sytuację geopolityczną na Półwyspie Koreańskim;
	e)	kontynuowali wspólne działania z partnerami o podobnych poglądach w Azji Wschodniej służące rozwiązaniu problemu rosnącej współpracy Rosji z Koreańską Republiką Ludowo-Demokratyczną (KRLD), w tym w zakresie wzmacniania potencjału jądrowego oraz w zakresie pocisków balistycznych KRLD, podkreślając, że współpraca ta pogarsza napiętą sytuację geopolityczną na Półwyspie Koreańskim;
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	e)	kontynuowali wspólne działania z partnerami o podobnych poglądach w Azji Wschodniej służące rozwiązaniu problemu rosnącej współpracy Rosji z Koreańską Republiką Ludowo-Demokratyczną (KRLD), podkreślając, że współpraca ta pogarsza napiętą sytuację geopolityczną na Półwyspie Koreańskim;
	e)	kontynuowali wspólne działania i koordynację między państwami członkowskimi a partnerami o podobnych poglądach w Azji Wschodniej służące rozwiązaniu problemu rosnącej współpracy Rosji z Koreańską Republiką Ludowo-Demokratyczną (KRLD), podkreślając, że współpraca ta pogarsza napiętą sytuację geopolityczną na Półwyspie Koreańskim;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera e</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	e)	kontynuowali wspólne działania z partnerami o podobnych poglądach w Azji Wschodniej służące rozwiązaniu problemu rosnącej współpracy Rosji z Koreańską Republiką Ludowo-Demokratyczną (KRLD), podkreślając, że współpraca ta pogarsza napiętą sytuację geopolityczną na Półwyspie Koreańskim;
	e)	kontynuowali wspólne działania z partnerami o podobnych poglądach w Azji Wschodniej służące rozwiązaniu problemu rosnącej współpracy Rosji i ścisłej współpracy Chin z Koreańską Republiką Ludowo-Demokratyczną (KRLD), podkreślając, że współpraca ta pogarsza napiętą sytuację geopolityczną na Półwyspie Koreańskim;
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	e)	kontynuowali wspólne działania z partnerami o podobnych poglądach w Azji Wschodniej służące rozwiązaniu problemu rosnącej współpracy Rosji z Koreańską Republiką Ludowo-Demokratyczną (KRLD), podkreślając, że współpraca ta pogarsza napiętą sytuację geopolityczną na Półwyspie Koreańskim;
	e)	kontynuowali wspólne działania z partnerami o zbieżnych interesach strategicznych w Azji Wschodniej służące rozwiązaniu problemu rosnącej współpracy Rosji z Koreańską Republiką Ludowo-Demokratyczną (KRLD), podkreślając, że współpraca ta pogarsza napiętą sytuację geopolityczną na Półwyspie Koreańskim;
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	e)	kontynuowali wspólne działania z partnerami o podobnych poglądach w Azji Wschodniej służące rozwiązaniu problemu rosnącej współpracy Rosji z Koreańską Republiką Ludowo-Demokratyczną (KRLD), podkreślając, że współpraca ta pogarsza napiętą sytuację geopolityczną na Półwyspie Koreańskim;
	e)	kontynuowali wspólne działania z partnerami o podobnych poglądach w Azji Wschodniej służące rozwiązaniu problemu rosnącej współpracy Rosji i Chin z Koreańską Republiką Ludowo-Demokratyczną (KRLD), podkreślając, że współpraca ta pogarsza napiętą sytuację geopolityczną na Półwyspie Koreańskim;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mieke Andriese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera e a (nowa)</Article>
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	ea)	zaleca, aby w ramach partnerstwa strategicznego UE–Republika Korei priorytet nadano bezpieczeństwu procesów wyborczych; sugeruje, aby obejmowało to wdrożenie w pełni ręcznej weryfikacji papierowych kart do głosowania na poziomie okręgu wyborczego, która będzie stanowić podstawowy dokument prawny, co pozwoli ograniczyć ryzyko związane z „czarną skrzynką” w systemach elektronicznego liczenia głosów oraz zwiększy zaufanie publiczne do wyników demokratycznych; 
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	ea)	zintensyfikowali wspólne starania z partnerami o podobnych poglądach w regionie w celu przeciwdziałania współpracy Rosji i Chin z islamistycznym rządem Iranu, który osłabia globalne bezpieczeństwo, oraz podkreślali, że współpraca ta stwarza zagrożenia dla globalnego bezpieczeństwa;


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adam Bielan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera f</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	f)	wezwali Rosję i KRLD do pełnego przestrzegania Karty Narodów Zjednoczonych i rezolucji Rady Bezpieczeństwa ONZ oraz do natychmiastowego zaprzestania wszelkich operacji wojskowych i prowokacji oraz rozwoju potencjału jądrowego i rakietowego na Półwyspie Koreańskim; wyrazili poważne zaniepokojenie szkodliwymi działaniami KRLD w cyberprzestrzeni, w tym kradzieżą kryptowalut; potępili zaangażowanie KRLD w agresję Rosji na Ukrainę, w tym wysłanie przed nią personelu wojskowego na terytorium Ukrainy;
	f)	wezwali Rosję i KRLD do pełnego przestrzegania Karty Narodów Zjednoczonych i rezolucji Rady Bezpieczeństwa ONZ oraz do natychmiastowego zaprzestania wszelkich operacji wojskowych i prowokacji oraz rozwoju potencjału jądrowego i rakietowego na Półwyspie Koreańskim; potwierdzili zaangażowanie na rzecz całkowitej denuklearyzacji KRLD zgodnie z odpowiednimi rezolucjami Rady Bezpieczeństwa ONZ; wyrazili poważne zaniepokojenie szkodliwymi działaniami KRLD w cyberprzestrzeni, w tym kradzieżą kryptowalut i działaniami jej pracowników IT, oraz podkreślili potrzebę zajęcia się tą kwestią; zaapelowali do KRLD o umożliwienie dostępu organizacjom pomocy humanitarnej, poszanowanie praw człowieka, a w szczególności natychmiastowe rozwiązanie kwestii uprowadzeń; potępili zaangażowanie KRLD w agresję Rosji na Ukrainę, w tym wysłanie przed nią personelu wojskowego na terytorium Ukrainy; wyrazili uznanie dla wysiłków Korei Południowej na rzecz procesu budowania zaufania w celu złagodzenia napięć między Koreami, przypominając jednocześnie o strategii UE polegającej na „krytycznym zaangażowaniu” wobec Korei Północnej;
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	f)	wezwali Rosję i KRLD do pełnego przestrzegania Karty Narodów Zjednoczonych i rezolucji Rady Bezpieczeństwa ONZ oraz do natychmiastowego zaprzestania wszelkich operacji wojskowych i prowokacji oraz rozwoju potencjału jądrowego i rakietowego na Półwyspie Koreańskim; wyrazili poważne zaniepokojenie szkodliwymi działaniami KRLD w cyberprzestrzeni, w tym kradzieżą kryptowalut; potępili zaangażowanie KRLD w agresję Rosji na Ukrainę, w tym wysłanie przed nią personelu wojskowego na terytorium Ukrainy;
	f)	uznali wysiłki Republiki Korei na rzecz wznowienia dialogu z KRLD poprzez proaktywne działania na rzecz złagodzenia napięć i budowania zaufania; wezwali KRLD do natychmiastowego zaprzestania wszelkich działań wojskowych i prowokacji oraz rozwoju potencjału jądrowego oraz w zakresie pocisków balistycznych; wyrazili poważne zaniepokojenie szkodliwymi działaniami KRLD w cyberprzestrzeni, w tym kradzieżą kryptowalut i działaniami jej pracowników IT, oraz podkreślili potrzebę zajęcia się tą kwestią; zaapelowali do KRLD o umożliwienie dostępu organizacjom pomocy humanitarnej, poszanowanie praw człowieka, a w szczególności natychmiastowe rozwiązanie kwestii uprowadzeń; wezwali Rosję i KRLD do pełnego przestrzegania Karty Narodów Zjednoczonych i rezolucji Rady Bezpieczeństwa ONZ oraz potępili zaangażowanie KRLD w agresję Rosji na Ukrainę, w tym wysłanie przed nią personelu wojskowego na terytorium Ukrainy;
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	f)	wezwali Rosję i KRLD do pełnego przestrzegania Karty Narodów Zjednoczonych i rezolucji Rady Bezpieczeństwa ONZ oraz do natychmiastowego zaprzestania wszelkich operacji wojskowych i prowokacji oraz rozwoju potencjału jądrowego i rakietowego na Półwyspie Koreańskim; wyrazili poważne zaniepokojenie szkodliwymi działaniami KRLD w cyberprzestrzeni, w tym kradzieżą kryptowalut; potępili zaangażowanie KRLD w agresję Rosji na Ukrainę, w tym wysłanie przed nią personelu wojskowego na terytorium Ukrainy;
	f)	wezwali Rosję i KRLD do pełnego przestrzegania Karty Narodów Zjednoczonych i rezolucji Rady Bezpieczeństwa ONZ oraz do natychmiastowego zaprzestania wszelkich operacji wojskowych i prowokacji oraz rozwoju potencjału jądrowego i rakietowego na Półwyspie Koreańskim; potwierdzili zaangażowanie na rzecz całkowitej denuklearyzacji KRLD zgodnie z odpowiednimi rezolucjami Rady Bezpieczeństwa ONZ; wyrazili poważne zaniepokojenie szkodliwymi działaniami KRLD w cyberprzestrzeni, w tym kradzieżą kryptowalut; potępili zaangażowanie KRLD w agresję Rosji na Ukrainę, w tym wysłanie przed nią personelu wojskowego na terytorium Ukrainy; zaapelowali do KRLD o umożliwienie dostępu organizacjom pomocy humanitarnej oraz o poszanowanie praw człowieka; 
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	f)	wezwali Rosję i KRLD do pełnego przestrzegania Karty Narodów Zjednoczonych i rezolucji Rady Bezpieczeństwa ONZ oraz do natychmiastowego zaprzestania wszelkich operacji wojskowych i prowokacji oraz rozwoju potencjału jądrowego i rakietowego na Półwyspie Koreańskim; wyrazili poważne zaniepokojenie szkodliwymi działaniami KRLD w cyberprzestrzeni, w tym kradzieżą kryptowalut; potępili zaangażowanie KRLD w agresję Rosji na Ukrainę, w tym wysłanie przed nią personelu wojskowego na terytorium Ukrainy;
	f)	wezwali Rosję i KRLD do pełnego przestrzegania Karty Narodów Zjednoczonych i rezolucji Rady Bezpieczeństwa ONZ oraz do natychmiastowego zaprzestania wszelkich operacji wojskowych i prowokacji oraz rozwoju potencjału jądrowego i rakietowego na Półwyspie Koreańskim; zdecydowanie potępili szkodliwe działania KRLD w cyberprzestrzeni, w tym kradzież kryptowalut, i wzywa Komisję do wdrożenia skutecznych środków ochronnych; potępili zaangażowanie KRLD w agresję Rosji na Ukrainę, w tym wysłanie przed nią personelu wojskowego na terytorium Ukrainy;
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	f)	wezwali Rosję i KRLD do pełnego przestrzegania Karty Narodów Zjednoczonych i rezolucji Rady Bezpieczeństwa ONZ oraz do natychmiastowego zaprzestania wszelkich operacji wojskowych i prowokacji oraz rozwoju potencjału jądrowego i rakietowego na Półwyspie Koreańskim; wyrazili poważne zaniepokojenie szkodliwymi działaniami KRLD w cyberprzestrzeni, w tym kradzieżą kryptowalut; potępili zaangażowanie KRLD w agresję Rosji na Ukrainę, w tym wysłanie przed nią personelu wojskowego na terytorium Ukrainy;
	f)	zażądali od Rosji i KRLD pełnego przestrzegania Karty Narodów Zjednoczonych i rezolucji Rady Bezpieczeństwa ONZ oraz natychmiastowego zaprzestania wszelkich operacji wojskowych i prowokacji oraz rozwoju potencjału jądrowego i rakietowego na Półwyspie Koreańskim; wyrazili poważne zaniepokojenie szkodliwymi działaniami KRLD w cyberprzestrzeni, w tym kradzieżą kryptowalut; potępili zaangażowanie KRLD w agresję Rosji na Ukrainę, w tym wysłanie przez nią personelu wojskowego na terytorium Ukrainy, oprócz sprzętu wojskowego wysyłanego do Rosji;
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	fa)	pogłębili naszą strategiczną koordynację z regionalnymi sojusznikami w celu przeciwdziałania coraz bardziej agresywnej polityce zagranicznej Chin, które dążą do jednostronnej zmiany regionalnego status quo; potępili fakt, że lekkomyślne działania Chin wywierają destabilizujący wpływ na globalne łańcuchy dostaw i podważają stabilność regionu Indo-Pacyfiku; współpracowali z partnerami o zbieżnych poglądach w celu ochrony europejskiej infrastruktury krytycznej przed niepożądaną ingerencją chińską;
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	fa)	wyraża głębokie zaniepokojenie rosnącą współpracą wojskową, logistyczną i technologiczną między KRLD a Islamską Republiką Iranu; podkreśla, że ta współpraca ułatwia globalne rozprzestrzenianie się pocisków balistycznych i bezzałogowych statków powietrznych, zwracając szczególną uwagę na fakt, że irańskie zdolności rakietowe w znacznym stopniu opierają się na technologii, komponentach i bezpośredniej pomocy wojskowej KRLD;
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	fa)	podkreślili, że asertywna postawa KRLD nadal stanowi główny czynnik destabilizujący i poważnie zagraża architekturze politycznej i bezpieczeństwa regionu; potępili poważne zagrożenie dla porządku międzynarodowego opartego na zasadach, wynikające z rewizjonistycznej postawy KRLD;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adam Bielan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera f a (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	fa)	zajęli się zgłoszonymi przypadkami obchodzenia sankcji przez Rosję za pośrednictwem jurysdykcji w Azji Wschodniej, w tym przekierowywaniem szlaków handlowych w celu nabywania objętych sankcjami produktów podwójnego zastosowania, mikrochipów i maszyn przemysłowych za pośrednictwem podmiotów w regionie;
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	fa)	zdecydowanie potępili zaangażowanie KRLD w agresję Rosji na Ukrainę, w tym wysłanie przed nią personelu wojskowego do rosyjskiego regionu Kurska w celu powstrzymania ukraińskiego ataku;
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	fb)	zajęli się systemowym uzależnieniem niektórych państw członkowskich od technologii dostarczanej przez przedsiębiorstwa podlegające jurysdykcji Komunistycznej Partii Chin, co stwarza niedopuszczalne ryzyko szkodliwej ingerencji i kradzieży wrażliwych danych na dużą skalę; nakazali całkowite wykluczenie chińskich dostawców z krytycznej sieci telekomunikacyjnej UE;
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	fb)	 podkreślili, że Tajwan jest dla UE kluczowym partnerem demokratycznym w regionie Indo-Pacyfiku; uznali znaczenie Tajwanu dla zabezpieczania globalnych łańcuchów dostaw, zwłaszcza w sektorze zaawansowanych technologii, oraz wezwali UE i jej państwa członkowskie do ściślejszej współpracy z Tajwanem w celu dalszego zacieśniania więzi gospodarczych, handlowych i inwestycyjnych;
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	fb)	współpracowali z państwami członkowskimi w celu złagodzenia zagrożeń wynikających ze strategicznych sojuszy bezpieczeństwa KRLD oraz przeciwdziałania rozprzestrzenianiu się północnokoreańskiej technologii pocisków rakietowych na Bliskim Wschodzie, a także szerszemu wsparciu dla działań reżimu irańskiego mających na celu destabilizację wewnętrzną i regionalną;
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	fc)	zapewnili skuteczne wykluczenie chińskich podmiotów ze wszystkich projektów w ramach inicjatywy Global Gateway, co powinno być warunkiem koniecznym dla wdrożenia strategii inwestycji infrastrukturalnych stanowiącej alternatywę dla chińskiej inicjatywy Pasa i Szlaku; zlecili przeprowadzenie kompleksowego audytu słabych punktów w zakresie bezpieczeństwa zbiorowego wynikających z wcześniejszych niepowodzeń w egzekwowaniu tego zdroworozsądkowego kryterium kwalifikowalności;
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	fc)	zachęcili Komisję do niezwłocznego podjęcia działań przygotowawczych z myślą o negocjacjach w sprawie umowy inwestycyjnej z Tajwanem; podkreślili, że wszelkie próby wywierania wpływu na stosunki między UE a Tajwanem przez reżimy autorytarne są niedopuszczalne;
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	fd)	podkreślili, jak ważne jest pogłębienie współpracy gospodarczej i technologicznej z Tajwanem w strategicznych dziedzinach, takich jak półprzewodniki, cyberbezpieczeństwo i bezpieczna łączność, jako środka wzmacniającego odporność Europy, suwerenność technologiczną oraz bezpieczeństwo krytycznych łańcuchów dostaw;
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	fe)	zapewnili jasny i spójny sygnał ze strony UE i jej państw członkowskich, że wszelkie próby jednostronnej zmiany status quo w Cieśninie Tajwańskiej, w szczególności przy użyciu siły lub przymusu, są nie do przyjęcia; wspierali inicjatywy mające na celu promowanie dialogu, współpracy i budowania zaufania między obiema stronami; ponownie podkreślili swoje niezachwiane zaangażowanie na rzecz bezpieczeństwa Tajwanu i wezwali Chiny do powstrzymania się od wszelkich działań mających na celu naruszenie integralności terytorialnej i suwerenności Tajwanu;
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	g)	ustanowili specjalne ramy współpracy UE–Tajwan, w których nacisk zostanie położony na półprzewodniki, cyberodporność, przeciwdziałanie dezinformacji, zdrowie publiczne, ochronę ludności i bezpieczną łączność; nadal wspierali znaczący udział Tajwanu w organizacjach wielostronnych i na forach technicznych, takich jak Światowa Organizacja Zdrowia, Organizacja Międzynarodowego Lotnictwa Cywilnego oraz Ramowa konwencja ONZ w sprawie zmian klimatu; zintensyfikowali regularną wymianę informacji między UE a jej tajwańskimi odpowiednikami na temat istotnych kwestii bezpieczeństwa;
	g)	ustanowili specjalne ramy współpracy UE–Tajwan, w których nacisk zostanie położony na półprzewodniki, cyberodporność, przeciwdziałanie dezinformacji, zdrowie publiczne, ochronę ludności i bezpieczną łączność, w szczególności poprzez zapewnienie Tajwanowi dostępu do komponentu GOVSATCOM programu kosmicznego Unii; nadali priorytetowe znaczenie osiągnięciu pełnej zdolności operacyjnej unijnego systemu bezpiecznej komunikacji satelitarnej IRIS² oraz – po uruchomieniu go – bezzwłocznie rozszerzyli dostęp dla Tajwanu;  nadal wspierali znaczący udział Tajwanu w organizacjach wielostronnych i na forach technicznych, takich jak Światowa Organizacja Zdrowia, Organizacja Międzynarodowego Lotnictwa Cywilnego oraz Ramowa konwencja ONZ w sprawie zmian klimatu; zintensyfikowali regularną wymianę informacji między UE a jej tajwańskimi odpowiednikami na temat istotnych kwestii bezpieczeństwa;
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	g)	ustanowili specjalne ramy współpracy UE–Tajwan, w których nacisk zostanie położony na półprzewodniki, cyberodporność, przeciwdziałanie dezinformacji, zdrowie publiczne, ochronę ludności i bezpieczną łączność; nadal wspierali znaczący udział Tajwanu w organizacjach wielostronnych i na forach technicznych, takich jak Światowa Organizacja Zdrowia, Organizacja Międzynarodowego Lotnictwa Cywilnego oraz Ramowa konwencja ONZ w sprawie zmian klimatu; zintensyfikowali regularną wymianę informacji między UE a jej tajwańskimi odpowiednikami na temat istotnych kwestii bezpieczeństwa;
	g)	ustanowili specjalne ramy współpracy UE–Tajwan, w których nacisk zostanie położony na półprzewodniki, cyberodporność, przeciwdziałanie dezinformacji, zdrowie publiczne, ochronę ludności i bezpieczną łączność; zwiększyli współpracę w zakresie handlu i inwestycji z Tajwanem poprzez formalną umowę dwustronną, w tym porozumienie w sprawie odpornego łańcucha dostaw; nadal wspierali znaczący udział Tajwanu w organizacjach wielostronnych i na forach technicznych, takich jak Światowa Organizacja Zdrowia, Organizacja Międzynarodowego Lotnictwa Cywilnego oraz Ramowa konwencja ONZ w sprawie zmian klimatu; zintensyfikowali regularną wymianę informacji między UE a jej tajwańskimi odpowiednikami na temat istotnych kwestii bezpieczeństwa;
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	g)	ustanowili specjalne ramy współpracy UE–Tajwan, w których nacisk zostanie położony na półprzewodniki, cyberodporność, przeciwdziałanie dezinformacji, zdrowie publiczne, ochronę ludności i bezpieczną łączność; nadal wspierali znaczący udział Tajwanu w organizacjach wielostronnych i na forach technicznych, takich jak Światowa Organizacja Zdrowia, Organizacja Międzynarodowego Lotnictwa Cywilnego oraz Ramowa konwencja ONZ w sprawie zmian klimatu; zintensyfikowali regularną wymianę informacji między UE a jej tajwańskimi odpowiednikami na temat istotnych kwestii bezpieczeństwa;
	g)	ustanowili specjalne ramy współpracy UE–Tajwan, w których nacisk zostanie położony na półprzewodniki, sztuczną inteligencję, cyberbezpieczeństwo, w tym przeciwdziałanie dezinformacji i FIMI, odporność energetyczną i społeczną, zdrowie publiczne, ochronę ludności i bezpieczną łączność, a także nowe technologie bezpieczeństwa i obrony; nadal wspierali znaczący udział Tajwanu w organizacjach wielostronnych i na forach technicznych, takich jak Światowa Organizacja Zdrowia, Organizacja Międzynarodowego Lotnictwa Cywilnego oraz Ramowa konwencja ONZ w sprawie zmian klimatu; zintensyfikowali regularną wymianę informacji między UE a jej tajwańskimi odpowiednikami na temat istotnych kwestii bezpieczeństwa;
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	g)	ustanowili specjalne ramy współpracy UE–Tajwan, w których nacisk zostanie położony na półprzewodniki, cyberodporność, przeciwdziałanie dezinformacji, zdrowie publiczne, ochronę ludności i bezpieczną łączność; nadal wspierali znaczący udział Tajwanu w organizacjach wielostronnych i na forach technicznych, takich jak Światowa Organizacja Zdrowia, Organizacja Międzynarodowego Lotnictwa Cywilnego oraz Ramowa konwencja ONZ w sprawie zmian klimatu; zintensyfikowali regularną wymianę informacji między UE a jej tajwańskimi odpowiednikami na temat istotnych kwestii bezpieczeństwa;
	g)	ustanowili specjalne ramy współpracy UE–Tajwan, w których nacisk zostanie położony na półprzewodniki, cyberodporność, przeciwdziałanie dezinformacji, zdrowie publiczne, ochronę ludności i bezpieczną łączność, a także odporność demokratyczną i gotowość na wypadek klęsk żywiołowych; nadal wspierali znaczący udział Tajwanu w organizacjach wielostronnych i na forach technicznych, takich jak Światowa Organizacja Zdrowia, Organizacja Międzynarodowego Lotnictwa Cywilnego oraz Ramowa konwencja ONZ w sprawie zmian klimatu; zintensyfikowali regularną wymianę informacji między UE a jej tajwańskimi odpowiednikami na temat istotnych kwestii bezpieczeństwa, bezpieczeństwa łańcucha dostaw oraz współpracy w dziedzinie czystych technologii;
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	g)	ustanowili specjalne ramy współpracy UE–Tajwan, w których nacisk zostanie położony na półprzewodniki, cyberodporność, przeciwdziałanie dezinformacji, zdrowie publiczne, ochronę ludności i bezpieczną łączność; nadal wspierali znaczący udział Tajwanu w organizacjach wielostronnych i na forach technicznych, takich jak Światowa Organizacja Zdrowia, Organizacja Międzynarodowego Lotnictwa Cywilnego oraz Ramowa konwencja ONZ w sprawie zmian klimatu; zintensyfikowali regularną wymianę informacji między UE a jej tajwańskimi odpowiednikami na temat istotnych kwestii bezpieczeństwa;
	g)	ustanowili specjalne ramy współpracy UE–Tajwan, w których nacisk zostanie położony na półprzewodniki, cyberodporność, przeciwdziałanie dezinformacji, zdrowie publiczne, ochronę ludności i bezpieczną łączność; nadal wspierali znaczący udział Tajwanu w organizacjach wielostronnych i na forach technicznych; zintensyfikowali regularną wymianę informacji między UE a jej tajwańskimi odpowiednikami na temat istotnych kwestii bezpieczeństwa;
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	g)	ustanowili specjalne ramy współpracy UE–Tajwan, w których nacisk zostanie położony na półprzewodniki, cyberodporność, przeciwdziałanie dezinformacji, zdrowie publiczne, ochronę ludności i bezpieczną łączność; nadal wspierali znaczący udział Tajwanu w organizacjach wielostronnych i na forach technicznych, takich jak Światowa Organizacja Zdrowia, Organizacja Międzynarodowego Lotnictwa Cywilnego oraz Ramowa konwencja ONZ w sprawie zmian klimatu; zintensyfikowali regularną wymianę informacji między UE a jej tajwańskimi odpowiednikami na temat istotnych kwestii bezpieczeństwa;
	g)	wzmocnili zorganizowaną współpracę z Tajwanem przy pełnym poszanowaniu unijnej polityki „jednych Chin” poprzez ustanowienie specjalnych ram współpracy UE–Tajwan, w których nacisk zostanie położony na półprzewodniki, cyberodporność, przeciwdziałanie dezinformacji, zdrowie publiczne, ochronę ludności i bezpieczną łączność; nadal wspierali znaczący udział Tajwanu w organizacjach wielostronnych i na forach technicznych, takich jak Światowa Organizacja Zdrowia, Organizacja Międzynarodowego Lotnictwa Cywilnego oraz Ramowa konwencja ONZ w sprawie zmian klimatu; zintensyfikowali regularną wymianę informacji między UE a jej tajwańskimi odpowiednikami na temat istotnych kwestii bezpieczeństwa;
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	g)	ustanowili specjalne ramy współpracy UE–Tajwan, w których nacisk zostanie położony na półprzewodniki, cyberodporność, przeciwdziałanie dezinformacji, zdrowie publiczne, ochronę ludności i bezpieczną łączność; nadal wspierali znaczący udział Tajwanu w organizacjach wielostronnych i na forach technicznych, takich jak Światowa Organizacja Zdrowia, Organizacja Międzynarodowego Lotnictwa Cywilnego oraz Ramowa konwencja ONZ w sprawie zmian klimatu; zintensyfikowali regularną wymianę informacji między UE a jej tajwańskimi odpowiednikami na temat istotnych kwestii bezpieczeństwa;
	g)	ustanowili specjalne ramy współpracy UE–Tajwan, w których nacisk zostanie położony na półprzewodniki, cyberodporność, przeciwdziałanie dezinformacji, zdrowie publiczne, ochronę ludności i bezpieczną łączność; nadal wspierali znaczący udział Tajwanu w organizacjach wielostronnych i na forach technicznych, takich jak Światowa Organizacja Zdrowia, Organizacja Międzynarodowego Lotnictwa Cywilnego oraz Ramowa konwencja ONZ w sprawie zmian klimatu; zintensyfikowali regularną wymianę informacji między UE a jej tajwańskimi odpowiednikami na temat istotnych kwestii bezpieczeństwa z poszanowaniem zasady pokojowego rozstrzygania sporów w Cieśninie Tajwańskiej;
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	g)	ustanowili specjalne ramy współpracy UE–Tajwan, w których nacisk zostanie położony na półprzewodniki, cyberodporność, przeciwdziałanie dezinformacji, zdrowie publiczne, ochronę ludności i bezpieczną łączność; nadal wspierali znaczący udział Tajwanu w organizacjach wielostronnych i na forach technicznych, takich jak Światowa Organizacja Zdrowia, Organizacja Międzynarodowego Lotnictwa Cywilnego oraz Ramowa konwencja ONZ w sprawie zmian klimatu; zintensyfikowali regularną wymianę informacji między UE a jej tajwańskimi odpowiednikami na temat istotnych kwestii bezpieczeństwa;
	g)	ustanowili, w trybie pilnym, specjalne ramy współpracy UE–Tajwan, w których nacisk zostanie położony na półprzewodniki, cyberodporność, przeciwdziałanie dezinformacji, zdrowie publiczne, ochronę ludności i bezpieczną łączność; nadal wspierali znaczący udział Tajwanu w organizacjach wielostronnych i na forach technicznych, takich jak Światowa Organizacja Zdrowia, Organizacja Międzynarodowego Lotnictwa Cywilnego oraz Ramowa konwencja ONZ w sprawie zmian klimatu; zintensyfikowali regularną wymianę informacji między UE a jej tajwańskimi odpowiednikami na temat istotnych kwestii bezpieczeństwa;
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	g)	ustanowili specjalne ramy współpracy UE–Tajwan, w których nacisk zostanie położony na półprzewodniki, cyberodporność, przeciwdziałanie dezinformacji, zdrowie publiczne, ochronę ludności i bezpieczną łączność; nadal wspierali znaczący udział Tajwanu w organizacjach wielostronnych i na forach technicznych, takich jak Światowa Organizacja Zdrowia, Organizacja Międzynarodowego Lotnictwa Cywilnego oraz Ramowa konwencja ONZ w sprawie zmian klimatu; zintensyfikowali regularną wymianę informacji między UE a jej tajwańskimi odpowiednikami na temat istotnych kwestii bezpieczeństwa;
	g)	ustanowili specjalne ramy współpracy UE–Tajwan, w których nacisk zostanie położony na półprzewodniki, cyberodporność, przeciwdziałanie dezinformacji, bezpieczeństwo morskie, zdrowie publiczne, ochronę ludności i bezpieczną łączność; nadal wspierali znaczący udział Tajwanu w organizacjach wielostronnych i na forach technicznych, takich jak Światowa Organizacja Zdrowia, Organizacja Międzynarodowego Lotnictwa Cywilnego oraz Ramowa konwencja ONZ w sprawie zmian klimatu; zintensyfikowali regularną wymianę informacji między UE a jej tajwańskimi odpowiednikami na temat istotnych kwestii bezpieczeństwa;
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</RepeatBlock-By>
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	ga)	z zadowoleniem przyjmuje wizyty byłych i obecnych polityków tajwańskich w Europie, w tym wizytę byłej prezydent Tsai Ing-wen w Parlamencie Europejskim w dniu 17 października 2024 r. oraz wizytę wiceprezydenta Hsiao Bi -khim w dniu 7 listopada 2025 r.; z zadowoleniem przyjmuje ponadto stałą wymianę między Parlamentem Europejskim a Tajwanem i zachęca do dalszych wizyt oficjalnych delegacji Parlamentu Europejskiego na Tajwanie w celu dalszego pogłębiania wzajemnego zrozumienia i poszukiwania nowych obszarów współpracy;
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<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, César Luena, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
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<Article>Ustęp 1 – litera h</Article>
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	h)	raz jeszcze podkreślili znaczenie pokoju i stabilności w Cieśninie Tajwańskiej, nie zgadzając się na jakiekolwiek przymusowe i jednostronne zmiany status quo;
	h)	raz jeszcze podkreślili znaczenie pokoju i stabilności w Cieśninie Tajwańskiej, nie zgadzając się na jakiekolwiek przymusowe i jednostronne zmiany status quo; podkreślili, że wszelkie różnice należy rozwiązywać pokojowo poprzez dialog, zgodnie z prawem międzynarodowym i z poszanowaniem woli mieszkańców Tajwanu; zdecydowanie przypomnieli, że w regionie Indo-Pacyfiku, w tym na Morzu Południowochińskim i w Cieśninie Tajwańskiej, należy przestrzegać swobody żeglugi i przelotu, zagwarantowanych przez prawo międzynarodowe;
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<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera h</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	h)	raz jeszcze podkreślili znaczenie pokoju i stabilności w Cieśninie Tajwańskiej, nie zgadzając się na jakiekolwiek przymusowe i jednostronne zmiany status quo;
	h)	raz jeszcze podkreślili znaczenie pokoju i stabilności w Cieśninie Tajwańskiej i stanowczo nie zgodzili się na jakiekolwiek przymusowe i jednostronne zmiany status quo, zwłaszcza uzyskane przez użycie siły, wymuszenia gospodarczego, blokad lub innych środków przymusu; zapewnili, w drodze jasnych i skoordynowanych przekazów formułowanych razem z państwami członkowskimi i partnerami o podobnych poglądach, że takie działania pociągną za sobą znaczne koszty polityczne i gospodarcze;
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<Article>Ustęp 1 – litera h</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	h)	raz jeszcze podkreślili znaczenie pokoju i stabilności w Cieśninie Tajwańskiej, nie zgadzając się na jakiekolwiek przymusowe i jednostronne zmiany status quo;
	h)	raz jeszcze podkreślili znaczenie pokoju i stabilności w Cieśninie Tajwańskiej, nie zgadzając się na jakiekolwiek przymusowe i jednostronne zmiany status quo; opracowali w trybie pilnym plany awaryjne i środki łagodzące oparte na prawdopodobnych scenariuszach eskalacji, w tym w przypadku blokady morskiej Tajwanu przez Chińską Republikę Ludową;
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	h)	raz jeszcze podkreślili znaczenie pokoju i stabilności w Cieśninie Tajwańskiej, nie zgadzając się na jakiekolwiek przymusowe i jednostronne zmiany status quo;
	h)	raz jeszcze podkreślili znaczenie pokoju i stabilności w Cieśninie Tajwańskiej, nie zgadzając się na jakiekolwiek przymusowe i jednostronne zmiany status quo; ostrzega, że próby siłowej zmiany status quo będą miały katastrofalne skutki dla światowej gospodarki i stabilności oraz spowodują zdecydowaną i natychmiastową reakcję UE;
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<Article>Ustęp 1 – litera h</Article>
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	h)	raz jeszcze podkreślili znaczenie pokoju i stabilności w Cieśninie Tajwańskiej, nie zgadzając się na jakiekolwiek przymusowe i jednostronne zmiany status quo;
	h)	raz jeszcze podkreślili znaczenie pokoju i stabilności w Cieśninie Tajwańskiej, nie zgadzając się na jakiekolwiek przymusowe i jednostronne zmiany status quo, oraz aktywnie zaangażowali się w działania dyplomatyczne mające na celu zapobieżenie dalszej eskalacji w Cieśninie Tajwańskiej oraz na Morzu Wschodniochińskim i Południowochińskim;
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	h)	raz jeszcze podkreślili znaczenie pokoju i stabilności w Cieśninie Tajwańskiej, nie zgadzając się na jakiekolwiek przymusowe i jednostronne zmiany status quo;
	h)	raz jeszcze podkreślili znaczenie pokoju i stabilności w Cieśninie Tajwańskiej, jednoznacznie nie zgadzając się na jakiekolwiek przymusowe i jednostronne zmiany status quo; potępili agresywne działania i prowokacje Chin w Cieśninie Tajwańskiej;
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	h)	raz jeszcze podkreślili znaczenie pokoju i stabilności w Cieśninie Tajwańskiej, nie zgadzając się na jakiekolwiek przymusowe i jednostronne zmiany status quo;
	h)	raz jeszcze podkreślili znaczenie pokoju i stabilności w Cieśninie Tajwańskiej, nie zgadzając się na jakiekolwiek przymusowe i jednostronne zmiany status quo, wynikające z eskalacji zagrożeń ze strony Chin;
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	h)	raz jeszcze podkreślili znaczenie pokoju i stabilności w Cieśninie Tajwańskiej, nie zgadzając się na jakiekolwiek przymusowe i jednostronne zmiany status quo;
	h)	raz jeszcze podkreślili znaczenie pokoju i stabilności w Cieśninie Tajwańskiej, nie zgadzając się na jakiekolwiek przymusowe lub militarne i jednostronne zmiany status quo;
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	ha)	 uznali istotny wpływ rosnącej integracji i współpracy regionalnej na wzmocnienie bezpieczeństwa regionalnego; podkreślili znaczącą rolę ASEAN w gwarantowaniu stabilności oraz wspieraniu integracji społecznej i gospodarczej; z zadowoleniem przyjęli rosnące zaangażowanie Japonii i Republiki Korei w działania ASEAN, w tym poprzez regularne szczyty dwustronne i wielostronne; podkreślili ich kluczowe znaczenie dla zapewnienia pokojowego i prosperującego regionu Indo-Pacyfiku;
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	ha)	zwiększyli dostosowanie podejść do bezpieczeństwa handlowego i gospodarczego z Azją Wschodnią, opierając się na ramach współpracy NATO z partnerami z grupy Indo-Pacyfiku (IP4) – Japonią, Republiką Korei, Australią i Nową Zelandią – w celu zapewnienia spójnych reakcji regionu transatlantyckiego i regionu Indo-Pacyfiku na słabe punkty łańcuchów dostaw, wymuszenia gospodarcze oraz zależności od kluczowych technologii;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>256</NumAm>
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	ha)	wyrazili zaniepokojenie sytuacją w Tybecie, znajdującym się pod kontrolą Chińskiej Republiki Ludowej, zwracając uwagę na poważne ograniczenia podstawowych wolności, zwłaszcza w odniesieniu do władz religijnych;
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	hb)	 przypomnieli o kluczowym wkładzie, jaki Stany Zjednoczone wnoszą w bezpieczeństwo regionalne; podkreślili zasadnicze znaczenie parasola bezpieczeństwa Stanów Zjednoczonych w całym regionie oraz kluczową rolę, jaką odgrywa on w powstrzymywaniu ambicji Chin; wezwali państwa członkowskie do ściślejszej koordynacji i współpracy wojskowej oraz wywiadowczej z siłami amerykańskimi w regionie w celu skutecznego neutralizowania wszelkich wrogich działań służących zachwianiue architektury politycznej i bezpieczeństwa regionu;
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	i)	przyspieszyli współpracę przez negocjowanie porozumień i inicjatyw trójstronnych lub czterostronnych w kwestiach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania; rozwijali istniejące partnerstwa cyfrowe między UE a Japonią i UE a Koreą Południową dzięki wspólnym zobowiązaniom w dziedzinie sztucznej inteligencji, półprzewodników, łączności nowej generacji, obliczeń kwantowych, zarządzania danymi, cyberbezpieczeństwa, kabli podmorskich, tożsamości cyfrowej i odporności łańcucha dostaw,
	i)	przyspieszyli współpracę przez negocjowanie porozumień i inicjatyw trójstronnych lub czterostronnych w kwestiach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania, w tym poprzez ściślejsze zaangażowanie odpowiednich agencji, takich jak Agencja Unii Europejskiej ds. Cyberbezpieczeństwa (ENISA) i ich odpowiedników; zachęcali do wzmacniania roli i widoczności Unii w strukturach regionalnych, w szczególności w ramach współpracy ze Stowarzyszeniem Narodów Azji Południowo-Wschodniej (ASEAN) i Forum Wysp Pacyfiku, które przyczyniają się do utrzymania wielostronnego, opartego na zasadach porządku międzynarodowego; rozwijali istniejące partnerstwa cyfrowe między UE a Japonią i UE a Koreą Południową dzięki wspólnym zobowiązaniom w dziedzinie sztucznej inteligencji, półprzewodników, łączności nowej generacji, obliczeń kwantowych, zarządzania danymi, cyberbezpieczeństwa, kabli podmorskich, tożsamości cyfrowej i odporności łańcucha dostaw,
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	i)	przyspieszyli współpracę przez negocjowanie porozumień i inicjatyw trójstronnych lub czterostronnych w kwestiach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania; rozwijali istniejące partnerstwa cyfrowe między UE a Japonią i UE a Koreą Południową dzięki wspólnym zobowiązaniom w dziedzinie sztucznej inteligencji, półprzewodników, łączności nowej generacji, obliczeń kwantowych, zarządzania danymi, cyberbezpieczeństwa, kabli podmorskich, tożsamości cyfrowej i odporności łańcucha dostaw,
	i)	przyspieszyli współpracę przez negocjowanie porozumień i inicjatyw trójstronnych lub czterostronnych w kwestiach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania; rozwijali istniejące partnerstwa cyfrowe między UE a Japonią i UE a Koreą Południową dzięki wspólnym zobowiązaniom w dziedzinie sztucznej inteligencji, półprzewodników, łączności lądowej i orbitalnej nowej generacji, obliczeń kwantowych, zarządzania danymi, cyberbezpieczeństwa, technologii baterii, kabli podmorskich, badań przestrzeni kosmicznej, tożsamości cyfrowej i odporności łańcucha dostaw, wzmocnili ramy współpracy na rzecz rozwoju technologii obronnych, w tym samolotów myśliwskich szóstej generacji, broni hipersonicznej oraz systemów laserowych do zwalczania dronów i pocisków;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera i</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	i)	przyspieszyli współpracę przez negocjowanie porozumień i inicjatyw trójstronnych lub czterostronnych w kwestiach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania; rozwijali istniejące partnerstwa cyfrowe między UE a Japonią i UE a Koreą Południową dzięki wspólnym zobowiązaniom w dziedzinie sztucznej inteligencji, półprzewodników, łączności nowej generacji, obliczeń kwantowych, zarządzania danymi, cyberbezpieczeństwa, kabli podmorskich, tożsamości cyfrowej i odporności łańcucha dostaw;
	i)	przyspieszyli współpracę przez negocjowanie porozumień i inicjatyw trójstronnych lub czterostronnych w kwestiach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania; rozwijali istniejące partnerstwa cyfrowe między UE a Japonią i UE a Koreą Południową dzięki wspólnym zobowiązaniom w dziedzinie sztucznej inteligencji, półprzewodników, łączności nowej generacji, obliczeń kwantowych, zarządzania danymi, cyberbezpieczeństwa, kabli podmorskich, tożsamości cyfrowej i odporności łańcucha dostaw, przy jednoczesnym zachowaniu podejścia do technologii ukierunkowanej na człowieka, wysokich standardów ochrony danych i prywatności oraz bezpieczeństwa i odporności krytycznej infrastruktury cyfrowej i energetycznej;
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	i)	przyspieszyli współpracę przez negocjowanie porozumień i inicjatyw trójstronnych lub czterostronnych w kwestiach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania; rozwijali istniejące partnerstwa cyfrowe między UE a Japonią i UE a Koreą Południową dzięki wspólnym zobowiązaniom w dziedzinie sztucznej inteligencji, półprzewodników, łączności nowej generacji, obliczeń kwantowych, zarządzania danymi, cyberbezpieczeństwa, kabli podmorskich, tożsamości cyfrowej i odporności łańcucha dostaw,
	i)	przyspieszyli współpracę przez negocjowanie porozumień i inicjatyw trójstronnych lub czterostronnych w kwestiach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania, przy jednoczesnym przyczynianiu się do wzmocnienia wielostronnego zarządzania, w tym agencji takich jak Europejska Agencja ds. Bezpieczeństwa Sieci i Informacji (ENISA); rozwijali istniejące partnerstwa cyfrowe między UE a Japonią i UE a Koreą Południową dzięki wspólnym zobowiązaniom w dziedzinie sztucznej inteligencji, półprzewodników, łączności nowej generacji, obliczeń kwantowych, zarządzania danymi, cyberbezpieczeństwa, kabli podmorskich, tożsamości cyfrowej i odporności łańcucha dostaw,
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	i)	przyspieszyli współpracę przez negocjowanie porozumień i inicjatyw trójstronnych lub czterostronnych w kwestiach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania; rozwijali istniejące partnerstwa cyfrowe między UE a Japonią i UE a Koreą Południową dzięki wspólnym zobowiązaniom w dziedzinie sztucznej inteligencji, półprzewodników, łączności nowej generacji, obliczeń kwantowych, zarządzania danymi, cyberbezpieczeństwa, kabli podmorskich, tożsamości cyfrowej i odporności łańcucha dostaw;
	i)	przyspieszyli współpracę przez negocjowanie porozumień i inicjatyw trójstronnych lub czterostronnych w kwestiach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania, takich jak pogłębianie współpracy w dziedzinie obronności i zwiększenie pomocy dla Ukrainy; rozwijali istniejące partnerstwa cyfrowe między UE a Japonią i UE a Koreą Południową dzięki wspólnym zobowiązaniom w dziedzinie sztucznej inteligencji, półprzewodników, łączności nowej generacji, obliczeń kwantowych, zarządzania danymi, cyberbezpieczeństwa, kabli podmorskich, tożsamości cyfrowej i odporności łańcucha dostaw;
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	i)	przyspieszyli współpracę przez negocjowanie porozumień i inicjatyw trójstronnych lub czterostronnych w kwestiach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania; rozwijali istniejące partnerstwa cyfrowe między UE a Japonią i UE a Koreą Południową dzięki wspólnym zobowiązaniom w dziedzinie sztucznej inteligencji, półprzewodników, łączności nowej generacji, obliczeń kwantowych, zarządzania danymi, cyberbezpieczeństwa, kabli podmorskich, tożsamości cyfrowej i odporności łańcucha dostaw;
	i)	przyspieszyli współpracę przez negocjowanie porozumień i inicjatyw trójstronnych lub czterostronnych w kwestiach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania; rozwijali istniejące partnerstwa cyfrowe między UE a Japonią i UE a Koreą Południową dzięki wspólnym zobowiązaniom w dziedzinie sztucznej inteligencji, półprzewodników, łączności nowej generacji, obliczeń kwantowych, zarządzania danymi, cyberbezpieczeństwa, kabli podmorskich oraz ochrony krytycznej infrastruktury podmorskiej, tożsamości cyfrowej i odporności łańcucha dostaw;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera i</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	i)	przyspieszyli współpracę przez negocjowanie porozumień i inicjatyw trójstronnych lub czterostronnych w kwestiach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania; rozwijali istniejące partnerstwa cyfrowe między UE a Japonią i UE a Koreą Południową dzięki wspólnym zobowiązaniom w dziedzinie sztucznej inteligencji, półprzewodników, łączności nowej generacji, obliczeń kwantowych, zarządzania danymi, cyberbezpieczeństwa, kabli podmorskich, tożsamości cyfrowej i odporności łańcucha dostaw,
	i)	przyspieszyli współpracę przez negocjowanie porozumień i inicjatyw trójstronnych lub czterostronnych w kwestiach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania, a także dostosowanie i wdrażanie systemów sankcji; rozwijali istniejące partnerstwa cyfrowe między UE a Japonią i UE a Koreą Południową dzięki wspólnym zobowiązaniom w dziedzinie sztucznej inteligencji, półprzewodników, łączności nowej generacji, obliczeń kwantowych, zarządzania danymi, cyberbezpieczeństwa, kabli podmorskich, tożsamości cyfrowej i odporności łańcucha dostaw,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mieke Andriese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera i</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	i)	przyspieszyli współpracę przez negocjowanie porozumień i inicjatyw trójstronnych lub czterostronnych w kwestiach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania; rozwijali istniejące partnerstwa cyfrowe między UE a Japonią i UE a Koreą Południową dzięki wspólnym zobowiązaniom w dziedzinie sztucznej inteligencji, półprzewodników, łączności nowej generacji, obliczeń kwantowych, zarządzania danymi, cyberbezpieczeństwa, kabli podmorskich, tożsamości cyfrowej i odporności łańcucha dostaw,
	i)	przyspieszyli współpracę przez negocjowanie porozumień i inicjatyw trójstronnych lub czterostronnych w kwestiach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania; rozwijali istniejące partnerstwa cyfrowe między UE a Japonią i UE a Koreą Południową dzięki wspólnym zobowiązaniom w dziedzinie sztucznej inteligencji, półprzewodników, łączności nowej generacji, obliczeń kwantowych, zarządzania danymi, cyberbezpieczeństwa, kabli podmorskich i odporności łańcucha dostaw,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonas Sjöstedt, Rima Hassan, Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera i a (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ia)	nadal wspierali wszelkie działania na rzecz sprawiedliwości i pociągnięcia do odpowiedzialności za poważne zbrodnie międzynarodowe popełnione w Mjanmie, w tym zbrodnie przeciwko ludzkości, zbrodnie wojenne i akty ludobójstwa popełnione w stanie Arakan; w tym kontekście ponownie wyrazili pełne poparcie dla Międzynarodowego Trybunału Karnego i zdecydowanie potępili wszelkie groźby, ataki lub sankcje eksterytorialne skierowane przeciwko Trybunałowi, jego urzędnikom i osobom z nim współpracującym; przypomnieli o wielokrotnych wezwaniach Parlamentu skierowanych do Komisji, aby pilnie uruchomiła unijny status blokujący w celu ochrony Międzynarodowego Trybunału Karnego przed takimi sankcjami oraz zapewnienia mu możliwości dalszego funkcjonowania w pełnej niezależności;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Helmut Brandstätter, Marie-Agnes Strack-Zimmermann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera i a (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ia)	podkreśla rolę Mongolii jako istotnego podmiotu dyplomatycznego w Azji Północno-Wschodniej, zwłaszcza w odniesieniu do jej wsparcia dla dialogu i inicjatyw budowania zaufania, takich jak dialog z Ułan Bator; wzywa do silniejszego zaangażowania dyplomatycznego UE w stosunkach z Mongolią, w szczególności w dziedzinie surowców krytycznych, zachęca do ściślejszej współpracy w zakresie wysokich standardów środowiskowych i standardów ładu korporacyjnego, zrównoważonego tworzenia wartości oraz ukierunkowanych inwestycji, w tym w ramach inicjatywy Global Gateway;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adam Bielan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera i a (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ia)	rozszerzyli wspólne działania w zakresie bezpieczeństwa nietradycyjnego, takie jak poszukiwania i ratownictwo, reagowanie na katastrofy i zdarzenia środowiskowe; uruchomili ustrukturyzowaną inicjatywę mającą na celu wzmocnienie ochrony i odporności krytycznej infrastruktury morskiej, w tym kabli podmorskich, rurociągów i portów; oraz zwiększali świadomości w zakresie przestrzeni morskiej poprzez ukierunkowane budowanie potencjału, szkolenia, czujniki i wymianę danych we współpracy ze strażą przybrzeżną ASEAN i regionalnymi centrami syntezy informacji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouíl Frágkos, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera i a (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ia)	zacieśnili współpracę między UE a krajami Azji Środkowej w celu zapobiegania terroryzmowi, radykalizacji postaw prowadzącej do aktów przemocy i zagrożeniom transgranicznym oraz w celu zwalczania tych zjawisk, w tym dzięki wymianie informacji, wzmacnianiu zdolności instytucjonalnych i wspieraniu odporności społeczności lokalnych; dążyli do koordynacji z partnerami o podobnych poglądach w celu zwiększenia bezpieczeństwa i stabilności w regionie;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, César Luena, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera i a (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ia)	zwiększyli zaangażowanie polityczne, gospodarcze i w zakresie bezpieczeństwa UE w całym regionie Indo-Pacyfiku poprzez wzmocnione partnerstwa ze wszystkimi podmiotami oraz poprzez inicjatywy takie jak strategia Global Gateway, promując dialogi na temat praw człowieka, zrównoważony rozwój i łączność, równość oraz wysokie standardy pracy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera i a (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ia)	wzmocnili współpracę oraz wymianę doświadczeń i technologii niezbędnych do zwalczania FIMI i innych form ingerencji zagranicznej; zaprosili partnerów o zbieżnych poglądach do udziału w niektórych aspektach unijnej tarczy demokratycznej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera i a (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ia)	promowali współpracę w zakresie zarządzania oceanami, ochrony morskiej różnorodności biologicznej, zrównoważonego rybołówstwa oraz przestrzegania Konwencji Narodów Zjednoczonych o prawie morza, w tym na Morzu Wschodniochińskim i Południowochińskim;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera i a (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ia)	wzmocnili zaangażowanie UE i koordynację z kluczowymi regionalnymi inicjatywami bezpieczeństwa w regionie Indo-Pacyfiku, w tym z czterostronnym dialogiem na temat bezpieczeństwa pomiędzy Stanami Zjednoczonymi, Australią, Indiami oraz Japonią;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonas Sjöstedt, Rima Hassan, Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera i b (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ib)	przestrzegali Konwencji w sprawie zapobiegania i karania zbrodni ludobójstwa, która stanowi, że społeczność międzynarodowa ma prawny i moralny obowiązek zapobiegania ludobójstwu zawsze, gdy istnieje poważne ryzyko, bez czekania na ostateczne orzeczenie sądowe; uznali, że okrucieństwa popełnione wobec Rohingjów w Mjanmie stanowią jeden z najtragiczniejszych przykładów trwających prześladowań, obejmujących masowe wysiedlenia, egzekucje pozasądowe oraz systematyczne niszczenie społeczności, z których wszystkie stanowią czyny stanowiące element ludobójstwa, oraz że państwa członkowskie mają obowiązek zapobiegania ludobójstwu; przyjęli taki sam poziom sankcji i stanowczości w zapobieganiu ludobójstwu w Palestynie, jaki zastosowano w odpowiedzi na sytuację w Mjanmie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, César Luena, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera i b (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ib)	promowali w Azji Wschodniej kompleksową kampanię informacyjną na temat polityki Unii Europejskiej dotyczącej sektora stalowego i przyspieszenia dekarbonizacji przemysłu, mającą na celu zwiększenie przejrzystości i zrozumienia celów UE wśród partnerów międzynarodowych; podkreśla znaczenie proaktywnego angażowania się w dialog z partnerami z Azji Wschodniej w celu uwzględnienia ich obaw, wspierania dialogu oraz zapobiegania potencjalnym nieporozumieniom w stosunkach handlowych i przemysłowych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouíl Frágkos, Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera i b (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ib)	uwzględniali wymiar bezpieczeństwa w inicjatywach dotyczących połączalności między Europą a Azją oraz wspierali zarazem walkę z terroryzmem i zagrożeniami dla bezpieczeństwa wzdłuż głównych szlaków transportowych i energetycznych, a także zacieśnili współpracę z wiarygodnymi partnerami w większym regionie, w tym z demokratycznymi krajami Azji Południowej;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adam Bielan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera i b (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ib)	pogłębili współpracę z Japonią, Republiką Korei i Tajwanem w zakresie surowców krytycznych, półprzewodników, technologii baterii, wodoru, cyklu paliwowego i morskiej energii wiatrowej, wykorzystując strategię bezpieczeństwa gospodarczego UE do wspierania wspólnych projektów i tworzenia wspólnych sojuszy przemysłowych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>278</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera i b (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ib)	wzmocnili zrównoważoną łączność i współpracę w ramach inicjatywy Global Gateway z partnerami o zbieżnych poglądach w Azji Wschodniej, w tym w zakresie kabli podmorskich, połączeń transportowych, łączności cyfrowej i infrastruktury wysokiej jakości;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>279</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera i b (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ib)	opracowali nową, kompleksową, spójną i elastyczną strategię dla regionu Indo-Pacyfiku, mocno zakorzenioną w europejskich wartościach i interesach, a także w realiach, potrzebach i priorytetach tego regionu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>280</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonas Sjöstedt, Rima Hassan, Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera i c (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ic)	przypomnieli, że w postanowieniu z stycznia 2020 r. w sprawie środków tymczasowych w sprawie Gambia przeciwko Mjanmie Międzynarodowy Trybunał Sprawiedliwości orzekł, że nie ma wymogu udowodnienia naruszenia Konwencji w sprawie ludobójstwa w celu uruchomienia środków zapobiegawczych, a jedynie tego, że „czyny, których dotyczy skarga, mogą wchodzić w zakres postanowień Konwencji w sprawie ludobójstwa”; wezwali Unię Europejską i jej państwa członkowskie do wypełnienia w podobny sposób swojego prawnego obowiązku zapobiegania aktom ludobójstwa w Strefie Gazy przy użyciu wszelkich skutecznych środków dyplomatycznych, politycznych i prawnych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>281</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera i c (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ic)	dążyli do ściślejszej współpracy strategicznej z partnerami o zbieżnych poglądach w Azji Wschodniej w zakresie dywersyfikacji łańcucha dostaw, gromadzenia zapasów i uproszczenia regulacji dotyczących minerałów krytycznych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>282</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adam Bielan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera i c (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ic)	wspierali trójstronne projekty UE–Japonia–Republika Korei w ramach inicjatywy Global Gateway, zgodnych z Partnerstwem G-7 na rzecz globalnej infrastruktury i inwestycji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>283</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonas Sjöstedt, Rima Hassan, Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera i d (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	id)	wyrazili pogląd, że okrucieństwa popełnione wobec Rohingjów w Mjanmie stanowią tragiczny przykład trwających prześladowań, obejmujących masowe wysiedlenia, egzekucje pozasądowe oraz systematyczne niszczenie społeczności, z których wszystkie wskazują na akty ludobójstwa, nawet jeśli Międzynarodowy Trybunał Sprawiedliwości nie wydał jeszcze ostatecznego orzeczenia; przypomnieli, że Unia Europejska nałożyła szereg sankcji na Mjanmę, w tym zakazy podróżowania i zamrożenie aktywów wobec kluczowych osób odpowiedzialnych za zamach stanu i trwające represje, embargo na broń zakazujące wywozu broni, amunicji i sprzętu wojskowego, ograniczenia w wywozie, które mogłyby przyczynić się do represji wewnętrznych lub być wykorzystywane do celów inwigilacji, oraz sankcje dotyczące udzielania pomocy technicznej, wsparcia finansowego i współpracy wojskowej na rzecz wojska Mjanmy; przyjęli podobne sankcje wobec Izraela w odpowiedzi na trwające ludobójstwo na narodzie palestyńskim;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>284</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonas Sjöstedt, Rima Hassan, Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera i e (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ie)	wezwali władze Mjanmy do natychmiastowego uznania Rohingjów za obywateli i zapewnienia im pełnego i równego dostęp do praw obywatelskich bez dyskryminacji; podkreślili, że odmowa przyznania obywatelstwa leży u podstaw ludobójstwa, systematycznej dyskryminacji i prześladowań, jakich doświadczają Rohingja, i sprawiła, że stali się oni bezpaństwowcami oraz zostali pozbawieni podstawowych praw, w tym swobody przemieszczania się, dostępu do edukacji, opieki zdrowotnej i udziału w życiu politycznym; podkreślili, że przywrócenie obywatelstwa jest niezbędnym warunkiem wstępnym zapewnienia rozliczalności, umożliwienia bezpiecznego, dobrowolnego i godnego powrotu wysiedlonych społeczności oraz zapobiegania dalszym okrucieństwom, zgodnie z prawem międzynarodowym;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>285</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jonas Sjöstedt, Rima Hassan, Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera i f (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	if)	podkreślili ponadto, że systematyczne pozbawianie obywatelstwa doprowadziło do bezpaństwowości Rohingjów, co stanowi naruszenie prawa do obywatelstwa zapisanej w art. 15 Powszechnej deklaracji praw człowieka i ułatwiło ludobójstwo;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>286</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera j</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	j)	wspierali kontakty międzyludzkie za pośrednictwem programów mobilności dla naukowców, inżynierów i specjalistów w dziedzinie cyberbezpieczeństwa oraz partnerstw między europejskimi i wschodnioazjatyckimi ośrodkami innowacji;
	j)	wspierali wzmacnianie kontaktów międzyludzkich za pośrednictwem ukierunkowanych programów mobilności dla naukowców, inżynierów i specjalistów w dziedzinie cyberbezpieczeństwa, a także poprzez zorganizowane inicjatywy partnerstwa między europejskimi i wschodnioazjatyckimi ośrodkami innowacji; wzywa do pogłębienia wzajemnego zrozumienia wspólnych wartości wśród studentów poprzez rozszerzanie i wzmacnianie programów edukacyjnych i wymiany, takich jak Erasmus+, we współpracy z partnerami o zbieżnych poglądach w regionie; ponadto zachęca do rozwoju wspólnych programów badawczych i innowacyjnych, stypendiów współfinansowanych oraz inicjatyw dotyczących podwójnych dyplomów; wspiera tworzenie cyfrowych platform współpracy i wirtualnych form wymiany jako uzupełnienie mobilności fizycznej; podkreśla, jak ważne jest wspieranie partnerstw między uczelniami, ośrodkami badawczymi oraz podmiotami sektora prywatnego, w tym przedsiębiorstwami typu start-up i MŚP; wzywa również do zwiększenia wsparcia dla nauki języków, wymiany kulturalnej oraz inicjatyw młodzieżowych w celu budowania długoterminowej odporności społecznej i zaufania między obydwoma regionami;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>287</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandra Gómez López, César Luena, Matthias Ecke, Lina Gálvez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera j</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	j)	wspierali kontakty międzyludzkie za pośrednictwem programów mobilności dla naukowców, inżynierów i specjalistów w dziedzinie cyberbezpieczeństwa oraz partnerstw między europejskimi i wschodnioazjatyckimi ośrodkami innowacji;
	j)	wspierali kontakty międzyludzkie za pośrednictwem programów mobilności dla naukowców, inżynierów i specjalistów w dziedzinie cyberbezpieczeństwa oraz partnerstw między europejskimi i wschodnioazjatyckimi ośrodkami innowacji; promowali lepsze zrozumienie wspólnych wartości wśród studentów z obu regionów poprzez pogłębianie, rozszerzanie i wzmacnianie programów edukacyjnych, takich jak Erasmus+, we współpracy z partnerami o zbieżnych poglądach w regionie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera j</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	j)	wspierali kontakty międzyludzkie za pośrednictwem programów mobilności dla naukowców, inżynierów i specjalistów w dziedzinie cyberbezpieczeństwa oraz partnerstw między europejskimi i wschodnioazjatyckimi ośrodkami innowacji;
	j)	wspierali kontakty międzyludzkie za pośrednictwem programów mobilności dla naukowców, inżynierów i specjalistów w dziedzinie cyberbezpieczeństwa oraz partnerstw między europejskimi i wschodnioazjatyckimi ośrodkami innowacji, a także wzmacniali wymianę między parlamentami, społeczeństwem obywatelskim, władzami lokalnymi, środowiskiem akademickim, młodzieżą i niezależnymi mediami, w tym w zakresie demokracji, praw człowieka i równości płci;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>289</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera j</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	j)	wspierali kontakty międzyludzkie za pośrednictwem programów mobilności dla naukowców, inżynierów i specjalistów w dziedzinie cyberbezpieczeństwa oraz partnerstw między europejskimi i wschodnioazjatyckimi ośrodkami innowacji;
	j)	wspierali kontakty międzyludzkie za pośrednictwem programów mobilności dla naukowców, inżynierów, specjalistów w dziedzinie FIMI i cyberbezpieczeństwa, urzędników oraz partnerstw między europejskimi i wschodnioazjatyckimi ośrodkami innowacji;
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<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera j a (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ja)	rozszerzyli współpracę w ramach programu „Horyzont Europa” w celu wzmocnienia wzajemnie korzystnej współpracy w dziedzinie nauki i technologii, z zadowoleniem odnotowując fakt, że Republika Korei stała się pierwszym krajem azjatyckim, który w lipcu 2025 r. przystąpił do filaru II programu „Horyzont Europa”, oraz że UE pomyślnie zakończyła w grudniu 2025 r. negocjacje z Japonią w sprawie jej przystąpienia do programu „Horyzont Europa”; rozważyli rozpoczęcie negocjacji z Tajwanem w ramach programu „Horyzont Europa”;
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</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>291</NumAm>
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<Article>Ustęp 1 – litera j a (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ja)	nadal wzmacniali udział Japonii, Tajwanu i Republiki Korei w programie „Horyzont Europa” oraz ich zaangażowanie w projekty w ramach tego programu; zachęcali do wdrażania inicjatyw sprzyjających wymianie akademickiej między UE, Tajwanem, Japonią i Republiką Korei; wzmacniali widoczność UE w całym regionie poprzez znaczące działania w zakresie dyplomacji kulturowej i publicznej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>292</NumAm>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera j a (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ja)	zacieśnili współpracę z wiarygodnymi partnerami na Bliskim Wschodzie, którzy wnoszą wkład w rozwój wzajemnej połączalności między Europą a Azją, w szczególności w sektorach infrastruktury, energii, innowacji i łączności cyfrowej, w ramach zintegrowanego podejścia ukierunkowanego na morskie połączenie regionu Indo-Pacyfiku z sąsiedztwem Unii;
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	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ja)	w pełni wykorzystali geostrategiczne położenie KTZ w regionie Indo-Pacyfiku jako zaawansowanych platform współpracy z partnerami regionalnymi, w szczególności w dziedzinie handlu, łączności cyfrowej, infrastruktury krytycznej i działań w przestrzeni kosmicznej;
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<Article>Ustęp 1 – litera j a (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ja)	zwiększali obecność morską UE w regionie Indo-Pacyfiku poprzez mechanizm skoordynowanej obecności na morzu; wzywa do częstszych wspólnych ćwiczeń morskich z krajami Azji Wschodniej o zbieżnych poglądach oraz z Australią w celu zapewnienia swobody żeglugi zgodnie z Konwencją Narodów Zjednoczonych o prawie morza;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>295</NumAm>
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<Article>Ustęp 1 – litera j a (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ja)	zachęcali do rozwoju współpracy w dziedzinie zdrowia publicznego, badań medycznych oraz powszechnego dostępu do szczepionek i terapii oraz uznali te obszary za globalne dobra publiczne, które muszą mieć pierwszeństwo przed czysto komercyjnymi względami;
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</Amend>
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<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera j a (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ja)	zacieśnili współpracę z partnerami z Azji Wschodniej w zakresie neutralności klimatycznej i zielonej transformacji, w tym zrównoważonych łańcuchów dostaw, surowców krytycznych i czystych technologii;
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</Amend>
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<Article>Ustęp 1 – litera j a (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	ja)	zacieśnili współpracę z ASEAN jako ważnym podmiotem w regionie Indo-Pacyfiku;
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	Projekt rezolucji
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	jb)	propagowali autonomiczne europejskie podejście w regionie Indo-Pacyfiku przez wzmacnianie strategicznych partnerstw z demokracjami o podobnych poglądach, aby zapewnić wiarygodną alternatywę dla nadmiernego polegania na podmiotach zewnętrznych, w szczególności w dziedzinie bezpieczeństwa, technologii krytycznych i łańcuchów dostaw;
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	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	jb)	ponownie podkreśla potrzebę rozpoczęcia formalnej oceny skutków i określenia zakresu dwustronnej umowy inwestycyjnej z Tajwanem; podkreśla, że Tajwan jest kluczowym partnerem w dziedzinie zaawansowanych technologii i światowym liderem w produkcji półprzewodników;
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</Amend>
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<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera j b (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	jb)	zacieśnili współpracę z partnerami na rzecz dywersyfikacji szlaków energetycznych i rozwoju niezawodnych korytarzy energetycznych łączących południowo-wschodnie państwa członkowskie UE z większym regionem Bliskiego Wschodu i Azji;
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</Amend>
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<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera j b (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	jb)	wspierali wymianę akademicką i kulturalną oraz partnerstwa między organizacjami społeczeństwa obywatelskiego w celu wzmocnienia więzi między narodami oraz promowania wartości demokracji, równości i sprawiedliwości społecznej;
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	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	jc)	podkreśla znaczenie inicjatywy Global Gateway jako demokratycznej alternatywy dla inicjatywy Pasa i Szlaku; zaleca współfinansowanie projektów infrastrukturalnych w Azji Południowo-Wschodniej i na wyspach Pacyfiku wraz z japońskimi i australijskimi agencjami rozwoju;
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</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>303</NumAm>
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<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – litera j c (nowa)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	jc)	zacieśnili współpracę z zaawansowanymi ekosystemami innowacji w sektorach takich jak cyberbezpieczeństwo, sztuczna inteligencja i technologie podwójnego zastosowania, w celu wzmocnienia suwerenności technologicznej UE;
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	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	jd)	sugeruje przeprowadzenie „Dialog na temat integralności finansowej” z Tokio i Seulem w celu zharmonizowania standardów przeciwdziałania praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu, ze szczególnym uwzględnieniem nielegalnych sieci finansowych wykorzystywanych przez KRLD do omijania sankcji międzynarodowych;
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	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	je)	współpracowali w zakresie interoperacyjności cyfrowych transakcji finansowych między euro a odpowiednimi walutami partnerów, aby umożliwić transgraniczne transakcje bez utrudnień i kosztownych przeliczeń oraz promowali stabilność finansową, zmniejszając w ten sposób zależność od infrastruktur finansowych stron trzecich, które mogą być nadużywane do celów przymusu;
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	jf)	wzywa do pogłębienia współpracy w zakresie zielonych technologii, w tym baterii ze stałym elektrolitem i baterii półprzewodnikowych, zielonego wodoru i odpowiedniej infrastruktury transportowej, a także inicjatyw badawczych dotyczących wydobycia głębinowego i zrównoważonego pozyskiwania zasobów w celu zmniejszenia całkowitej dominacji ChRL nad łańcuchem dostaw surowców krytycznych;
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	Projekt rezolucji
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	2.	oczekuje pogłębienia dyplomacji parlamentarnej i wymiany międzyparlamentarnej ze Zgromadzeniem Narodowym Japonii, Zgromadzeniem Narodowym Republiki Korei i tajwańskim Yuanem Ustawodawczym w kwestiach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania;
	2.	oczekuje pogłębienia dyplomacji parlamentarnej i wymiany międzyparlamentarnej ze Zgromadzeniem Narodowym Japonii, Zgromadzeniem Narodowym Republiki Korei i tajwańskim Yuanem Ustawodawczym w kwestiach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania; jest głęboko przekonany, że wzmocnienie partnerstw strategicznych zarówno z Japonią, jak i Republiką Korei w ostatnich latach powinno znaleźć odzwierciedlenie w zacieśnieniu więzi na poziomie międzyparlamentarnym; uważa, że na kompleksowy program współpracy z tymi dwoma krajami korzystny wpływ miałyby regularne i ustrukturyzowane wymiany między parlamentarzystami; ponadto, opierając się na pozytywnych przykładach zinstytucjonalizowanej współpracy międzyparlamentarnej, uważa, że należy rozważyć utworzenie wspólnej komisji parlamentarnej UE–Japonia oraz wspólnej komisji parlamentarnej UE–Republika Korei;
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	2.	oczekuje pogłębienia dyplomacji parlamentarnej i wymiany międzyparlamentarnej ze Zgromadzeniem Narodowym Japonii, Zgromadzeniem Narodowym Republiki Korei i tajwańskim Yuanem Ustawodawczym w kwestiach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania;
	2.	oczekuje pogłębienia dyplomacji parlamentarnej i wymiany międzyparlamentarnej ze Zgromadzeniem Narodowym Japonii, Zgromadzeniem Narodowym Republiki Korei i tajwańskim Yuanem Ustawodawczym w kwestiach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania z myślą o osiągnięciu konkretnych i ambitnych rezultatów;
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	2a.	wzywa wiceprzewodniczącą/wysoką przedstawiciel do podniesienia statusu biura UE w Tajpej do poziomu odpowiadającego statusowi partnerów, takich jak Stany Zjednoczone i Japonia, w celu lepszego ułatwienia współpracy technicznej i politycznej;
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	3.	zobowiązuje swoją przewodniczącą do przekazania niniejszego zalecenia Radzie, Komisji, wiceprzewodniczącej Komisji / wysokiej przedstawicielce Unii do spraw zagranicznych i polityki bezpieczeństwa, rządom i parlamentom państw członkowskich, rządom i parlamentom Japonii, Republiki Korei i Tajwanu, a także sekretariatowi i państwom członkowskim Stowarzyszenia Narodów Azji Południowo-Wschodniej.
	3.	zobowiązuje swoją przewodniczącą do przekazania niniejszego zalecenia Radzie, Komisji, wiceprzewodniczącej Komisji / wysokiej przedstawicielce Unii do spraw zagranicznych i polityki bezpieczeństwa, rządom i parlamentom państw członkowskich, rządom i parlamentom Japonii, Republiki Korei i Tajwanu, a także sekretariatowi i państwom członkowskim Stowarzyszenia Narodów Azji Południowo-Wschodniej, jak również parlamentom innych partnerów strategicznych UE w regionie Indo-Pacyfiku, w szczególności Indii i Australii.
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<Article>Ustęp 3</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	3.	zobowiązuje swoją przewodniczącą do przekazania niniejszego zalecenia Radzie, Komisji, wiceprzewodniczącej Komisji / wysokiej przedstawicielce Unii do spraw zagranicznych i polityki bezpieczeństwa, rządom i parlamentom państw członkowskich, rządom i parlamentom Japonii, Republiki Korei i Tajwanu, a także sekretariatowi i państwom członkowskim Stowarzyszenia Narodów Azji Południowo-Wschodniej.
	3.	zobowiązuje swoją przewodniczącą do przekazania niniejszego zalecenia Radzie, Komisji, wiceprzewodniczącej Komisji / wysokiej przedstawicielce Unii do spraw zagranicznych i polityki bezpieczeństwa, rządom i parlamentom państw członkowskich, rządom i parlamentom Japonii, Republiki Korei i Tajwanu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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